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Bezpecnostni a
vystrazné pokyny

Dfive nez se spotiebi¢ uvede
do provozu

Prectéte si pozorné navod

k pouziti a montazni navod!
Obsahuiji dulezité informace
o instalaci, pouziti a udrzbé
spotrebice.

Vyrobce nerudi za to,
nedodrzujete-li pokyny

a vystrahy v navodu na pouziti.
Uschovejte vSechny podklady
pro pozdejsi pouziti nebo pro
nasledujiciho majitele.

Technické podrobnosti

Spotrebi¢ obsahuje malé
mnozstvi ekologicky
nezavadného, avSak horlavéeho
chladiva R600a. Dbejte na to,
aby potrubi chladiciho obéhu
nebylo pfi preprave nebo
montazi poskozeno. Vystriknuté
chladivo se muze vznitit nebo
vést k poranéni odci.
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Pfi poskozenich
Otevreny ohen nebo zdroje
zapaleni musi byt
v dostatec¢né vzdalenosti
od spotrebice,
mistnost nékolik minut dobre
vyvetrejte,
vypnéte spotrebi¢ a vytahnéte
sitovou zastréku,
Informujte zakaznicky servis.

Cim vice je chladiva ve
spotrebici, tim vétsSi musi byt
mistnost, ve které spotrebic
stoji. V prilis malych mistnostech
mUzZe pfi netésnosti vzniknout
hofrlava smés plynu a vzduchu.
Pro 8 g chladiva musi byt
mistnost velka nejméné 1 ms.
Mnozstvi chladiva Vaseho
spotrebice je uvedeno

na typovém Stitku uvnitf
spotrebice.

Bude-li sitovy pfivod tohoto
spotrebice poskozen, musi byt
vymenén vyrobcem,
zakaznickym servisem nebo
podobneé kvalifikovanou osobou.
Neodborné instalace a opravy
mohou vazné ohrozit uzivatele.



Cs

Opravy smi provadét pouze
vyrobce, zakaznicky servis nebo
podobné kvalifikovana osoba.
Smi se pouzivat pouze originalni
dily vyrobce. Jenom u téchto
dvli vyrobce zaruduje, ze splnuji
pozadavky na bezpeclnost.
Prodlouzeni sitového privodu se
smi zakoupit pouze pres
zakaznicky servis.
Pri pouziti
Nikdy nepouzivejte uvnitf
spotrebiCe elektrické pristroje
(napf. topna télesa, elektrické
vyrobniky ledu atd.).
Nebezpeci vybuchu!
Spotrebi¢ nikdy neodmrazujte
nebo nedistéte parnim
SistiCem! Para se mUze dostat
na elektrické komponenty a

zpUsobit zkrat. Nebezpedi
urazu elektrickym proudem!

Na odstranéni jinovatky nebo
vrstev ledu nepouzivejte
zadné Spicaté predméty nebo
pfedméty s ostrymi hranami.
MUZete tim poskodit trubku
chladiva. Vystfikujici chladivo
se muze vznitit nebo vést k
poranéni ocCli.

Neuchovavejte zadné vyrobky
s horlavymi hnacimi plyny
(napft. spreje) a zadné
vybusné latky. Nebezpeci
vybuchu!

Nezneuzivejte sokly, zasuvky,
dvere atd. jako stupatko nebo
k podepreni.

K odmrazovani a gisténi
vytahnéte sitovou zastrcku
nebo vypnéte pojistkovy
automat. Tahnéte za sifovou
zastrcku, nikoliv za pfipojovaci
kabel.

Ulozte vysokoprocentni
alkohol pouze tésné uzavreny
a ve stojaté poloze.

Neznecistéte umélohmotné
dily a tésnéni dvefi olejem
nebo tukem. Umélohmotné
dily a tésnéni dvefi se jinak
stanou porézni.
Nezakryvejte nebo
nepristavujte vétraci a
odvétravaci otvory pro
spotrebicC.



Vyhnuti se rizikiim pro déti a
ohrozené osoby:

V ohrozeni jsou déti, osoby,
které jsou fyzicky, mentalné
nebo ve svém vnimani
omezené a rovnéz osoby,
které nemaji dostatek znalosti
0 bezpecné obsluze
spotrebice.

Zajistéte, aby déti a ohrozené
osoby pochopily nebezpedi.
Osoba odpovédna za
bezpecnost musi na déti a
ohrozené osoby u spotrebice
dohlizet nebo je instruovat.
Nechejte spotrebi¢ pouzivat
pouze détem od 8 let.

Pri Cisténi a udrzbé na déti
dohlizejte.

Nikdy nedovolte détem, aby si
hraly se spotrebi¢em.

Do mraziciho prostoru
neukladejte zadné kapaliny v
lahvich nebo plechovkach
(zejména napoje obsahujici
kyselinu uhliitou). Lahve a
plechovky mohou explodovat!

Nikdy nedavejte zmrazené
zbozi okamzité po vyndani z
mraziciho prostoru do ust.
Nebezpeli omrzlin!

Zabrante delSimu kontaktu
rukou se zmrazenymi
potravinami, ledem nebo
trubkami odparovace atd.
Nebezpeci omrzlin!
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Déti v domacnosti

Neprenechavejte obal a jeho
dily détem.
Nebezpedi uduseni kartony
a foliemil
Spotfebi¢ neni zadna hracka
pro déti!
U spotrebiCe s dvernim
zamkem:
Uschovejte kli¢ mimo dosah
déti!
VSeobecna ustanoveni
Spotrebi¢ je vhodny
ke chlazeni a zmrazovani
potravin,

k vyrobé ledu.
Tento spotrebi¢ je uréen pro
pouziti v domacnostia domacim
prostredi.
Spotrebi¢ je odrusen podle
smérnice EU 2004/108/EC.
Cirkulace chladiva je
prezkousSena na tésnost.

Tento vyrobek odpovida
pfislusnym bezpecnostnim
ustanovenim pro elektrické
spotrebice (EN 60335-2-24).
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Pokyny k likvidaci

<» Likvidace obalu

Obal chrani Vas spotfebic pred
posSkozenimi vzniklymi pfi pfeprave.
VSechny pouzité materialy jsou
ekologicky pfijatelné a opétovné
recyklovatelné. Podilejte se prosim
s nami: zlikvidujte obal ekologicky
nezavadné.

O aktualnich likvida¢nich moZnostech
se prosim informujte u Vaseho
odborného prodejce nebo u obecni
spravy.

¢» Likvidace starého
spotiebice

Staré spotfebi&e nejsou Zadny bezcenny
odpad! Zasluhou ekologické likvidace Ize
cenné suroviny znovu recyklovat.

Tento spotrebic je oznaceny v
E sulade s eurdopskou smernicou
= 2012/19/EU 0 nakladani s
pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zariadeniami
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE).
Tato smernica stanovi jednotny
europsky (EU) ramec pre spatny
odber a recyklovanie pouzitych
zariadeni.

A Varovani

U vyslouzilych spotfebicl
1. Vytahnéte sitovou zastréku.

2. Ufiznéte pfipojovaci kabel a odstrarite
jej spolecné se sitovou zastrékou.

3. Nevytahujte odkladaci plochy
a zasuvky, mlzZete tim détem usnadnit
pfistup do spotrebice!

4. Nedovolte détem, aby si hraly
s vyslouzilym spotfebiCem. Nebezpedi
uduseni!

Chladni¢ky obsahuiji chladivo a v izolaci
plyny. Chladivo a plyny se musi odborné
zlikvidovat. NepoSkodte cirkulacni
potrubi chladiva az do odborného
zlikvidovani.

Rozsah dodavky

Po vybaleni zkontrolujte vSechny dily na
eventualni poskozeni vznikla pfi
preprave.

Pfi reklamacich se obrafte na prodejce,
u kterého jste spotrebi¢ zakoupili nebo
na nas zakaznicky servis.



Misto instalace

Pro instalaci spotfebice je vhodna sucha,

vétratelna mistnost. Misto postaveni

nema byt vystaveno pfimému

slune¢nimu zareni a byt v blizkosti

tepelného zdroje jako je sporak, otopné

téleso atd. Je-li postaveni vedle

tepelného zdroje nevyhnutelné, pouzijte

vhodnou izolaéni desku nebo dodrzujte

nasledujici minimalni

vzdalenosti k tepelnému zdroji:

m K elektrickym a plynovym sporakdm:
3 cm.

m K volné stojicim olejovym kamndm
nebo kamndm na uhli: 30 cm.

V misté instalace nesmi podlaha
poklesnout, podlahu eventualné vyztuzte.
Eventualni nerovnosti podlahy vyrovnejte
pomoci podlozek.

Vzdalenost od zdi

Obrazek H

Spotfebi& nevyzaduje zadny bocéni
odstup od stény. Zasobniky a odkladaci
plochy jsou pfesto pIné vytahovatelné.

Vyména dorazu dvirek
(pokud je to nutné)

Pokud je to nutné: Zaveés dveri
doporudujeme nechat vyménit
prostrednictvim naseho zakaznického
servisu. Naklady na vyménu zavésu dvefi
si mUzete zjistit u Vaseho pfislusného
zakaznického servisu.
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A Varovani

B&hem vymény zavésu dvefi nesmi byt
spotfebiC pripojen na elektrickou sit.
Napred vytahnéte sitovou zastréku. Aby
se neposkodila zadni strana spotrebice,
dostate¢né ji podlozte polstrovanym
materialem. PoloZte opatrné spotrebi¢ na
zadni stranu.

Upozornéni

Bude-li spotfebi¢ poloZzen na zadni
stranu, nesmi byt namontovana sténova
rozpérka.

Dbejte na teplotu
mistnosti a vétrani

Teplota mistnosti

Spotfebi¢ je dimenzovan pro urditou
Klimatickou tfidu. V zavislosti

na klimatické tfidé Ize spotrebic
provozovat pfi nasledujicich teplotach
mistnosti.

Klimatickou tfidu najdete na typovém
Stitku, obrazek Hi.

Klimaticka Pipustna teplota
tfida mistnosti

SN +10°Caz32°C
N +16°Caz32°C
ST +16°Caz38°C
T +16°Caz43°C
Upozornéni

Spotfebi¢ je v ramci stanovenych mezi
pokojovych teplot uvedené klimatické
tfidy pIné funk&ni. Bude-li spotfebic
klimatické tfidy SN provozovan pfi nizsi
teploté mistnosti, Ize poskozeni
spotfebiCe az do teploty +5 °C vyloucit.
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Vétrani

Obrazek H

Vzduch na zadni sténé

spotfebiCe se ohfiva. Ohfaty vzduch
musi mit moznost bez zabrany unikat.
Jinak musi chladniCka dodavat vetsi
vykon. ZvySuje to spotfebu elektrického
proudu. Proto: Nikdy nezakryvejte nebo

nezastavujte vétraci a odvétravaci otvory
spotrebice!

Pripojeni spotrebice

Po instalaci spotfebiCe pockejte nejméné
1 hodinu, nez uvedete spotrebic

do provozu. Béhem prepravy mize dojit
k tomu, Ze se olej obsazeny

v kompresoru dostane do chladiciho
systému.

Pfed prvnim uvedenim do provozu
vyCistéte vnitini prostor spotiebice
(viz kapitola “Cisténi spotfebice”).

Elektricka pfipojka

Sitova zasuvka musi byt v blizkosti
spotfebiCe a volné pfistupna také po
jeho instalaci.

Spotfebi¢ odpovida tfidé ochrany .
Pripojte spotfebi¢ do predpisove
nainstalované zasuvky s ochrannym
vodi¢em na stfidavy proud 220-240 V/
50 Hz. Sitova zasuvka musi byt jisténa
10 az 16 A pojistkou.

U spotrebicl, které budou provozovany
v neevropskych zemich se musi
zkontrolovat, zda uvedené napéti a druh
proudu souhlasi s hodnotami Vasi
elektrické sité. Tyto udaje najdete

na typovém &titku, obrazek Bl

A Varovani

Spotfebi¢ se v zadném pfipadé nesmi
pripojit na zastrékovy elektronicky Setfic¢
energie.

Pro vyuziti nasich spotrebicl Ize pouzit
ménic¢e synchronizované sitovym
napétim a sinusové ménice napéti.
Ménice synchronizované siti se pouzivaji
ve fotovoltaickych zafizenich, ktera se
pfipojuji pfimo na verejnou elektrickou
sif. Pii feSeni ostrovnich systém( (napf.
na lodich nebo horskych chatach), které
nemaji Zadné primé pfipojeni na verejnou
elektrickou sit, se musi pouZit sinusové
meénice napéti.



Seznameni se
se spotiebicem
Obrazky naleznete v zadni ¢asti navodu.

Obrazky jsou ilustracni, odchylky jsou
mozné!

Obrazek H

1-9  Ovladaci prvky
1 Osveétleni (diody LED)

1 Sklenéna odkladaci plocha
v chladicim prostoru

1 Zasobnik coolBox

1 Zasobnik na zeleninu

14 Pfihradka na maslo a syry
15  Odkladani ve dverich “EasyLift”
16 Odkladaci plocha pro velké lahve
17 Zasobnik zmrazenych potravin
(maly)
18 Sklenéna odkladaci plocha
v mrazicim prostoru
19 Zasobnik zmrazenych potravin

(velky)
2 Odtok zkondenzované vody
2 Sroubovaci nohy

A Chladici prostor
B Mrazici prostor

Cs

Ovladaci prvky
Obréazek H

1

Tlaéitko Zap./Vyp.

Slouzi k zapnuti a vypnuti celého
spotfebice.

Tlaéitko “super” (mrazici
prostor)

Slouzi k zapnuti a vypnuti
superzmrazovani.
Nastavovaci tlacitka teploty
mraziciho prostoru

Pomoci téchto tladitek se
nastavuje teplota mraziciho
prostoru.

Indikace teploty mraziciho
prostoru

Cisla odpovidaji nastavenym
teplotam v mrazicim prostoru
ve °C.

Tlacitko “alarm”

Slouzi k vypnuti vystrazného
akustického signalu (viz kapitola
“Funkce alarm”).

Tla¢itko Holiday

Slouzi k zapnuti a vypnuti rezimu
Dovolena (viz kapitola “Rezim
Dovolenad”).

Nastavovaci tlac¢itka teploty
chladiciho prostoru

Pomoci téchto tladitek se
nastavuje teplota chladiciho
prostoru.

Indikace teploty chladiciho
prostoru

Cisla odpovidaji nastavenym
teplotam v chladicim prostoru
ve °C.

Tlacitko “super”

(chladici prostor)

Slouzi k zapnuti a vypnuti
superchlazeni.
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Zapnuti spotrebice
Obrézek A

1. Zapnéte spotrebic tladitkem Zap./
Vyp. 1.
Zazni vystrazny akusticky signal,
ukazatel teploty 4 blika a tlacitko
“alarm” 5 suviti.

2. Po stisknuti tlagitka “alarm” 5
se vystrazny akusticky signal vypne.
Spotrebi¢ zaéne chladit. P¥i
otevienych dvefich je osvétleni
zapnuto.

Ze zavodu jsou doporucéené nasledujici
teploty:

m Chladici prostor: +4 °C

m Mrazici prostor: -18 °C

Pokyny k provozu

m Po zapnuti to mUze trvat nékolik
hodin, nez jsou dosazené nastavené
teploty.

Predtim nedavejte do spotfebice
zadné potraviny.

m Celni strany skfifiky spotfebiée jsou
¢astecné lehce ohfivany, coz
zabraruje tvorbé kondenzacéni vody
v oblasti tésnéni dvefi.

m Nedaji-li se dvefe mraziciho prostoru
okamzité po zavreni znovu otevrit,
pockejte chvili, nez se vznikly podtlak
VYrovna.
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Nastaveni teploty
Obrazek H

Chladici prostor

Teplota je nastavitelna od

+2 °C do +8 °C.

Stisknéte nastavovaci tladitko teploty
chladiciho prostoru 7 tolikrat, az se
zobrazi pozadovana teplota chladiciho
prostoru.

Naposledy nastavena teplota se ulozi.
Nastavena teplota se zobrazi na
ukazateli teploty chladiciho prostoru 8.

Mrazici prostor

Teplota je nastavitelna od

-16 °C do -24 °C.

Stisknéte nastavovaci tladitko teploty
mraziciho prostoru 3 tolikrat, az je
nastavena pozadovana teplota mraziciho
prostoru.

Naposledy nastavena teplota se ulozi.

Nastavena teplota se zobrazi
na ukazateli teploty mraziciho prostoru 4.



Rezim Dovolena

Pri del$i nepritomnosti mlZete spotiebic
pfepnout do energii Setficiho rezimu
Dovolena.

Teplota chladiciho prostoru se
automaticky prestavi na +14 °C.

B&hem této doby neukladejte
do chladiciho prostoru zadné potraviny.

Zapnuti a vypnuti
Obrazek H
Stisknéte tlagitko Holiday 6.

Je-li zapnuty rezim Dovolena, sviti tlacitko
a ukazatel teploty chladiciho prostoru 8
uZ nezobrazuje zadnou teplotu.

Alarmové funkce

Alarm dveri

Alarm dveli se zapne, kdyz jsou dvere
chladiciho prostoru oteviené déle nez
jednu minutu. Zavfenim dvefi

se vystrazny akusticky signal opét vypne.

Teplotni alarm

Teplotni alarm se zapne, kdyz je
v mrazicim prostoru pfili§ vysoka teplota
a jsou ohrozené zmrazené potraviny.

Po stisknuti tlacitka “alarm” 5, se na
ukazateli teploty mraziciho prostoru 4
zobrazi po dobu péti sekund nejvyssi
teplota, ktera byla v mrazicim prostoru.
Potom se tato hodnota vymaze. Ukazatel
teploty mraziciho prostoru 4 zobrazuje
nastavenou teplotu mraziciho prostoru,
aniz by blikal.

Od tohoto asového okamziku se bude
znovu zjistovat a ukladat do paméti
nejvyssi teplota.
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Bez nebezpeci pro zmrazené potraviny

se alarm muze zapnout:

®m pfi uvadéni spotfebic¢e do provozu,

m pfi vioZeni velkého mnozstvi Cerstvych
potravin,

m pri dlouho otevfenych dvefich
mraziciho prostoru.

Upozornéni

Céstedné rozmrazené nebo rozmrazené
potraviny znovu nezmrazujte. Teprve

po zpracovani na hotovy pokrm (vareny
nebo peceny) je Ize opétovné zmrazit.
Nevyuzivejte jiz dale Uplné max. dobu
ulozeni.

Vypnuti alarmu

Obrazek H
K vypnuti vystrazného akustického
signalu stisknéte tladitko “alarm” 5.

Uzitny objem
Udaje k uzitnému objemu naleznete

na typovém S§titku Vaseho spotfebice.
Obrazek

Uplné vyuziti mraziciho objemu
K ulozeni maximalniho mnozstvi
zmrazenych potravin, Ize vS§echny dily
vybaveni vyndat. Potraviny Ize potom
ukladat na sebe pfimo na odkladaci
plochy a dno mraziciho prostoru.
Vyjmuti dilt vybaveni

Vytahnéte zasobnik zmrazenych potravin
az na doraz, vpredu jej nadzvednéte

a vyndejte. Obrazek

11
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Chladici prostor

Chladici prostor je idealnim mistem pro
uloZeni hotovych pokrmd, pediva,
konzerv, kondenzovaného mléka

a tvrdych syrd jakoZ i ovoce a zeleniny
choulostivych na chlad.

Pfi usporadani dodrzujte
Usporadejte potraviny dobfe zabalené
nebo prikryté. Tim zlstane zachovano
aroma, barva a Cerstvost. Kromé

toho se zabrani pfenosu chuti

a zabarveni umélohmotnych dild.

Upozornéni

Zabrarfite kontaktu mezi potravinami

a zadni sténou. Jinak se omezi cirkulace
vzduchu.

Potraviny nebo obaly mohou pevné
pfimrznout na zadni sténu.

Dbejte na chladici zény
v chladicim prostoru

Vlivem cirkulace vzduchu vzniknou
v chladicim prostoru rozdilné chladné
zony:
= Nejstudenéjsi zona
je ve vnitfnim prostroru na zadni sténé
a v zasobniku Chiller. Obréazek /12

Upozornéni
Choulostivé potraviny, (napft. ryby,
salamy, maso) ukladejte
do nejchladnéjsich zon.

= Nejteplejsi zéna
je Uuplné nahofe na dvefich.
Upozornéni
V nejteplejsi zoné uloZte napf. tvrdy
syr a maslo. Syr tak mlze dale
rozvinout své aroma, maslo zlstane
roztiratelné.
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Superchlazeni

PYi superchlazeni bude chladici prostor
po dobu cca 15 hodin chlazen

Potom se automaticky prepne na teplotu
nastavenou pfed superchlazenim.

Zapnuti superchlazeni, napf.

m Pred vlozenim velkého mnozstvi
potravin.

m K rychlému chlazeni napojd.

Upozornéni

Je-li zapnuto superchlazeni, mize
dochazet ke zvySenému provoznimu
hluku.

Zapnuti a vypnuti
Obrézek A

Stisknéte tlagitko chladiciho prostoru
super 9.

Tladitko sviti, kdyz je superchlazeni
zapnuto.

Mrazici prostor

Pouziti mraziciho prostoru

m K uloZeni hlubocezmrazenych
potravin.

m K vyrobé ledovych kostek.
m Ke zmrazovani potravin.

Upozornéni

Dbejte na to, aby dvefe mraziciho
prostoru byly vzdy zaviené! Pri
otevrenych dvefich zmrazené potraviny
rozmrznou a mrazici prostor se silné
pokryje namrazou. Kromé toho: Plytvani
energii vlivem vysoké spotfeby
elektrického proudu!



Max. mrazici kapacita

Udaje o max. mrazici kapacité
za 24 hodin najdete na typovém Stitku.
Obrazek HE

Predpoklady pro max. mrazici
kapacitu

m Pred vlozenim Cerstvych potravin
zapnéte superzmrazovani (viz kapitola
Superzmrazovani).

m Vyjméte dily vybaveni. Rovnejte
potraviny na sebe pfimo na odkladaci
plochy nebo na dno mraziciho
prostoru.

m Vétsi mnozstvi potravin zmrazuijte
prednostné v nejhorejsi pfinradce.
Tam se zmrazi obzvlasté rychle a tim
také Setrné.

m Cerstvé potraviny zmrazujte pokud
mozno v blizkosti boc¢nich stén.

Zmrazovani a ulozeni

Nakup hlubocezmrazenych
pokrmu

m Nesmi byt poskozeny obal

m Dbejte na datum trvanlivosti.

m Teplota v prodejnim mrazicim pultu
musi byt -18 °C nebo nizsi.

m Hlubocezmrazené pokrmy prepravuijte

pokud mozno v izolované tasce
a rychle ulozte do mraziciho prostoru.

Cs

Zmrazovani potravin

m Ke zmrazovani pouzivejte pouze
Cerstvé a bezvadné potraviny.

m JiZz zmrazené potraviny se nesmi
dotykat zmrazovanych potravin.

m Potraviny neprodysné zabalte, aby
neztratily chut nebo nevyschly.

Ulozeni zmrazeného zbozi

Zasunite zasobnik zmrazenych potravin
az na doraz, abyste zajistili bezvadnou
cirkulaci vzduchu.

Je-li nutno ulozit mnoho potravin, Ize
potraviny rovnat na sebe pfimo

na sklenéné odkladaci desky a dno
mraziciho prostoru.

1. Vyndejte k tomu vS8echny zasobniky
zmrazenych potravin.

2. Vytahnéte zasobnik zmrazenych
potravin aZ na doraz, vpredu jej
nadzvednéte a vyndejte. Obrazek @

Zmrazovani ¢erstvych
potravin

Ke zmrazovani pouzivejte pouze Cerstvé
a bezvadné potraviny.

Aby se pokud mozno dobfe uchovala
nutriéni hodnota, aroma a barva, méla by
se zelenina pred zmrazenim blanzirovat.
U baklazant, paprik, cuket a chiestu
neni blanzirovani nutné.

Literaturu o zmrazovani a blanzirovani
najdete v knihkupectvich.

Upozornéni

Jiz zmrazené potraviny se nesmi dotykat
zmrazovanych potravin.
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m Ke zmrazovani jsou vhodné:
Pekarské vyrobky, ryby a morské
plody, maso, zvéfina a dribez,
zelenina, ovoce, bylinky, vejce bez
skorapky, mlééné vyrobky jako jsou
syry, maslo a tvaroh, hotové pokrmy
a zbytky pokrmd jako jsou polévky,
jidla z jednoho hrnce, tepelné
upravované maso a ryby, pokrmy
z brambor, nakypy a moucniky.

m Ke zmrazovani nejsou vhodné:
Druhy zeleniny, které se obvykle
konzumuji syrové, jako jsou listové
salaty nebo fedkvicky, vejce ve
skorfapce, hrozny, cela jablka, hrusky
a broskve, natvrdo uvarena vejce,
jogurt, srazené mléko, kysela
smetana, creme fraiche a majonéza.

Zabaleni zmrazenych potravin

Potraviny neprodysné zabalte, aby

neztratily chut nebo nevyschly.

1. Vlozte potraviny do obalu.

2. Vytladte vzduch.

3. Obal t&sné uzavrete.

4. Napiste na obal obsah a datum
zmrazeni.

Jako obal jsou vhodné:
Plastové fdlie, hadicové folie z

polyetylénu, hlinikové folie, mrazici dozy.

Tyto vyrobky najdete v odbornych
prodejnach.
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Jako obal nejsou vhodné:

Balici papir, pergamenovy papir, celofan,
pytliky na odpadky, pouzité nakupni
pytliky.

K uzavreni jsou vhodné:

Pryzové krouzky, umélohmotné sponky,
vazaci vlakna, lepici pasky odolné proti
chladu nebo pod.

Sacky a hadicoveé félie z polyetylénu
muzete svafit féliovym svarovacim
pfistrojem.

Trvanlivost zmrazenych
potravin
Trvanlivost je zavisla na druhu potravin.
Pfi teploté -18 °C:
m Maso, salamy, hotova jidla, pecivo:
az 6 mésicd
m Syry, dribez, maso:
az 8 mésicl
m Ovoce, zelenina:
az 12 mésicl
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Supermrazeni

Potraviny by se mély zmrazit pokud
mozno rychle az na jadro, aby zUstaly
zachovany vitaminy, vyzivné hodnoty,
vzhled a chut.

Nékolik hodin pred vloZzenim &erstvych
potravin zapnéte supermrazeni, abyste
zabranili nezadoucimu vzestupu
teploty.

VSeobecné staci 4-6 hodin.

Spotfebid pracuje po zapnuti trvale,

v mrazicim prostoru se dosahne velmi
nizké teploty.

Jestlize se ma vyuzit max. mrazici
kapacity, je nutno 24 hodin pfed
vlozenim Cerstvych potravin zapnout
supermrazeni.

Mensi mnozstvi potravin (do 2 kg) Ize
zmrazit bez supermrazeni.
Upozornéni

Je-li zapnuto supermrazeni, mlze

dochazet ke zvySenému provoznimu
hluku.

Zapnuti a vypnuti
Obrazek H
Stisknéte tlacitko “super” 2.

Je-li supermrazeni zapnuto, sviti
tlaCitko.

Supermrazeni se automaticky vypne,
nejpozdeéji za cca 22 dne.

Rozmrazeni
zmrazenych potravin

Podle zplsobu a ucelu pouzit Ize volit
mezi nasledujicimi moznostmi:

m pii teploté mistnosti

m v chladniCce

m v elektrické pedici troubé, s/bez
ventilatoru horkého vzduchu

® v mikrovinné troubé

A Pozor

C4steéné rozmrazené nebo rozmrazené
potraviny znovu nezmrazujte. Teprve

po zpracovani na hotovy pokrm (vareny
nebo peceny) je Ize opétovné zmrazit.

Nevyuzivejte plné max. doby skladovani
zmrazenych potravin.
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Vybaveni

Prihradka na maslo a syry
Lehkym stisknutim uprostfed klapky
prihradky na maslo se pfihradka

na maslo otevre.

Prihradku k Cisténi dole
nadzvednéte a vyndejte.

Prestavitelné odkladani ve
dvefich “EasyLift”
Obréazek H

Odkladaci plochu je mozné bez vyndani

vysSkové prestavit.
Stisknéte soucasné bocni tlacitka na

odkladani, abyste s nim mohli pohybovat

smérem dold. Smérem nahoru se
odkladanim necha pohybovat bez
stisknuti tlacitek.

Drzak lahvi
Obrazek

Drzak lahvi zabrarnuje prevrhnuti lahvi
pfi otevirani a zavirani dvefi.

Sklenéné odkladaci plochy

Obrazek H

Odkladaci plochy vnitfniho prostoru
muzete podle potfeby ménit: K tomuto
ucelu odkladaci plochu vytahnéte,
vpfedu nadzvednéte a vyndeijte.
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Odkladani lahvi
Obrazek

Do odkladani lahvi Ize lahve bezpecné
odkladat. ZavéSeni je variabilni.

Zasobnik coolBox

Obrazek /12

V zasobniku cololBox jsou nizSi teploty
nez v chladicim prostoru. Mohou tam
byt také teploty nizsi nez 0 °C.

Idealni k uloZeni ryb, masa a salamu.
Neni vhodna pro salaty a zeleninu

a zboZi choulostivé na chlad.



Zasobnik na zeleninu
s regulatorem vihkosti

Obrazek H

Aby se dosahlo optimalniho klimatu pro
ulozeni ovoce a zeleniny, Ize v zasobniku
na zeleninu regulovat vihkost vzduchu

v zavislosti na ulozeném mnozstvi:

mala mnozstvi ovoce a zeleniny —
vysoka vihkost vzduchu

velka mnozstvi ovoce a zeleniny -
nizka vlhkost vzduchu

Upozornéni

Ovoce choulostivé na chlad (napf.
ananas, banany, papaja a citrusové
plody) a zelenina (napt. lilek jedly,
okurky, cukety, papriky, rajcata

a brambory) by se mély pro optimalni
udrzeni kvality a viiné ulozit mimo
chladnic¢ku, pfi teploté cca +8 °C
do +12 °C.

Podle ulozeného mnozstvi

a uloZzeného zboZi se v zasobniku
na zeleninu mdzZe tvofit
zkondenzovana voda. Odstrarite
zkondenzovanou vodu suchym
hadrikem a pfizplsobte vihkost
vzduchu v zasobniku na zeleninu
pomoci regulatoru vihkosti.

Vlozka do zasobniku na
zeleninu

Obrazek M
Vlozku Ize vyndat.
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Zasobnik zmrazenych potravin
(velky)
Obrazek /19

K uloZeni velkych zmrazenych potravin,
napr. kr(t, kachen a husi.

Upozornéni

Délici desku (pokud je k dispozici) nelze
vyndat.

Miska na led
Obrazek B

1. Naplrite misku na led do %4 pitnou
vodou a postavte ji do mraziciho
prostoru.

2. Pfimrznutou misku na led uvolfujte
pouze pomoci tupého pfedmétu
(rukojet 1zicky).

3. K uvolnéni kostek ledu podrzte misku
na led kratce pod tekouci vodou nebo
led uvolnéte lehkym zkroucenim
misky.

Chladici akumulator
Obrazek

Pti vypadku elektrického proudu nebo
porusSe zpomaluje chladici akumulator
ohfev uchovavanych zmrazenych
potravin. Nejdel§i doby ulozeni

se dosahne tim, Ze polozite chladici
akumulator na potraviny v nejhorejsi
pfihradce.
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Indika¢ni nalepka “OK”

(neni u vSech modell)

Pomoci teplotni kontroly “OK” Ize zjistit
teploty nizSi nez +4 °C. Nastavte
postupné nizsi teplotu, pokud

na indikaéni nalepce neni zobrazeno
HOK”.

Upozornéni

P¥i uvedeni spotfebiCe do provozu to
muze trvat aZz 12 hodin, nez je teplota
dosazena.

D

Spravné nastaveni

Vypnuti a odstaveni
spotiebice

Vypnuti spotiebice
Obréazek H

Stisknéte tlacitko 1 Zap./Vyp.
Ukazatel teploty zhasne a chladici
stroj se vypne.

Odstaveni spotrebice
Nebudete-li spotfebic¢ delsi dobu
pouzivat:

1. Vypnéte spotfebic.

2. Vytahnéte sitovou zastréku nebo
vypnéte pojistkovy automat.

3. VycCistéte spotfebic.
4. Nechejte dvere spotrebiCe oteviené.
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Odmrazovani

Chladici prostor
Odmrazovani se provadi automaticky.

Zkondenzovana voda odtéka odtokovymi
zlabky a odtokovym otvorem do oblasti
odparovani spotfebice.

Mrazici prostor

Mrazici prostor se automaticky
neodmrazuje, protoze zmrazené
potraviny nesmi rozmrznout. Vrstva
jinovatky v mrazicim prostoru zhorSuje
prenos chladu na zmrazené potraviny
a zvySuje spotrebu elekirické energie.
Vrstvu jinovatky pravidelné odstrariujte.

A Pozor

Vrstvu jinovatky nebo led neseSkrabujte
nozem nebo Spicatym predmétem.
Mdizete tim poskodit trubku chladiva.
Vystrikujici chladivo se mize vznitit nebo
vést k poranéni odi.

Postupujte nasledovné:

Upozornéni

Cca 4 hodiny pfed odmrazovanim
zapnéte superzmrazovani, aby potraviny
dosahly velmi nizké teploty a tim mohly
byt uloZzeny delSi dobu pfi teploté
mistnosti.

1. K odmrazeni spotfebi¢ vypnéte.

2. Vytahnéte sitovou zastréku nebo
vypnéte pojistkovy automat.



3. UloZte zasuvky zmrazeného
zbozi s potravinami na chladném

misté. Polozte chladici akumulator (je-

li pfilozen) na potraviny.

4. Otevrete odtok zkondenzované vody.
Obrazek @

5. K zachyceni zkondenzované vody Ize
pouzit odkladani na velké lahve.
K tomuto ucelu odkladani na velké
lahve vyndeite (viz kapitola Cisténi
spotfebiCe) a postavte pod otevieny
odtok zkondenzované vody.

6. K urychleni odmrazovaciho procesu
postavte ve spotiebi¢i na podlozku

pod hrnce dva hrnce s horkou vodou.

7. Po odmrazeni zachycenou roztatou
vodu vylejte. Zbyvaijici roztatou vodu
na dné mraziciho prostoru vytfete
houbou.

8. Zaviete odtok zkondenzované vody.

9. Odkladani na velké lahve znovu
nasadte do dvefi.

10.Po odmrazeni spotfebi¢ znovu
pfipojte a zapnéte.

Cs

Cisténi spotiebice

A Pozor

m Nepouzivejte zadné Cistici prostfedky
a rozpoustédla obsahujici pisek,
chloridy nebo kyseliny.

Nepouzivejte zadné abrazivni nebo
drsné houby.

Na kovovém povrchu mize vzniknout
koroze.

Nikdy nemyjte odkladaci plochy

a zasobniky v myc¢ce nadobi.

Dily se mohou zdeformovat!

Postupujte nasledovné:

1.
2.

3.

Pred &isténim spotfebi¢ vypnéte.
Vytahnéte sitovou zastréku nebo
vypnéte pojistkovy automat.

Vyndejte zmrazené potraviny a ulozte
je na chladném misté. Polozte chladici
akumulator (je-li pfilozen) na potraviny.

. PocCkejte, az vrstva jinovatky roztaje.
. Vycistéte spotfebi¢ mékkym hadfikem,

vlaznou vodou a pH-neutralnim mycim
prostfedkem. Myci voda se nesmi
dostat do osvétleni.

. Tésnéni dveli otfete pouze Cistou

vodou a potom je dikladné dosucha
vytfete.

. Po Gisténi: Spotfebi¢ opét pfipojte a

zapnéte.

. Znovu vlozte zmrazené potraviny.
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Vybaveni

K Cisténi se vSechny variabilni dily
spotfebie nechaji vyndat.

Vyndani odkladaci plochy ve dvefich
Obrazek @

Nadzvednéte a vyndejte odkladani.

Vyndani sklenénych odkladacich ploch
Obrazek H

Nadzvednéte sklenéné odkladaci plochy,
tahnéte je smérem dopredu, spustte

a vyklopte na stranu.

Vyjmuti vysuvného zasobniku
Zasobnik nadzvednéte a vytahnéte.

Kryt odtoku zkondenzované vody
K Cisténi odtokového kanalku

zkondenzované vody se musi sklenéna
odkladaci plocha nad zasobnikem na
zeleninu, obrazek /13, oddélit od krytu
odtoku zkondenzované vody:

1. Vyndani sklenénych odkladacich
ploch.

2. Nadzvednéte a vyndejte kryt odtoku
zkondenzované vody. Obrazek [H

Upozornéni

Odtokovy Zlabek zkondenzované vody a
odtokovy otvor pravidelné Cistéte
vatovou ty€inkou nebo podobnym
nastrojem, aby zkondenzovana voda
mohla odtékat.

Zasobnik na zeleninu
Obréazek

Kryt zasobniku na zeleninu Ize k Cisténi
sundat.

Stisknéte po sobé bocni tladitka
a sundejte pfitom kryt ze zasobniku
na zeleninu.

Vyndani zasobniku
Obrazek H

Vytahnéte zasobnik az k dorazu, vpfedu
jej nadzvednéte a vyndejte.
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Zapachy

Pokud jsou patrné nepfijemné zapachy:

1. Vypnéte spotiebic tlacitkem Zap./Vyp.
Obrazek H/1

2. Vyndejte ze spotfebice vSechny
potraviny.

3. ViyCistéte vnitini prostor (viz kapitola
“Cisténi spotfebice”).

4. Ocistéte vSechny obaly.

5. Vydistéte vsechny obalové jednotky
nachazejici se ve spotrebidi.

6. Spotfebi¢ znovu zapnéte.
7. Usporadejte potraviny.

8. Po 24 hodinach zkontrolujte, zda
opétovné doslo k tvorbé zapachu.

Osvétleni (diody LED)

Vas spotfebic je vybaven osvétlenim
diodami LED, nevyzadujicim udrzbu.
Opravy tohoto osvétleni smi provadét
pouze zakaznicky servis nebo
autorizovani odbornici.
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Setieni energie

m Spotfebi¢ postavte v suché, vétrané
mistnosti! Nemél by byt
umistén v pfimém sluneénim zareni
nebo v blizkosti tepelného zdroje
(napf. otopné téleso, kamna).

Pouzijte pfipadné izolacni desku.
m Teplé potraviny a napoje nechejte

nejdfive vychladnout, potom

je postavte do spotrebice.

m Zmrazené zbozi poloZte k rozmrazeni
do chladiciho prostoru a vyuZzijte jeho
chladu ke chlazeni potravin.

m Vrstvu jinovatky v mrazicim prostoru
pravidelné odstranujte.

Vrstva jinovatky zhorSuje pfedavani
chladu na zmrazené potraviny
a zvysSuje spotfebu el. energie.

m Otevirejte spotfebi¢ pokud mozno
co nejkratSi dobu.

m Aby se zabranilo zvySené spotfebé
elektrické energie, vycCistéte
pfilezitostné zadni stranu spotfebice.

m Pokud je k dispozici:

Namontujte sténovou rozpérku, abyste
dosahli vykazané spotfeby energie
spotfebiCe (viz Montazni navod).
Redukovana vzdalenost od zdi
neomezuje funkci spotfebice. Mize se
potom nepatrné zvySit spotfeba
energie. Vzdalenost 75 mm se nesmi
prekrodit.

m Usporadani dild vybaveni nema zadny
vliv na spotfebu energie spotfebice.

Provozni hluky

UplIné normalni hluky

Bruceni
B&Zi motory (napf. chladici agregaty,
ventilator).

Bublavé, bzuéivé nebo klokotavé hluky
Chladivo protéka trubkami.

Cvaknuti
Zapnuti/vypnuti motoru, spinace nebo
magnetickych ventild.

Zabranéni hlucénosti

Spotrebi¢ nestoji vodorovné
Postavte prosim spotfebi¢ pomoci

vodovahy vodorovné. PouZijte k tomu
Sroubovaci nohy nebo jej trochu
podloZte.

Spotiebic “stoji na”

Odsunte spotrfebi¢ od pfistaveného
nabytku nebo spotfebidy.

Zasobniky nebo odkladaci plochy se
viklaji nebo jsou vzpfi¢ené
Zkontrolujte prosim vyjimatelné dily

a eventualné je znovu nasadte.

Lahve nebo nadoby se dotykaji
Odsurnite prosim lahve nebo nadoby

lehce od sebe.

21



Cs

Odstranéni malych poruch viastnimi silami

Dfive nez zavolate zakaznicky servis:
Zkontrolujte, zda na zakladé nasledujicich pokynd nemuzete poruchu odstranit sami.
Naklady za poradenstvi zakaznickym servisem musite pfevzit sami — také béhem

zarucni doby.

Porucha

Mozna pficina

Odstranéni

Teplota se znacné lisi
od nastaveni.

V nékterych pripadech staci, kdyz spotfebi¢
na 5 minut vypnete.

Je-li teplota pfilis vysokd, zkontrolujte

po nékolika hodindch, zda doSlo k aproximaci
teploty.

Je-li teplota prilis nizka, zkontrolujte druhy den
teplotu jesté jednou.

Nesviti zadna indikace.

Vypadek elektrického
proudu; zareagovala
pojistka; sitova zastrcka neni
pevné zastréena.

Pripojte sitovou zastréku. Zkontrolujte, zda
je k dispozici elektricky proud, prezkousejte
pojistku.

Ukazatel teploty indikuje

Elektronika zjistila chybu.

Zavolejte zakaznicky servis.

Zazni vystrazny akusticky
signal, rozsviti se tlacitko
“alarm”. Obrazek B/5

V mrazicim prostoru je pfilis
vysoka teplotal

NebezpeCi pro zmrazené
potraviny!

K vypnuti vystrazného akustického signalu
stisknéte tlacitko “alarm” 5.

SpotfebiC je otevieny.

Zavfete spotfebiC.

Jsou zakryté vétraci
a odvétrdvaci otvory.

Zajistéte vétrani a odvétrdvani,

Ke zmrazovani bylo
jednorazové vlozeno prilis
mnoho potravin.

NeprekraCujte max. mrazici kapacitu.

Po odstranéni poruchy tlacitko “alarm” 5 po
urcité dobé zhasne.
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Porucha

Mozna pfi€ina

Odstranéni

Ukazatel teploty mraziciho
prostoru blikd, obrazek &/
4,

Zazni vystrazny akusticky
signal.

Sviti tlacitko “alarm”.
Obrazek H/5

V mrazicim prostoru je prilis
vysokd teplotal

NebezpeCi pro zmrazené
potraviny!

K vypnuti vystrazného akustického signalu
stisknéte tlacitko “alarm”, obrézek E/5.

SpotfebiC je otevieny.

Zavfete spotfebiC.

Jsou zakryté vétraci
a odvétravaci otvory.

Zajistéte vétrani a odvétrdvani,

Ke zmrazovani bylo
jednorazové vlozeno prilis
mnoho potravin.

NeprekraCujte max. mrazici kapacitu.

Po odstranéni poruchy ukazatel “alarm” po
néjaké dobé zhasne.

Ukazatel teploty mraziciho
prostoru blikd, obrazek B/
4,

Vlivem poruchy byla
v minulosti v mrazicim
prostoru prilis vysoka
teplota.

Po stisknuti tlaCitka alarm 5 se blikani
ukazatele teploty vypne. Obrazek [E1/4
Ukazatel teploty zobrazuje po dobu péti
sekund nejvyssi teplotu, ktera byla v mrazicim
prostoru.

Spotfebi¢ nechladi, sviti
ukazatel teploty a osvétleni.

Je zapnuty predvadéci rezim.

Drzte po dobu 10 sekund stisknuté tlacitko
“alarm”, obrézek /5, a7 zazni potvrzovaci
signdl.

Zkontrolujte po néjaké dobg, zda Vas
spotiebi¢ chladi.
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Zkondenzovana voda
pod zasuvkou na
zeleninu

Pro prodlouzeni svézZesti zeleniny, salatl
a ovoce je zasadni pro skladovani kromé
regulace teploty, také vysoka vlhkost
vzduchu, ktera zamezuje dehydrataci
Cerstvych potravin a ztratu Zivin.

Z tohoto dlGvodu je prostor zasuvky na
zeleninu znacéné izolovan, a tim nemuze
vlhkost jednodu8e na zadni sténé
vyparniku kondenzovat a odvihCovat
spotrebic.

Nejchladnéjsi bod v prostoru zasuvky na
zeleninu je dno pod zasuvkou a proto

muze v tomto prostoru dochazet ke
kondenzaci.

Tento fyzikalni jev neni chybou
spotiebice a plné postaci pfi pravidelnych
cyklech ¢isténi spotrebice pfipadnou
zkondenzovanou vodu odstranit.

24

Zakaznicky servis

Zakaznicky servis ve Va$i blizkosti
najdete v telefonnim seznamu

nebo v seznamu zakaznickych servis(.
Uvedte prosim zakaznickému servisu
Cislo vyrobku (E-Nr.) a vyrobni Cislo (FD)
spotrebice.

Tyto udaje najdete na typovém Stitku.
Obréazek

Uvedenim Cisla vyrobku a vyrobniho
Cisla nam prosim pomozte zabranit
zbyteénym vyjezdlm. Usetfite s tim
spojené vySSi naklady.

Objednavka opravy
a poradenstvi pfi poruchach

Kontaktni Udaje vSech zemi najdete v
pfilozeném seznamu zakaznickych
servisu.

CZ 251095546
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Na obrazku je vyobrazen maximalni pocet prvka vybavy.
Prislusnou vybavu a jeji prvky, prosim, zjistéte ve vnitfnim vybaveni VaSeho spotfebicCe.
Obrazky jsou pouze ilustracni, ochylky jsou mozné.
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INFORMACNI LIST

BSH domaci spotiebice, s.r.o., Pekaiska 695/10b, 155 00 Praha 5
Obchodni zna¢ka BSH

%
e | sewes

Prodejni oznaceni KG 49EAI43
Typ spotiebice 7
Trida energetické ucinnosti At+++
(A+++... nizka spotfeba el. energie az D... vysoka spotieba el. energie)

Spotreba energie za 365 dni " kWh 175
Hvézdi¢kové oznaceni mraziciho prostoru *(***)
UzZitny objem celkem: | 413

z toho objem chladici ¢asti | 301

z toho objem mrazici ¢asti | 112

z toho ,beznamrazova“ chladici/mrazici cast I/l 0/0
Doba skladovani pfi vypnuti hod. 44
Mrazici vykon kg/ 24hod. 15
Klimaticka tfida 2 SN-T
Hluénost dB (re 1 pW) 38
Vestavny spotebi& uréen k montaZi/spottebié je uréen ke skladovani vina ne/ne

1) Spotfeba energie v kWh / rok zalozena na vysledcich normalizované zkousky na dobu
24 hod. Skute¢na spotfeba energie zavisi od zpusobu pouziti a postaveni spotrebice.

2) SN: okolni teploty od + 10 °C do +32 °C
ST:  okolni teploty od + 18 °C do +38 °C
N: okolni teplota od + 16 °C do +32 °C
T: okolni teploty od + 18 °C do + 38 °C

3) 1= Chladni¢ka bez prostoru s nizkou teplotou

7 = Chladni¢ka / mraznicka s prostory s nizkou teplotou *(***)

8= Skfiflova mraznicka

10 = Chladni¢ka s prostory blizko 0°C

4) Hiluénost dle Evropské normy EN 60704.

Deklarovana hodnota emise hluku tohoto spotfebice je 38 dB (A), coz predstavuje vazenou hladinu
akustického vykonu Lwa vzhledem k referenénimu akustickému vykonu 1pW.

PFipadné technické zmény, tiskové chyby a odliSnosti ve vyobrazeni jsou vyhrazeny bez upozornéni.
Aktualni navod najdete na webovych strankach www.siemens-home.com/cz.



Ujisténi dovozce o vydani prohlaseni o shodé

Vazeny zakazniku,

dle § 13, odst.5 zakona €.22/97 Sb. Vas ujistujeme, Ze na vSechny vyrobky distribuované
spole¢nosti BSH domaci spotfebice s.r.o. nasim obchodnim partnerim bylo vydano prohlaseni o
shodé ve smyslu zékona €. 22/97 Sb a nafizeni vlady ¢.168/1997 Sb., 169/1997 Sb. a 177/1997
Sb. a pfislusnych nafizeni vlady.

Toto ujisténi dovozce o vydani prohlaSeni o shodé se vztahuje na vSechny vyrobky véetné
plynovych spotiebicu, které jsou obsazeny v aktualnim ceniku firmy BSH domaci spotiebice s.r.o.

Prohlaseni o hygienické nezavadnosti vyrobku
VSechny vyrobky distribuované spole€nosti BSH domaci spotiebice s.r.o. a pfichazejici do styku
s potravinami splfiuji pozadavky o hygienické nezavadnosti dle zakona €.258/2000 Sb., vyhlasky
38/2001 Sb. Toto prohlaseni se vztahuje na vSechny vyrobky pfichazejici do styku s potravinami
uvedené v aktualnim ceniku firmy BSH doméaci spotfebice s.r.o.

Zarucni podminky

Na tento uvedeny vyrobek je poskytovana zaruéni Ihata 24 mésicl (ode dne prodeje).

Zakladnim prakazem prav spotfebitele ve smyslu Obcanského zakoniku je pofizovaci doklad
(paragon, faktura, leasingova smlouva ap.). Pokud byl pfi prodeji vydan zaruéni list, je tento
soucasti vyrobku s vyrobnim Cislem uvedenym na pfedni strané tohoto zaru¢niho listu. Zejména

v pripadech del$i nez zakonné zaruéni Ihlty je proto zaruéni list jedinym prikaznim dokladem

prav uzivatele pro uznani prodlouzené zaruky. Ve vlastnim zajmu ho proto uschovejte. Nedilnou
soucasti zarucniho listu je doklad o pofizeni (paragon, faktura, leasingova smlouva apod.) Pro
pfipad prodlouzené zaruéni lhity z divodu dfive provedenych oprav je nutno predlozit i opravni
listy z téchto oprav.

Bezplatny zaruéni servis je mozno poskytnout jen v pfipadé predloZeni pofizovaciho dokladu

nebo v pfipadé prodlouzené zaruky i vyplnéného zaruéniho listu (musi obsahovat druh spotfebice,
typové oznaceni, vyrobni ¢islo, datum prodeje a oznaceni prodavajiciho v souladu s § 620 odst.

3 Obcanského zakoniku). Zarucni list vypliiuje prodejce a je v zajmu spotfebitele zkontrolovat
spravnost a Uplnost uvedenych Gdaja. Zaruéni list je platny pouze v originalu, na kopie nebude bran
zietel.

Zaruéni oprava se vztahuje vyhradné na zavady, které vzniknou priikazné v dobé platné zaruéni
Ihaty, a to vadou materialu nebo vyrobni vadou. Takto vzniklé zavady je opravnén odstranit pouze
autorizovany servis. Uplatnit zaruku mize spotfebitel u autorizovaného servisu nebo v prodejné,
kde byl spotfebi¢ zakoupen. Zvoli-li spotfebitel jiny, nez nejbliz§i autorizovany servis, bude na ném,
aby nesl v souvislosti s tim zvySené naklady.

Ze zarucnich oprav jsou vylouéeny zejména tyto pripady:

- vyrobek byl instalovan nebo pouzivan v rozporu s nadvodem k obsluze, pfip. s navodem na montaz

- Udaje na zaruénim listu nebo dokladu o zakoupeni se li$i od udaju na vyrobnim Stitku spotfebice

- pfi chybé&jicim nebo poskozeném vyrobnim Stitku spotfebice

- je-li vyrobek pouZivan k jinému nez vyrobcem stanovenému Ucelu - spotfebic je uréen k pouzivani
v domacnosti.

- zaruka neplati, je-li vyrobek pouzivan k profesionalnim nebo komerénim téelim

- mechanické poskozeni (zavady vzniklé pfi prepravé)

- poSkozeni vznikla nepozornosti, zivelnou pohromou nebo jinymi vnéjSimi vlivy (napf. vy$sim
napétim v elektrorozvodné siti, extrémné tvrdou vodou apod.)

- neodbornym zésahem, nepovolenymi konstruk&nimi zmé&nami nebo opravou provedenou
neopravnénou osobou

- béZna udrzba nebo cisténi, instalace, programovani, kontrola parametr( vyrobku

- opotfebeni vniklé pouzivanim spotiebice




Rozsifena zaruka nad ramec zékona

U spotrebicu (pracky, mycky) sériové vybavenych systémem Aqua-Stop (patent fy BSH) je
vyrobcem poskytnuta zaruka na $kody zplsobené chybou tohoto systému. Na tyto skody
poskytneme nahradu soukromému spotfebiteli a to po celou dobu Zivotnosti spotfebice.

Upozornéni pro prodejce

Prodejce je povinen dat zakaznikovi platny prodejni doklad, kde bude uvedeno datum prodeje a
oznaceni spotfebie a na pozadani zakaznika je povinen vystavit spravné a upiné vyplnény zaruéni
list v den prodeje vyrobku. Pfi pfipadné pfedprodejni reklamaci je tfeba predlozit Fadné vyplnény
reklamacni protokol.

»Spotiebi€¢ neni uréeny pro pouzivani osobami (v€etné déti) se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi a nebo mentalnimi schopnostmi, a nebo s nedostatkem zkusSenosti a védomosti,
pokud jim osoba zodpovédna za jejich bezpe€nost neposkytne dohled a nebo je nepoucila o
pouzivani spotfebice.”



Kontakt na servis domacich spotrebicti SIEMENS
BSH domaci spotiebice, s.r.o.
Pekafska 695/10b
155 00 Praha 5
tel.: +420 251 095 546

email: opravy@bshg.com

Objednavky prislusenstvi a nahradnich dila

email: dily@bshg.com

Aktualni informace o servisu naleznete na internetovych strankach
www.siemens-home.com/cz.
Zde mate také moznost sjednat opravu pomoci online formulare.
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Bezpeénostné
a varovné pokyny

Skor ako uvediete spotrebic
do prevadzky

Preditajte si, prosim, pozorne
navod na obsluhu a montaz!
Obsahuju dblezité informacie
o instalacii, pouziti a udrzbe
spotrebica.

Vyrobca nerudi,

ak nereSpektujete pokyny

a varovania v navode

na pouzitie. VSetky podklady
starostlivo uschovajte pre dalSie
pouzitie alebo pripadného
dalSieho majitela.

Technicka bezpecénost

Spotrebi¢ obsahuje nepatrné
mnozstvo ekologického,

ale horlavého chladiaceho
prostriedku R600a. Dbajte
na to, aby sa pri preprave alebo
montazi neposkodili rurky
obehového systému
chladiaceho prostriedku.
Vystrekujuci chladiaci
prostriedok mdZe spdsobit
poranenie o¢i alebo sa mbze
vznietit.

sk

Pri poSkodeni

Otvoreny ohen alebo zdroje
mozného vznietenia nesmu
byt v blizkosti spotrebica,
miestnost niekolko minut
dobre vetrajte,

vypnite spotrebi¢ a vytiahnite
sietfovu zastréku,

informujte zakaznicky servis.

Cim viac chladiaceho
prostriedku je v spotrebidi, tym
vacsia musi byt miestnost,

v ktorej je spotrebi¢ umiestneny.
Vo velmi malej miestnosti mbze
pri netesnosti vzniknut horfava
zmes plynu a vzduchu.

Na 8 g chladiaceho prostriedku
musi byt priestor najmenej 1 m3.
Mnozstvo chladiaceho
prostriedku Vasho spotrebica
je uvedené na typovom Stitku
VO vnutri spotrebica.

Ak bude sietovy pripojovaci
kabel tohto spotrebica
posSkodeny, musi byt vymeneny
vyrobcom, zakaznickym
servisom alebo podobne
kvalifikovanou osobou.
Neodbornymi inStalaciami

a opravami moze uzivatelovi
vzniknut velké nebezpecenstvo.
Opravy smu vykonavat len
vyrobca, zakaznicky servis alebo
podobne kvalifikovana osoba.
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Smu sa pouzivat len originalne
diely vyrobcu. Len u tychto
dielov vyrobca zarucuje, ze
spliuju poziadavky na
bezpecnost.

PrediZenie sietového
pripojovacieho kabla sa smie
kupit len prostrednictvom
zakaznického servisu.

Pri pouzivani

Nikdy nepouzivajte vnutri
chladnicky elektrické
spotrebiCe (napr. vyhrevné
telesa, elektrické vyrobniky
ladu atd.). Nebezpedenstvo
vybuchu!

Nikdy nepouzivajte na
rozmrazovanie alebo

na Cistenie parny Cisti¢! Para
sa mbdze dostat na sucasti
spotrebica pod napatim

a sposobit skrat.
Nebezpecenstvo Urazu
elektrickym prudom!

Vrstvy namrazy a ladu
neodstranujte Spicatymi alebo
ostrymi predmetmi. Mohli by
ste tak poskodit rurky pre
chladiaci prostriedok.
Vystrekujuci chladiaci
prostriedok sa mdze vznietit
alebo sp6sobit poranenie oci.

V spotrebici neskladujte
vyrobky obsahujuce horlavé
hnacie plyny (napr. spreje) ani
Ziadne vybusné latky.
Nebezpecenstvo vybuchul!
Nestupajte na podstavec,
vysuvné priehradky,

dvere atd., ani sa

0 ne neopierajte.

Ak chcete spotrebic
odmrazovat a Cistit, vytiahnite
sietovu zastrcku alebo vypnite
poistku. Tahajte za sietovu
zastréku, nikdy nie za
pripojovaci kabel.
Vysokopercentny alkohol
skladujte len v tesne
uzatvorenych a stojacich
ffaSiach.

Casti z umelej hmoty a
tesnenia dveri neznecistujte
olejom alebo tukom. Casti z
umelej hmoty a tesnenia dveri
by sa mohli stat poréznymi.

Nikdy nezakryvajte alebo
nezastavujte otvory privodu a
odvodu vzduchu spotrebica.



Vyhnutie sarizikam pre deti a

ohrozené osoby:

V ohrozeni su deti, osoby,
ktoré su fyzicky, mentalne
alebo vo svojom vnimani
obmedzené a takisto osoby,
ktoré nemaju dostatok
vedomosti o bezpednej
obsluhe spotrebica.

Zaistite, aby deti a ohrozené
osoby pochopili
nebezpecenstvo.

Osoba zodpovedna za
bezpecnost musi na deti a
ohrozené osoby u spotrebica

dohliadat alebo ich inStruovat.

Nechajte spotrebi¢ pouzivat
len detom od 8 rokov.

Pri Cisteni a udrzbe na deti
dohliadajte.

Nikdy nedovolte detom, aby
sa hrali so spotrebi¢om.

Do mraziaceho priestoru
neukladajte kvapaliny

vo flaSiach a plechovkach
(hlavne napoje obsahujuce
kysli¢nik uhligity). FlaSe a
plechovky mézu prasknut!
Zmrazené potraviny nikdy
nevkladajte hned po vybrati z
mraziaceho priestoru do Ust.
Nebezpecenstvo omrzlin!
Vyhybajte sa dlhSiemu
kontaktu ruk so zmrazenymi
potravinami, fadom alebo
rurkami vyparnika atd'.
Nebezpecenstvo omrzlin!
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Deti v domacnosti

Obal a jeho Casti
neponechavajte detom.
Nebezpecenstvo zadusenia
skladanymi kartonmi a foliami!
Spotrebi¢ nie je hracka pre
deti!

Pri spotrebic¢och so zamkom:
Uschovajte klt¢ mimo dosah
deti!

Vseobecné ustanovenia
Spotrebi¢ je vhodny

na chladenie a zmrazovanie
potravin,

na pripravu ladu.

Tento spotrebic je uréeny

pre pouzitie v domacnosti

a domackom prostredi.
SpotrebiC je odruseny podla
smernice EU 2004/108/EC.
Obeh chladiaceho prostriedku
je preskusSany na tesnost.

Tento vyrobok zodpoveda
prislusnym bezpecnostnym
ustanoveniam pre elektrické
spotrebice (EN 60335-2-24).
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Pokyny k likvidacii

<9 Likvidacia obalu

Obal chrani Vas spotrebi¢ pred
poskodenim pri preprave. V3etky pouzité
materidly su ekologické a opat
pouzitelné. Prosim pom&zte taktiez:
likvidujte obalové materialy ekologickym
spbsobom.

O aktualnych spbésoboch likvidacie
sa prosim informujte u Vasho odborného
predajcu alebo na miestnom urade.

<» Likvidacia starého
spotrebica

Staré spotrebice nie su bezcennym
odpadom! Ekologickou likvidaciou mézu
byt cenné suroviny znovu vyuzité.

Tento spotrebic je oznadeny v
K sulade s eurdopskou smernicou
= 2012/19/EU o nakladani s
pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zariadeniami
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE).
Tato smernica stanovi jednotny
europsky (EU) ramec pre spétny
odber a recyklovanie pouzitych
zariadeni.

A Varovanie

Ak spotrebi¢ dosluzil
1. Vytiahnite sietovu zastréku.

2. Prestrihnite a odstrarite pripojovaci
kabel so siefovou zastrékou.

3. Nevytahujte odkladacie plochy
a zasuvky, mdzete tym defom ulahdit
pristup do spotrebical

4. Nedovolte detom hrat sa s vysltuzilym
spotrebi¢om. Nebezpecenstvo
udusenial

Chladni¢ky obsahuju chladiace
prostriedky a izolacné plyny. Chladiace
prostriedky a plyny je nevyhnutné
odstranit odborne. Az do vykonania
odbornej likvidacie neposkodte rurky
obehového systému chladiaceho
prostriedku.

Rozsah dodavky

Po vybaleni skontrolujte vSetky diely na
eventualne poskodenia vzniknuté pri
preprave.

Pri reklaméaciach sa obratte na predajcu,
u ktorého ste spotrebi¢ zakupili alebo na
nas zakaznicky servis.



Postavenie spotrebica

Na postavenie spotrebi¢a je vhodna
suchd, dobre vetrana miestnost. Miesto,
kde bude spotrebi¢ umiestneny, by
nemalo byt vystavené priamemu
slneénému Ziareniu a spotrebi¢ by nemal
stat v blizkosti tepelného zdroja ako
sporak, vyhrevné telesa atd. Ak sa nie je
mozné vyhnut umiestneniu vedla
tepelného zdroja, pouzite nejaku vhodnu
izolacnu dosku, alebo dodrzujte
nasledujuce minimalne vzdialenosti

od tepelného zdroja:

m K elektrickym a plynovym
sporakom: 3 cm.

m Od olejovych alebo uholnych
sporakov: 30 cm.

V mieste instalacie nesmie podlaha
poklesnut, podlahu eventuélne vystuZte.
Eventualne nerovnosti podlahy
vyrovnajte pomocou podloziek.

Vzdialenost od steny

Obrazok H

Spotrebi¢ nepotrebuje ziadnu bocénu
vzdialenost od steny. Zasobniky a
odkladacie plochy su napriek tomu plne
vytahovatelné.
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Vymena dorazu dvierok

(ak je potrebna)

Ak je potrebna: Doporudujeme nechat
vymenit zaves dveri prostrednictvom
nasho zakaznickeho servisu. Naklady na

vymenu zavesu dveri si mdZete zistit u
Vasho prislusného zakaznickeho servisu.

A Varovanie

Pocas vymeny zavesu dveri nesmie byt
spotrebi¢ pripojeny na elektricku siet.
Najprv vytiahnite sietovu zastréku. Aby sa
neposkodila zadna strana spotrebica,
podlozte ju podkladovym materialom.
Polozte opatrne spotrebi¢ na zadnu
stranu.

Upozornenie

Ak bude spotrebi polozeny na zadnu
stranu, nesmie sa namontovat stenova
rozpierka.
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Dbajte na teplotu
miestnosti a vetranie

Teplota miestnosti

Spotrebi¢ je dimenzovany pre urditu
klimaticku triedu. V zavislosti

na klimatickej triede moze byt spotrebi¢
prevadzkovany pri nasledujucich
teplotach miestnosti:

Klimaticku triedu najdete na typovom
&titku, obréazok Hil.

Klimaticka Pripustna teplota
trieda miestnosti

SN +10°Caz32°C
N +16°Caz32°C
ST +16°Caz38°C
T +16°Caz43°C

Upozornenie

Spotrebi¢ je v ramci stanovenych hranic
izbovych tepldt uvedenej klimatickej
triedy plne funk&ny. Ak bude spotrebic
klimatickej triedy SN prevadzkovany pri
nizSej teplote miestnosti, mozno
posSkodenia spotrebi¢a az do teploty

+5 °C wylucit.

Vetranie
Obrazok @

Vzduch na zadnej strane spotrebica sa
ohrieva. Ohriaty vzduch musi bez zabran
odchadzat. Inak musi chladiaci agregat
zvySit vykon. To vedie k vy$sej spotrebe
elektrického prudu. Preto: Nikdy
nezakryvajte ani nezastavuijte otvory
privodu a odvodu vzduchu!

Pripojenie spotrebic¢a

Po inStalacii spotrebi¢a na miesto
minimalne 1 hodinu pockajte, skér ako
uvediete spotrebi¢ do prevadzky. PocCas
prepravy moze dojst k tomu, ze sa olej
z kompresora dostane do chladiaceho
systému.

Pred prvym uvedenim do prevadzky
vyCistite vnutorny priestor spotrebica,
pozri ,,Cistenie spotrebica”.

Elektrické pripojenie

Sietfova zasuvka musi byt umiestnena

v blizkosti spotrebic¢a a musi byt
pristupna aj po jeho instalacii.

Spotrebi¢ zodpoveda triede ochrany I.
Spotrebi¢ pripojte na striedavy prud

0 napéati 220-240 V/50 Hz

cez predpisovo nainstalovanu zasuvku

s ochrannym vodi¢om. Zasuvka musi byt
istena poistkou 10 az 16 A.

Pri spotrebicoch, ktoré su
prevadzkované v mimoeuropskych
krajinach, je potrebné skontrolovat,
¢i uvadzané napétie a druh prudu su
totozné s hodnotami Vasej elektrickej
siete. Tieto Udaje najdete na typovom
&titku. Obrazok Bl



A Varovanie

V ziadnom pripade sa spotrebi¢ nesmie
pripdjat do uspornych elektronickych
zasuviek.

Pre vyuzitie naSich spotrebicov je mozné
pouzit menice synchronizované sietovym
napatim a sinusové menice napétia.
Menice synchronizované sietovym
napatim sa pouzivaju vo fotovoltaickych
zariadeniach, ktoré sa pripajaju priamo
na verejnu elektricku siet. Pri reseni
ostrovnych systémov (napr. na lodiach
alebo horskych chatach), ktoré nemaju
Ziadne priame pripojenie na verejnu
elektricku sief, sa musia pouzit sinusové
menice napétia.

Zoznamenie sa so
spotrebicom
Obrazky najdete v zadnej Casti tohto

navodu. Obrazky su ilustracné, odchylky
sU mozné!
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Obrazok H

1-9 Ovladacie prvky

10 Osvetlenie (LED)

11 Sklenena odkladacia plocha
v chladiacom priestore

12 Zasobnik coolBox

13 Nadoba na zeleninu

14  Priehradka na maslo a syry

15  Priehradka vo dverach ,EasyLift”

16 Odkladacia priehradka pre velké
flase

17  Zasobnik zmrazenych potravin
(maly)

18 Sklenena odkladacia plocha
Vv mraziacom priestore

19 Zasobnik zmrazenych potravin
(velky)

2 Odtok kondenzovanej vody

2 Skrutkovacie noZzicky

A Chladiaci priestor

B Mraziaci priestor
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Ovladacie prvky
Obrazok H

10

Tlacidlo Zap./Vyp.

Sluzi na zapnutie a vypnutie
celého spotrebica.

Tlacidlo ,,super” (mraziaci
priestor)

SlUzi na zapnutie a vypnutie
superzmrazovania.
Nastavovacie tla¢idla teploty
mraziaceho priestoru

Pomocou tychto tlagidiel sa
nastavuje teplota mraziaceho
priestoru.

Zobrazenie teploty mraziaceho
priestoru

Cislice zodpovedaju nastavenej
teplote mraziaceho priestoru

v °C.

Tlaéidlo ,,alarm”

SluZi na vypnutie varovného
signalu. Pozri kapitola ,,Funkcia
alarmu”.

Tlacidlo Holiday

Sluzi na zapnutie a vypnutie

rezimu Dovolenka, (pozri kapitola

Rezim Dovolenka).
Nastavovacie tlacidla teploty
chladiaceho priestoru

Pomocou tychto tlacCidiel sa
nastavuje teplota chladiaceho
priestoru.

Zobrazenie teploty chladiaceho
priestoru

Cislice zodpovedaju nastavenej
teplote chladiaceho priestoru

v °C.

Tlaéidlo ,,super” (chladiaci
priestor)

Sluzi na zapnutie a vypnutie
superchladenia.

Zapnutie spotrebica
Obrézok H

1.

Zapnite spotrebic¢ tladidlom Zap./
Vyp. 1.

Zaznie varovny signal, indikacia
teploty 4 blika a tlacidlo ,alarm” 5
svieti.

. Stlagenim tlaCidla ,,alarm” 5 sa

varovny signal vypne.

Spotrebi¢ zacne chladit. Osvetlenie je
zapnuté pri otvorenych dverach.

Z vyroby su odporucané nasledujluce
teploty:

Chladiaci priestor: +4 °C
Mraziaci priestor; -18 °C

Upozornenia pre prevadzku

Po zapnuti mdZze trvat niekolko hodin,
az kym nie su dosiahnuté nastavené
teploty.

Predtym nedavajte do spotrebica
Ziadne potraviny.

Predné steny plasta spotrebica su
Siasto¢ne lahko vyhrievané, to
zabranuje tvorbe kvapiek vody

v oblasti tesnenia dveri.

Ak sa nedaju dvere mraziaceho
priestoru okamzite po zatvoreni znovu
otvorit, pockajte chvilu, az dojde

k vyrovnaniu vzniknutého podtlaku.
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Nastavenie teploty
Obrazok H

Chladiaci priestor

Teplota je nastavitelna od +2 °C

do +8 °C.

StlaCajte nastavovacie tlacidlo teploty
chladiaceho priestoru 7 tolkokrat, az sa
nastavi pozadovana teplota chladiaceho
priestoru.

Naposledy nastavena teplota sa ulozi.
Nastavena teplota sa zobrazuje

na indikacii teploty chladiaceho
priestoru 8.

Mraziaci priestor

Teplota je nastavitelna od -16 °C do -
24 °C.

Stlacajte tlacidlo pre nastavenie teploty
mraziaceho priestoru 3 tolkokrat, kym sa
v mraziacom priestore nenastavi
pozadovana teplota.

Naposledy nastavena hodnota sa ulozi.
Nastavena teplota sa zobrazuje

na indikacii teploty mraziaceho priestoru
4,

Vypnutie rezimu
Dovolenka

Pri dlhSej nepritomnosti modzete prepnut
spotrebi¢ do rezimu Uspornej prevadzky
Dovolenka.

Teplota v chladiacom priestore sa
automaticky prestavi na +14 °C.

Pocas tejto doby neukladejte do
chladiaceho priestoru nijaké potraviny.

Zapnutie a vypnutie
Obrazok H
Stlacte tlacidlo Holiday 6.

Ak je zapnuty rezim Dovolenka, svieti
tlacidlo a indikacia teploty chladiaceho
priestoru 8 uz nezobrazuje ziadnu
teplotu.

11
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Alarmové funkcie

Alarm dveri

Alarm dveri sa zapne, ak su dvere
chladiaceho priestoru otvorené dlhSie
ako jednu minutu. Zatvorenim dveri sa
vystrazny zvuk zas vypne.

Teplotny alarm

Teplotny alarm sa zapne vtedy, ak je
v mraziacom priestore prili$ vysoka
teplota, takze su zmrazené potraviny
ohrozené.

Po stlacgeni tladidla ,alarm” 5, sa na
indikacii teploty mraziaceho priestoru 4
zobrazi na dobu pat sekund najvyssia
teplota, ktora bola v mraziacom priestore
dosiahnuta.

Po tom sa tato hodnota vymaze.
Indikacia teploty mraziaceho priestoru 4
zobrazuje nastavenu teplotu

v mraziacom priestore, bez toho, aby
blikala.

Od tohto okamihu sa ,najvysSia teplota”
zistuje a uklada do paméate nanovo.
Bez nebezpecenstva pre zmrazené
potraviny sa méze alarm zapnut:

®m pri uvedeni spotrebiCa do prevadzky,

m pri vkladani velkého mnozstva
Cerstvych potravin,

m ak su dvere mraziaceho priestoru
otvorené velmi dihu dobu.
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Upozornenie

Rozmrazené alebo CiastoCne
rozmrazené potraviny uz nezmrazujte. Az
po spracovani na hotovy pokrm (vareny
alebo peceny) je mozné potravinu opét
zmrazit.

Maximalnu dobu skladovania uz plne
nevyuzivajte.

Vypnutie alarmu

Obrazok H
Na vypnutie varovného signalu stlacte
tlacidlo ,alarm” 5.

Uzitoény obsah
Udaje o uZito&nom obsahu najdete

na typovom Stitku vo Vasom spotrebici.
Obrazok i

’

Uplne vyuzitie mraziaceho
objemu

Na uloZzenie maximalneho mnozstva
zmrazenych potravin, je mozné vybrat
vSetky diely vybavenia. Potraviny je
potom mozné ukladat na seba priamo na
odkladacie plochy a dno mraziaceho
priestoru.

Vybranie dielov vybavenia

Vysurite zasobnik zmrazenych potravin
az na doraz, vpredu ho nadvihnite

a vyberte. Obrazok @



sk

Chladiaci priestor

Chladiaci priestor je idealne miesto na
skladovanie hotovych pokrmov, peciva,
konzerv, kondenzovaného mlieka

a tvrdych syrov, ako aj ovocia a zeleniny,
ktoré su chulostivé na chlad.

Pri ukladani dodrzujte

Potraviny ukladajte dobre zabalené alebo
riadne zakryté. Tak zostanu zachované
ich aromy, farba a Cerstvost. Taktiez sa
zabrani prenosu chuti a zafarbeniu dielov
z umelej hmoty.

Upozornenie

Zabrante kontaktu medzi potravinami

a zadnou stenou. V opaénom pripade sa
obmedzi cirkulacia vzduchu.

Potraviny alebo obaly mézu pevne
primrzndt na zadnu stenu.

Dbajte na zény chladu
v chladiacom priestore

Vplyvom cirkulacie vzduchu vznikaju
v chladiacom priestore r6zne chladné
zony:

= Najchladnejsia zéna
je vo vnutornom priestore na zadnej
stene a v zasobniku Chiller.
Obrézok /12

Upozornenie
V najchladnejSich zénach skladujte
chulostivé potraviny (napr. ryby,
udeniny, maso).

= Najteplejsia zéna
je vo dverach uplne hore.

Upozornenie

V najteplejSej zone skladujte napr.
tvrdé syry a maslo. Syr tak m6ze dalej
rozvinut svoju arému, maslo zostane
roztieratelné.

Superchladenie

Superchladenie znizi teplotu

stupen na dobu priblizne 15 hodin.
Potom sa znova automaticky obnovi
teplota nastavena pred superchladenim.

Superchladenie zapnite napr.

m Pred vlozenim vacsSieho mnozstva
potravin.

m Pre rychle chladenie napojov.

Upozornenie

Ak je zapnuté superchladenie, mbze
dochédzat k zvySenym prevadzkovym
hlukom.

Zapnutie a vypnutie

Obrazok H

Stlacte tlacidlo chladiaceho priestoru
super 9.

Tlacidlo svieti, ked je zapnuté
superchladenie.

Mraziaci priestor

Mraziaci priestor pouzivajte

m Na skladovanie hlboko zmrazenych
potravin.

m Na vyrobu ladovych kociek.
m Na zmrazovanie potravin.

Upozornenie

Dbajte na to, aby boli dvere mraziaci
priestor vzdy zatvorené! Pri otvorenych
dverach sa zmrazené potraviny
rozmrazuju. Mraziaci priestor sa vyrazne
zaladriuje. Okrem toho: dochadza

k plytvaniu energie v désledku vysokej
spotreby elektrického prudu!

13
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Max. mraziaca kapacita

Udaje o max. mraziacej kapacite
za 24 hodin najdete na typovom Stitku.
Obrazok Hi

Predpoklady pre max.
mraziacu kapacitu

m Pred vlozenim Cerstvych potravin
zapnite superzmrazovanie (pozri
kapitolu Superzmrazovanie).

m Vyberte diely vybavenia. Ukladajte
potraviny na seba priamo
na odkladacie plochy alebo na dno
mraziaceho priestoru.

m Vacsie mnozstva potravin zmrazujte
prednostne v najvrchnejsej
priehradke. Tam budul zmrazené
obzvlast rychlo a tym taktieZ Setrne.

m Cerstvé potraviny zmrazujte pokial
mozno v blizkosti boénych stien.

14

Zmrazovanie a
skladovanie potravin

Nakup hiboko zmrazenych
potravin

m Obal nesmie byt poSkodeny.
m Dodrzujte datum spotreby.

m Teplota v mraziacom pulte v predajni
musi byt -18 °C alebo nizsia.

m Zmrazené potraviny prenasajte podla
moznosti v chladiacej tasSke a rychlo
ich doma ulozte do mraziaceho
priestoru.

Zmrazovanie potravin

m Na zmrazovanie pouzivajte len Cerstvé
a bezchybné potraviny.

m Zmrazované potraviny by sa nemali
dostat do kontaktu s potravinami,
ktoré su uz zmrazené.

m Potraviny zabalte tak, aby k nim nemal
pristup vzduch, aby nestratili chut
alebo nevyschli.

Ulozenie zmrazenych potravin

Zasunte zasobnik zmrazenych potravin
az na doraz, aby ste zaistili bezchybnu
cirkulaciu vzduchu.

Ak je potrebné ulozit velmi mnoho
potravin, je mozné potraviny ukladat
priamo na sklenenu odkladaciu plochu
a na dno mraziaceho priestoru.

1. Vyberte k tomu vSetky zasobniky
zmrazenych potravin.

2. Vysurite zasobnik zmrazenych
potravin az na doraz, vpredu ho
nadvihnite a vyberte. Obrazok [



Zmrazovanie ¢erstvych
potravin

Na zmrazovanie pouzivajte len Cerstvé
a bezchybné potraviny.

Aby sa zachovala nutricna hodnota,
aroma a farba, mala by sa zelenina pred
zmrazenim blanZirovat. BlanZirovanie
baklazanov, paprik, cukiet a Spargle nie
je potrebné.

V knihkupectve dostanete literaturu

0 zmrazovani a blanzirovani.

Upozornenie

Zmrazované potraviny by sa nemali
dostat do kontaktu s potravinami, ktoré
sU uz zmrazené.

m Na zmrazovanie su vhodné:
Pekarenské vyrobky, ryby a plody
mora, maso, divocdina, hydina,
zelenina, ovocie, bylinky, vajcia bez
Skrupin, mlieéne vyrobky ako su syry,
maslo a tvaroh, hotové pokrmy
a zostatky pokrmov ako su polievky,
jedla z jedného hrnca, tepelne
upravené maso a ryby, zemiakoveé
pokrmy, nakypy a sladké jedla.

m Na zmrazovanie su nevhodné:
Druhy zeleniny, ktoré sa zvyCajne
konzumuju syroveé, ako su listové
Salaty alebo redkovky, vajcia
v Skrupine, hrozno, celé jablka, hrusky
a broskyne, natvrdo uvarené vajcia,
jogurt, kyslé mlieko, kysla smotana,
creme fraiche a majonéza.
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Zabalenie zmrazenych potravin

Potraviny zabalte tak, aby k nim nemal
pristup vzduch, aby nestratili chut alebo
nevyschli.

1. Potraviny viloZte do obalu.

2. Vytlacte vzduch.

3. Obal tesne uzatvorte.

4. PoznacCte si na obal obsah a datum
zmrazenia.

Ako obaly su vhodné:

Folie z umelej hmoty, hadicové félie
z polyetylénu, hlinikové folie, ddzy
na zmrazovanie.

Tieto druhy obalov dostanete

v odbornych predajniach.

Ako obaly nie su vhodné:

Baliaci papier, pergamenovy papier,
celofan, sacky na odpadky, pouzité
nakupné sacky.

Na uzatvaranie obalov su vhodné:
Gumové kruzky, svorky z umelej hmoty,
nite na viazanie, chladu odolné lepiace
pasky a pod.

Sacky a hadicové félie z polyetylénu je
mozné zvarovat pomocou pristroja
na zvaranie folii.

Trvanlivost zmrazenych
potravin
Trvanlivost je zavisla od druhu potravin.
Pri teplote -18 °C:
= Ryby, udeniny, hotové pokrmy, pecivo:
az 6 mesiacov
m Syry, hydina, méaso:
az 8 mesiacov
m Zelenina, ovocie:
az 12 mesiacov

15
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Supermrazenie

Potraviny by mali byt, ak je to mozné,
rychlo zmrazené az na jadro, len tak
ostanu zachované vitaminy, vyzivné
hodnoty, vzhlad a chut.

Niekolko hodin pred viozenim &erstvych
potravin zapnite supermrazenie, aby ste
zabranili neziaducemu narastu teploty.
VSeobecne staci 4-6 hodin.

Po zapnuti pracuje spotrebi¢ nepretrzite,
teplota v mraziacom priestore klesne na
velmi nizky stuperni.

Ak sa ma vyuZit max. mraziaca kapacita
je treba 24 hodin pred vloZzenim cCer-
stvych potravin zapnut supermrazenie.

Mensie mnozstvo potravin (do 2 kg) je
mozné zmrazit bez supermrazenia.
Upozornenie

Ak je zapnuté supermrazenie, moze
dochéadzat ku zvySenému pre-
vadzkovému hluku.

Zapnutie a vypnutie
Obrazok H
Stlacte tlacidlo ,super” 2.

Ak je zapnuté supermrazenie, svieti
tlacidlo.

Supermrazenie sa automaticky za
2"/ dna vypne.
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Rozmrazovanie
zmrazenych potravin

Podla spdsobu a ucelu pouzitia je mozné
volit medzi nasledujicimi moznostami:

m pri izbovej teplote
m v chladnicke

m v elektrickej rure
na pedenie, s ventilatorom/bez
ventilatora hordceho vzduchu

m v mikrovinnej rure

A Pozor

Rozmrazené alebo Ciastocne
rozmrazené potraviny uz nezmrazujte. Az
po spracovani na hotovy pokrm (vareny
alebo peceny) je mozné potravinu opét
zmrazit.

Maximalnu dobu skladovania
zmrazenych potravin uz plne
nevyuzivajte.



Vybavenie

Priehradka na maslo a syry

Lahkym stlacenim uprostred klapky
priehradky na maslo sa priehradka
na maslo otvori.

Na Cistenie priehradku dole nadvihnite
a vyberte.

Prestavitelna priehradka vo
dverach ,EasyLift”

Obrazok H
Odkladaciu plochu je mozné vyskovo
prestavit bez vytiahnutia.

StlaCte sucasne bocné tlacidla na
priehradke, aby ste s nou mohli
pohybovat smerom nadol. Smerom
nahor je mozné priehradkou pohybovat
bez stlacenia tlagidiel.

Drziak na flase
Obrazok

Drziak na flaSe zabranuje ich prevrhnutiu
pri otvarani a zatvarani dveri.

Sklenené odkladacie plochy

Obrazok H

Odkladacie plochy vnutorného priestoru
mbzete podla potreby menit: K tomu
odkladaciu plochu vysurite, vpredu
nadvihnite a vyberte.
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Odkladacia plocha na flfase

Obréazok

Na odkladaciu plochu na flasSe je mozné
bezpecne ulozit flase. Uchytenie je vari-
abilné.

Zasobnik coolBox

Obrazok /12

V zasobniku coolBox su nizSie teploty
ako v chladiacom priestore. M6zu tam
byt taktiez teploty nizSie ako 0 °C.
Idedlne na ulozenie ryb, masa a udenin.
Nie je vhodna pre Salaty a zeleninu

a tovar chulostivy na chlad.

17
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Nadoba na zeleninu
s regulatorom vihkosti

Obrazok [H

Pre vytvorenie optimalnej klimy

pre skladovanie ovocia a zeleniny, je
mozné v nadobe na zeleninu regulovat
vihkost vzduchu podra ulozeného
mnozstva:

malé mnozstva ovocia a zeleniny —
vysoka vihkost vzduchu

velké mnoZstva ovocia a zeleniny -
nizka vihkost vzduchu

Upozornenia

Ovocie, ktoré je chulostivé na chlad
(napr. ananas, banany, papaja

a citrusové plody) a zelenina (napr.
baklazan jedly, uhorky, cukety,
papriky, paradajky a zemiaky) by sa
pre optimalne udrzanie kvality a aromy
mali ulozit mimo chladnicku, pri
teplote cca +8 °C az +12 °C.

Podla uloZzeného mnoZzstva

a ulozeného tovaru sa v nadobe
na zeleninu moze tvorit
skondenzovana voda. Odstrante
skondenzovanu vodu suchou
handrickou a prisp6sobte vihkost
vzduchu v nadobe na zeleninu
pomocou regulatora vihkosti.

Viozka do nadob na zeleninu

Obrazok [
Vlozku je mozné vybrat.

Zasobnik zmrazenych potravin
(verky)

Obrézok /19

Na ulozenie velkych zmrazenych
potravin, napr. moriek, kacic a husi.

Upozornenie
Deliacu dosku (ak je k dispozicii)
nemozno vybrat.
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Miska na 'ad
Obrazok [

1. Misku na lad naplnite do %4 pitnou
vodou a postavte ju do mraziaceho
priestoru.

2. Primrznutd misku na fad uvolfiujte len
pomocou tupého predmetu (rukovéat
lyzicky).

3. Na uvolnenie ladovych kociek podrzte
misku na lad kratko pod te¢ucou
vodou alebo lad uvolnite lahkym
skrutenim misky.

Chladiaci akumulator
Obrazok

Pri vypadku elektrického prudu alebo
pri poruche predlzuje chladiaci
akumulator ohrev ulozenych zmrazenych
potravin. NajdlhSiu dobu na skladovanie
pritom dosiahnete, ked chladiaci
akumulator polozite na potraviny

v najvrchnejsej priehradke.

Indikaéna nalepka
uOK”

(nie je pri vSetkych modeloch)
Pomocou teplotnej kontroly ,,OK” je
mozné zistit teploty nizSie ako +4° C.
Nastavujte postupne nizSiu teplotu,
pokial indikacna néalepka nezobrazuje
»OK”.

Upozornenie

Pri uvedeni spotrebic¢a do prevadzky to
mdze trvat az 12 hodin, kym nie je
teplota dosiahnuta.

or

Spravne nastavenie



Vypnutie a odstavenie
spotrebica

Vypnutie spotrebica
Obrazok H

Stisnite tlagidlo Zap./Vyp. 1.
Indikacia teploty zhasne a chladiaci
agregat sa vypne.

Odstavenie spotrebica

Ak nebudete spotrebi¢ dihsiu dobu
pouzivat:

1. Vypnutie spotrebica.

2. Vytiahnite sietovu zastréku alebo
vypnite poistku.

3. Spotrebi¢ vycistite.

4. Nechajte otvorené dvere spotrebica.

Rozmrazovanie

Chladiaci priestor
Odmrazenie sa vykona automaticky.
Kondenzovana voda odteka cez
odtokové zliabky pre kondenzovanu

vodu a odtokovy otvor do oblasti
odparovania spotrebica.
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Mraziaci priestor

Mraziaci priestor sa neodmrazuje
automaticky, pretoze zmrazené potraviny
sa nesmu rozmrazit. Vrstva namrazy

v mraziacom priestore zhorSuje prenos
chladu na zmrazené potraviny a zvySuje
spotrebu elektrického prudu. Odstraniujte
namrazu pravidelne.

A Pozor

Namrazu alebo lad neoSkrabujte nozom
ani inym Spicatym predmetom. Mohli by
ste tak poskodit rurky pre chladiaci
prostriedok. Vystrekujuci chladiaci
prostriedok sa mbze vznietit alebo
spdsobit poranenie odi.

Postupujte nasledujicim spdsobom:

Upozornenie

Priblizne 4 hodiny pred odmrazovanim
zapnite superzmrazovanie, aby boli
potraviny hilboko zmrazené a tym mohli
byt skladované dlhsiu dobu pri izbovej
teplote.

1. Na odmrazenie spotrebié vypnite.

2. Vytiahnite sietfovu zastréku alebo
vypnite poistku.

3. Ulozte mraziace
zasuvky s potravinami na chladnom
mieste. Chladiaci akumulator (ak je
priloZzeny) poloZte na potraviny.

4. Otvorte odtok kondenzovanej vody.
Obrazok H

5. Na zachytavanie kondenzovanej vody
je mozné pouzit priehradku na velké
flase. Za tymto uCelom priehradku na
velké flaSe vyberte (pozri kapitola
Cistenie spotrebiCa) a postavte pod
otvoreny odtok kondenzovanej vody.
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6. Na urychlenie odmrazovania, postavte
dva hrnce s hortdcou vodou
na podlozke do spotrebica.

7. Po odmrazeni vylejte zachytenu
rozmrazenu vodu. Zvyskovu
rozmrazenu vodu na dne mraziaceho
priestoru vytrite $pongiou.

8. Zatvorte odtok kondenzovanej vody.

9. Priehradku na velké flaSe znova
nasadte do dveri.

10.Po odmrazeni spotrebi¢ znova
pripojte a zapnite.

Cistenie spotrebiéa

A Pozor

m Nepouzivajte ziadne Cistiace
prostriedky alebo rozpustadla
obsahujuce piesok, chloridy alebo
kyseliny.

m Nepouzivajte abrazivne alebo drsné
Spongie.
Na kovovych povrchoch méze dojst
k vzniku kordzie.

m Odkladacie plochy a priehradky nikdy
neumyvajte v umyvacke riadu.

Diely by sa mohli deformovat!
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Postupujte takto:

1. Pred &istenim spotrebi¢ vypnite.

2. Vytiahnite zastr¢ku alebo vypnite
poistku.

3. Vyberte zmrazené potraviny a
uskladnite ich na chladnom mieste.
Chladiaci akumulator (ak je
k dispozicii) polozte na potraviny.

4. PocCkajte, az sa vrstva namrazy
roztopi.

5. Spotrebi¢ vydistite makkou
handri¢kou, vlaznou vodou s trochou
prostriedku na umyvanie, s neutralnym
pH. Voda na umyvanie sa nesmie
dostat do osvetlenia.

6. Tesnenie dveri umyte len Cistou vodou
a potom vyutierajte poriadne
do sucha.

7. Po Cistenf: spotrebi¢ opéat pripojte a
zapnite.

8. Vlozte opat zmrazené potraviny.

Vybavenie

Na Gistenie je mozné vsetky variabilné
diely spotrebica vybrat.

Vybratie &riehradiek vo dverach
Obrézok

Nadvihnite a vyberte priehradky.



Vybratie sklenenych odkladacich ploch
Obrazok H

Nadvihnite sklenené odkladacie plochy,
tiahnite ich smerom dopredu, spustite

a vyklopte na stranu.

Vybratie vysuvnej nadoby

Nadobu nadvihnite a vyberte.

Kryt odtoku kondenzovanej vody
Na Cistenie odtokového Zliabku

kondenzovanej vody sa sklenena
odkladacia plocha nad nadobou na
zeleninu, obrazok /13, musi oddelit od
krytu odtoku kondenzovanej vody:

1. Vyberte sklenenu odkladaciu plochu.

2. Nadvihnite a vyberte kryt odtoku
kondenzovanej vody. Obrazok @

Upozornenie

Odtokovy zliabok pre kondenzovanu
vody a odtokovy otvor Cistite pravidelne
vatovou tyCinkou alebo podobne, aby
kondenzovana voda mohla odtekat.

Nadoba na zeleninu

Obrazok H

Kryt nadoby na zeleninu je mozné

na Cistenie vybrat.

StlaCte po sebe bocné tlacidla a vyberte
pritom kryt z nadoby na zeleninu.

Vybratie zasobnika
Obrazok H

Vysufite nadobu az na doraz, vpredu ju
nadvihnite a vyberte.
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Zapachy

Ak sU patrné neprijemné zapachy:

1. Vypnite spotrebi¢ tlacidlom Zap./Vyp.
Obrazok HA/1

2. Vlyberte zo spotrebiCa vsetky
potraviny.

3. ViycCistite vnutorny priestor (pozri
kapitolu ,,Cistenie spotrebica”).

4. Ocistite vSetky obaly.

5. Silne aromatické potraviny
vzduchotesne zabalte, aby
sa zabranilo tvorbe zapachov.

6. Spotrebic¢ opat zapnite.
. Vlozte potraviny.

8. Po 24 hodinach skontrolujte,
¢i opatovne doslo k tvorbe zapachov.

~

Osvetlenie (LED)

Tento spotrebic je vybaveny osvetlenim
diédami LED, ktoré nepotrebuje udrzbu.

Opravy tohto osvetlenia smie vykonavat
len zakaznicky servis alebo autorizovani
odbornici.
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Uspora energie

m Postavte spotrebi¢ v suchej, dobre
vetranej miestnosti! Spotrebi¢
nestavajte priamo na sinko alebo
do blizkosti tepelného zdroja (napr.
vyhrevného telesa, sporaka).

V pripade potreby pouzite izolacnu
dosku.

m Teplé pokrmy a napoje nechajte
najskor vychladnut, aZz potom ich
ulozte do spotrebica.

m Zmrazené potraviny poloZzte na
rozmrazenie do chladiaceho priestoru
a vyuzite ich chladu na chladenie
potravin.

m Vrstvu namrazy v mraziacom priestore
pravidelne odmrazujte.
Vrstva namrazy zhorSuje prenos
chladu na zmrazené potraviny

a zvysuje spotrebu elektrického prudu.

m Dvere spotrebi¢a otvorte na ¢o
najkratSiu dobu.

m Aby ste zabranili vy§Sej spotrebe
elektrického prudu, vycCistite
prilezitostne zadnu stranu spotrebica.

m Ak je k dispozicii:

Namontujte stenovu rozpierku, aby ste
dosiahli deklarovanu spotrebu energie
spotrebica (pozri Navod na montaz).
Redukovana vzdialenost od steny
neobmedzuje spotrebic v jeho funkcii.
Spotreba energie sa potom mbze
nepatrne zvysit. Vzdialenost 75 mm sa
nesmie prekrodit.

m Usporiadanie dielov vybavenia nema
ziadny vplyv na spotrebu energie
spotrebica.
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Prevadzkové zvuky

Uplne bezné zvuky

Bzucanie

Motory st v chode (napr. chladiace
agregaty, ventilator).

Bublanie, bzuéanie alebo kloktanie
Rurkami preteka chladivo.

Cvaknutie
Zapnutie/vypnutie motora, spinaca alebo
magnetickych ventilov.

Zabranenie hlucénosti

Spotrebi¢ nestoji rovnho
Vyrovnajte prosim spotrebi€¢ pomocou

vodovahy. PouZite na to skrutkovacie
nozicky alebo podlozky.

Spotrebi¢ sa ,,niecoho dotyka”
Odsurite spotrebi¢ od okolitého nabytku
alebo od susednych spotrebicov.

Nadoby alebo odkladacie plochy sa
kyvaju alebo zadrhavaju

Skontrolujte, prosim, vyberatelné diely
a popripade ich opét nasadte.

Flase alebo nadoby sa dotykaju
Flase alebo nadoby od seba mierne
odsurite.
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Odstranenie drobnych poruch svojpomocne

Skoér ako zavolate zakaznicky servis:

Skontrolujte, ¢i poruchu nemozete odstranit sami na zéklade nasledujucich

upozorneni.

Naklady za poradenské pripady vykonané zakaznickym servisom musite prevziat sami

— aj v priebehu zarucnej lehoty!

Porucha MozZna pricina

Odstranenie

Teplota sa silno liSi
od nastavenia.

V niektorych pripadoch stac, ak spotrebi¢
na 5 minut vypnete.

Ak je teplota prili§ vysokad, skontrolujte po
niekolkych hodindch, Ci doSlo k aproximacii
teploty.

Ak je teplota prili$ nizka, skontrolujte druhy
den teplotu este raz.

Nesvieti ziadna indikacia. Vypadok elektrického prudu;
zareagovala poistka; sietovd
zastréka nie je riadne
v zasuvke.

Pripojte sietovl zastréku. Skontrolujte, ¢i ide
elektricky prud, skontrolujte poistky.

Indikdcia teploty zobrazuje  Elektronika zistila chybu.

Zavolajte servisnu sluzbu.

Na vypnutie varovného signalu stlacte tlacidlo
,alarm” 5,

Zatvorte spotrebic.

Zaznie varovny signal,

rozsvieti sa tlacidlo ,alarm”.

Obrazo‘k B/5 . . SpotrebiC je otvoreny.

V mraziacom priestore je .

velmi teplo! Otvory privodu a odvodu

NebezpeCenstvo pre vzduchu st zakryte.

Zaistite vetranie a odvetravanie.

zmrazeng potraviny! Jednorazovo bolo viozené
velké mnozstvo potravin
nazmrazenie.

NeprekraCujte max. mraziacu kapacitu.

Potom, Co bola odstranend porucha, tladidlo
,alarm” 5 po urcitej dobe zhasne.
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Porucha

Mozna pri€ina

Odstranenie

Indikacia teploty mraziaceho
priestoru blika, obrazok E1/
4.

Zaznie varovny signal.
Svieti tlacidlo ,alarm”.
Obrazok E/5

V mraziacom priestore je
velmi teplo!
Nebezpecenstvo pre
zmrazené potraviny!

Na vypnutie varovného signdlu stlacte tlacidlo
,alarm”, obrézok [E/5.

Spotrebi¢ je otvoreny.

Zatvorte spotrebic.

Otvory privodu a odvodu
vzduchu su zakryte.

Zaistite vetranie a odvetravanie.

Jednorazovo bolo vlozené
velké mnozstvo potravin
na zmrazenie.

NeprekraCujte max. mraziacu kapacitu.

Potom, ¢o bola odstranend porucha, indikécia
,alarm” po urcitej dobe zhasne.

Indikacia teploty mraziaceho
priestoru blika, obrazok B/
4,

Vplyvom poruchy bolo
v minulom ¢ase v mraziacom
priestore velmi teplo.

Po stlaCeni tlaCidla alarm 5 sa blikanie
indik4cie teploty vypne. Obrazok /4
Indikdcia teploty zobrazuje po dobu piatich
sekund najvysSiu teplotu, ktord bola

v mraziacom priestore dosiahnuta.

Spotrebi¢ nechladi, indikacia
teploty a osvetlenie svietia.

Je zapnuty predvadzaci
rezim.

Drzte po dobu 10 sekund stlacené tlacidlo
,alarm”, obrézok E/5, kym nezaznie
potvrdzovaci signal.

Po chvili skontrolujte, Ci Vas spotrebi¢ chladi.
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Skondenzovana voda
pod Suplikom na
zeleninu

Aby sa predizila sviezost zeleniny,
Salatov a ovocia je pre uskladnenie
okrem regulacie teploty dolezita takiez
vysoka vlhkost vzduchu, ktora zabraruje
dehydratacii Cerstvych potravin a stratu
Zivin.

Z tohto doévodu je priestor Suplika na
zeleninu znacne izolovany, a tym nemdze
vlihkost jednoducho na zadnej stene
vyparnika kondenzovat a odvihCovat
spotrebic.

Najchladnejsi bod v priestore Suplika na
zeleninu je dno pod Suplikom a preto
mdbze v tomto priestore dochadzat ku
kondenzacii.

Tento fyzikalny jav nie je chybou
spotrebic¢a a postaci pri pravidelnych
procesoch Cistenia spotrebica pripadnu
skondenzovanu vodu odstranit.

Zakaznicky servis

Zakaznicky servis vo Vasej blizkosti
najdete v telefébnnom zozname alebo
v zozname stredisiek zakaznickeho
servisu. Uvedte prosim zakaznickemu
servisu Cislo vyrobku (E-Nr.) a vyrobné
¢islo (FD) spotrebica.

Tieto Uudaje najdete na typovom S§titku.
Obréazok Hi

Pomo&zte, prosim, oznamenim d&isla
vyrobku a vyrobného ¢&isla zabranit
zbytonym vyjazdom. USetrite si s tym
spojené zvySené naklady.

Objednavka opravy a porada
v pripade poruch
Kontaktné udaje vSetkych krajin najdete

v priloZzenej zozname sluzieb
zakaznikom.
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Na obrazku je vyobrazeny maximalny pocet prvkov vybavy.
Prislusnu vybavu a jej prvky, si prosim, zistite vo vnutornom vybaveni Vasho spotrebica.
Obrazky su iba ilustraéné, ochylky su mozné.
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INFORMACNY LIST

BSH domaci spotiebice s.r.o., org. zlozka Bratislava, Galvaniho 17/C, 821 04 Bratislava
Obchodna znacka BSH

%
e N

Predajné oznacenie KG 49EAI43
Typ spotrebica 7
Trieda energetickej Ucinnosti At++
(A+++... nizka spotreba el. energie az D... vysoka spotreba el. energie)

Spotreba energie za 365 dni kWh 175
Hviezdickové oznacenie mraziaceho priestoru *(***)
Uzito¢ny objem celkom : | 413

z toho: objem chladiacej Casti | 301

z toho: objem mraziacej Gasti I 112

z toho: chladiaca/mraziaca ¢ast I/ 0/0
Doba skladovania pri vypnuti hod. 44
Mraziaci vykon kg/ 24hod. 15
Klimaticka trieda 2 SN-T
Hluénost 4 dB (re 1 pW) 38
Vstavany spotrebi¢ uréeny na montaz/ spotrebic je uréeny na skladovanie vina nie/nie

1) Spotreba energie v kWh / rok zaloZzena na vysledkoch normalizovanej ski$ky na dobu
24 hod. Skuto¢na spotreba energie zavisi od spdsobu pouZzitia a postavenia spotrebica.

2) SN: okolité teploty od + 10 °C do +32 °C
ST:  okolité teploty od + 18 °C do +38 °C
N: okolité teploty od + 16 °C do +32 °C
T: okolité teploty od + 18 °C do + 38 °C

3) 1= Chladni¢ka bez priestoru s nizkou teplotou
7= Chladni¢ka / mrazni¢ka s priestormi s nizkou teplotou *(***)
8= Skrifova mraznicka

10 = Chladni¢ka s priestormi blizko 0°C

4) Hluénost podla Eurépskej normy EN 60704.

Deklarovana hodnota emisie hluku tohto spotrebica je 38 dB (A), ¢o predstavuje hladinu A akustického
vykonu vzhladom na referenény akusticky vykon 1pW.

Pripadné technické zmeny, tlacové chyby a odliSnosti vo vyobrazeni su vyhradené bez upozornenia.
Aktualny navod najdete na webovych strankach www.siemens-home.com/sk.



Zarucny list

firmy BSH domaci spotfebice, s.r.o. .

M S
MALOOBCHODNY KLUB -focha
Dovozca: BSH domaci spotrebice, s.r.o. zéru ka*

SI E M E NS Galvaniho 17/C

821 04 Bratislava
tel.: +421 (2) 44 45 20 41

Vyrobok: Udaje o predajcovi:
Obchodné meno (meno a priezvisko®):

Vyrobca:

SIEMENS

Typ (E-Nr.):

Adresa firmy (bydlisko*):

Vyrobné &islo (FD): 0.

DIC:
Adresa firmy:

Datum predaja:

Tel.:

*len u fyzickych oséb

Na vyssie uvedeny vyrobok je vyrobcom poskytovana zaruéna doba v trvani 36 mesiacov.
Upozornenie: Pri reklamécii tohto modelu s prediZzenou zarukou je potrebné predlozit’

nielen doklad o kupe §potrebic‘:a, ale aj tento zarucny list, ktory uzivatela
opravriuje k predlzenej zaruke na 3 roky od datumu zakupenia.

Zapisy o vykonanych opravach:

Datum objed.|  Déatum Cislo

opravy | dokonéenia | oprav. listu Struény popis poruchy




Upozornenie pre predajcov

Predajca je povinny dat’ zakaznikovi platny doklad o predaji, kde bude uvedeny datum predaja
a oznacenie spotrebica, a sucastou dokladu o kupe tovaru je spravne a Uplne vyplneny zarucny
list v den predaja vyrobku. V pripade predpredajnej reklamacie je potrebné predlozit’ riadne
vyplneny reklamacny protokol.

Zarucné podmienky

— na vyrobok sa poskytuje zaruc¢na lehota 24 mesiacov odo dna zakupenia vyrobku kupujicim

— spotrebitel je opravneny chybu vytknit do Siestich mesiacov od jej zistenia, najneskor vsak do
uplynutia zaru¢nej lehoty

— pri reklamacii je podmienkou predlozit’ platny danovy doklad o kupe vyrobku (napr. poklad-
ni¢ny blok, fakturu a pod.)

— ak je vyrobok pouzivany na iny nez vyrobcom stanoveny tcel alebo je vyrobok pouzivany v ram-
ci predmetu obchodnej Cinnosti, poskytuje sa zaru¢na lehota 6 mesiacov odo dia zakupenia,
kedZe spotrebice su urcené vyhradne na pouzitie vdomacnosti

— za chybu vyrobku sa nepovazuje jeho nadmerné opotrebovanie a z toho vyplyvajlce absencie
niektorych pévodnych vlastnosti, ktoré boli spdsobené napr. zanedbanim beznej udrzby, Cis-
tenia, nadmernym pouzivanim vyrobku

— zarucna lehota neplynie pocas obdobia, ked kupujici nemdze uzivat' tovar pre jeho chyby,
za ktoré zodpoveda predavajuci

— ak nebude zistena ziadna porucha, na ktoru sa vztahuje bezplatna zaru¢na oprava, alebo bude
zistena porucha nezavinena vyrobcom, hradi naklady spojené s vyslanim servisného technika
o0soba, ktora uplatnila narok na tuto opravu

— zaruéné opravy vykondvaju autorizované servisné strediskd podla zoznamu uvedeného v tomto
zaruc¢nom liste

Pravo na bezplatnu opravu vyrobku na naklady BSH domaci spotfebice s.r.o., organizacna

zlozka Bratislava, zanika, ak:

- je necitatelny vyrobny stitok alebo na vyrobku chyba,

— Udaje na doklade o predaji sa liSia od Udajov uvedenych na vyrobnom Stitku spotrebica,

- vyrobok bol namontovany v rozpore s navodom na montaz, pripadne nebol dodrzany sulad
s platnymi STN alebo s navodom na obsluhu,

- vyrobok bol neodborne namontovany alebo nebol uvedeny do prevadzky organizaciou oprav-
nenou v zmysle vyhlasky UBP SR &. 718/2002 Z. z., plati pre plynové spotrebice a spotrebice
s elektrickym napajanim 400 V, ako i pre spotrebi¢e dodavané bez elektrického kabla, pripad-
ne bez elektrickej koncovky,

- bola vykonana konstrukéna zmena alebo zasah do vyrobku neopravnenou osobou,

— porucha na vyrobku vznikla pouzitim neoriginalnych nahradnych dielov alebo prisluSenstva,

- ide o poskodenie: mechanické, nadmernou zatazou, v désledku vodného kamerna, neodborné-
ho zapojenia, Zivelnou pohromou, vonkaj$imi vplyvmi a pod.

Vyhlasenie o hygienickej neskodnosti vyrobku

VSetky vyrobky distribuované spolo¢nostou BSH domaci spotfebice s.r.o., organizatna zlozka
Bratislava, prichadzajuce do styku s potravinami spliaju poziadavky o hygienickej neskodnosti
podla eurépskej normy EC 1935/2004. Toto vyhlasenie sa vztahuje na vSetky vyrobky pricha-
dzajuce do styku s potravinami uvedené v aktualnom cenniku BSH domaci spotrebice s.r.o.,
organizacna zlozka Bratislava.

Symbol uvedeny na vyrobku alebo jeho obale upozornuje na to, ze vyrobok po skonceni
jeho Zivotnosti nepatri k beznému domacemu odpadu, ale ho treba odovzdat do $pe-
cialnej zberne odpadu na recyklovanie elektrickych alebo elektronickych spotrebicov.
ﬁ Vasou podporou spravnej likvidacie pomahate opat ziskat' cenné suroviny a chranit tak
Zivotné prostredie. Dalsie informacie o recyklovani tohto vyrobku ziskate na miestnom
WmmER_ Urade, v zberni odpadu alebo v zdruzeni Envidom, ktoré zabezpecuje zber, prepravu,
spracovanie, recyklaciu a ekologické zneskodnovanie elektroodpadu v zmysle zakona.



ZOZNAM SERVISOV DOMACICH SPOTREBICOV SIEMENS

Servisné stredisko

E-mail + web

& . . Bardejov 054/47462 27 spikservis@gates.sk
Peter Spik Partizanska 14 08501 0903527 102 www.spikelektro.sk
Martin S¢asny, servis domacich Hnileckd 11 Bratislava 02/38103355 servis@bsservis.sk
spotrebiov 82106 0918996 988 www.bsservis.sk
Martin S¢asny, servis domacich Trhové 36 Bratislava 02/38103355 servis@bsservis.sk
spotrebicov 84102 0918522734 www.bsservis.sk
TECHNO SERVIS BRATISLAVA Kopcianska 8. 10 Bratislava 02/64 46 36 43 technoservis@nextra.sk
spol.sr. 0. P ’ 85101 0907 778 406 www.technoservis.sk
. . , Bratislava 02/4595 8855 servis@vivaservis.sk
Viva elektroservis, s. r. 0. Mytna 17 81107 0905722 111 W vivaservis.sk
. s Komérno 035/77026 88 servis@laser-kn.sk
LASER Komarno spol. sr. o. Mesacna 20 94501 0915 222 454 wwwlaser-kn.sk
s . . Kosice 055/6221477 . . .
Ing. Lubor Kolesar Kubis Thurzova 12 04001 0905 894 769 kubisservis@mail.t-com.sk
. Michalovce 056/642 3290 . . .
ELEKTROSERVIS VALTIM Ul. Obrancov mieru 9 07101 0903 855 309 valiskalubomir@stonline.sk
. . . . Nitra 037/652 4597 .
EXPRES servis Anna Elmanova Spojovacia 7 94901 0903 524 108 expresservis@naex.sk
. P Piestany 033/77448 10 servis@domoss.sk
Domoss Technika a. s. Zilinské 47 92001 033/7742417 www.domoss.sk
. . Poprad 052/7722023 tatrachlad@tatrachlad.sk
TATRACHLAD POPRAD s. 1. 0. Tovarenska ul. ¢. 3 05801 0903 906 828 wwiwtatrachlad.sk
o ¢ &y Presov 051/7721439 baranservis@mail.t-com.sk
BARAN servis — Baran Lubo$ Svabska 6695/57A 08005 0905904572 ww.baranservis.sk
iy . Prievidza 046/54857 78 pavlicek.elektroservis@stonline.sk
ELEKTROSERVIS Pavlicek Peter V. Clementisa 6 97101 0905 264 822 www.peterpavlicek-elektroservis.sk
. Rimavska Sobota 047/581 1877 .
N.B.ELEKTROCENTRUM B. Bartoka 24 97901 0905 664 258 nbelektrocentrum@stonline.sk
. e Ruzomberok 044/4396413
Elpra spol.sr. o. Liptovska Luzna 496 03472 0905577 817 elpra@speednet.sk
_ . P Sucany 043/400 34 24 bsc@bsc-serviscentrum.sk
BSC - servis centrum spol. s r. 0. Hlavnaul. &.5 03852 0902272727 www.bsc-serviscentrum.sk
. S g Trencin roznik@bshservis.sk
Jozef Roznik Zabinska 325 91105 0903702458 wwi.bshservis.sk
’ Zvolen 045/54007 98 : .
STAFEXPRESS-ELEKTROSERVIS Hviezdoslavova 34 96001 0905 259 983 stafexpress.zvservis@mail.t-com.sk
M-SERVIS Mares Jaroslav Komenského 38 Zilina 041/564 06 27 mservis@zoznam. sk

01001

www.m-servis.sk










Dodavatel CZ: Dodavatel’ SK:

BSH domaci spotiebice s.r.o. BSH domaci spottebice s.r.o.
Pekafskd 695/10a organiza¢na zlozka Bratislava
155 00 Praha 5 Galvaniho 17/C

821 04 Bratislava

Seznam servisnich partnerd a informace o zaruénich
podminkach naleznete na:

www.siemens-home.com/cz

infolinka: +420 251 095 555

Zoznam servisnych partnerov a informacie o zaruénych
podmienkach najdete na:

www.siemens-home.com/sk
infolinka: +421 244 452 041
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	cs Obsahcs Návod na použití
	Bezpečnostní a výstražné pokyny
	Dříve než se spotřebič uvede do provozu
	Technické podrobnosti
	Při poškozeních
	■ Otevřený oheň nebo zdroje zapálení musí být v dostatečné vzdálenosti od spotřebiče,
	■ místnost několik minut dobře vyvětrejte,
	■ vypněte spotřebič a vytáhněte síťovou zástrčku,
	■ Informujte zákaznický servis.

	Při použití
	■ Nikdy nepoužívejte uvnitř spotřebiče elektrické přístroje (např. topná tělesa, elektrické výrobníky ledu atd.). Nebezpečí výbuchu!
	■ Spotřebič nikdy neodmrazujte nebo nečistěte parním čističem! Pára se může dostat na elektrické komponenty a způsobit zkrat. Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Na odstranění jinovatky nebo vrstev ledu nepoužívejte žádné špičaté předměty nebo předměty s ostrými hranami. Můžete tím poškodit trubku chladiva. Vystřikující chladivo se může vznítit nebo vést k poranění očí.
	■ Neuchovávejte žádné výrobky s hořlavými hnacími plyny (např. spreje) a žádné výbušné látky. Nebezpečí výbuchu!
	■ Nezneužívejte sokly, zásuvky, dveře atd. jako stupátko nebo k podepření.
	■ K odmrazování a čistění vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat. Táhněte za síťovou zástrčku, nikoliv za připojovací kabel.
	■ Uložte vysokoprocentní alkohol pouze těsně uzavřený a ve stojaté poloze.
	■ Neznečistěte umělohmotné díly a těsnění dveří olejem nebo tukem. Umělohmotné díly a těsnění dveří se jinak stanou porézní.
	■ Nezakrývejte nebo nepřistavujte větrací a odvětrávací otvory pro spotřebič.
	■ Vyhnutí se rizikům pro děti a ohrožené osoby:
	V ohrožení jsou děti, osoby, které jsou fyzicky, mentálně nebo ve svém vnímání omezené a rovněž osoby, které nemají dostatek znalostí o bezpečné obsluze spotřebiče.
	Zajistěte, aby děti a ohrožené osoby pochopily nebezpečí.
	Osoba odpovědná za bezpečnost musí na děti a ohrožené osoby u spotřebiče dohlížet nebo je instruovat.
	Nechejte spotřebič používat pouze dětem od 8 let.
	Při čistění a údržbě na děti dohlížejte.
	Nikdy nedovolte dětem, aby si hrály se spotřebičem.
	■ Do mrazicího prostoru neukládejte žádné kapaliny v láhvích nebo plechovkách (zejména nápoje obsahující kyselinu uhličitou). Láhve a plechovky mohou explodovat!
	■ Nikdy nedávejte zmrazené zboží okamžitě po vyndání z mrazicího prostoru do úst. Nebezpečí omrzlin!
	■ Zabraňte delšímu kontaktu rukou se zmrazenými potravinami, ledem nebo trubkami odpařovače atd. Nebezpečí omrzlin!

	Děti v domácnosti
	■ Nepřenechávejte obal a jeho díly dětem. Nebezpečí udušení kartony a fóliemi!
	■ Spotřebič není žádná hračka pro děti!
	■ U spotřebiče s dveřním zámkem: Uschovejte klíč mimo dosah dětí!

	Všeobecná ustanovení
	■ ke chlazení a zmrazování potravin,
	■ k výrobě ledu.

	Pokyny k likvidaci
	* Likvidace obalu
	* Likvidace starého spotřebiče

	Rozsah dodávky
	Dodávka se skládá z následujících dílů:
	■ Volně stojící spotřebič
	■ Vybavení (závislé na modelu)
	■ Sáček s montážním materiálem
	■ Návod na použití
	■ Montážní návod
	■ Servisní sešit
	■ Příloha Záruka
	■ Informace ke spotřebě energie a hlučnosti

	Místo instalace
	■ K elektrickým a plynovým sporákům: 3 cm.
	■ K volně stojícím olejovým kamnům nebo kamnům na uhlí: 30 cm.
	Vzdálenost od zdi
	Výměna dorazu dvířek


	Dbejte na teplotu místnosti a větrání
	Teplota místnosti
	Větrání

	Připojení spotřebiče
	Elektrická přípojka

	Seznámení se se spotřebičem
	Ovládací prvky

	Zapnutí spotřebiče
	■ Chladicí prostor: +4 °C
	■ Mrazicí prostor: -18 °C
	Pokyny k provozu

	■ Po zapnutí to může trvat několik hodin, než jsou dosažené nastavené teploty.
	Předtím nedávejte do spotřebiče žádné potraviny.
	■ Čelní strany skříňky spotřebiče jsou částečně lehce ohřívány, což zabraňuje tvorbě kondenzační vody v oblasti těsnění dveří.
	■ Nedají-li se dveře mrazicího prostoru okamžitě po zavření znovu otevřít, počkejte chvíli, než se vzniklý podtlak vyrovná.

	Nastavení teploty
	Chladicí prostor
	Mrazicí prostor

	Režim Dovolená
	Zapnutí a vypnutí

	Alarmové funkce
	Alarm dveří
	Teplotní alarm
	■ při uvádění spotřebiče do provozu,
	■ při vložení velkého množství čerstvých potravin,
	■ při dlouho otevřených dveřích mrazicího prostoru.
	Vypnutí alarmu


	Užitný objem
	Úplné využití mrazicího objemu
	Vyjmutí dílů vybavení


	Chladicí prostor
	Při uspořádání dodržujte
	Dbejte na chladicí zóny v chladicím prostoru
	■ Nejstudenější zóna je ve vnitřním prostroru na zadní stěně a v zásobníku Chiller. Obrázek !/12
	Upozornění
	Choulostivé potraviny, (např. ryby, salámy, maso) ukládejte do nejchladnějších zón.
	■ Nejteplejší zóna je úplně nahoře na dveřích.
	Upozornění
	V nejteplejší zóně uložte např. tvrdý sýr a máslo. Sýr tak může dále rozvinout své aroma, máslo zůstane roztíratelné.

	Superchlazení
	■ Před vložením velkého množství potravin.
	■ K rychlému chlazení nápojů.
	Zapnutí a vypnutí


	Mrazicí prostor
	Použití mrazicího prostoru
	■ K uložení hlubocezmrazených potravin.
	■ K výrobě ledových kostek.
	■ Ke zmrazování potravin.

	Max. mrazicí kapacita
	Předpoklady pro max. mrazicí kapacitu
	■ Před vložením čerstvých potravin zapněte superzmrazování (viz kapitola Superzmrazování).
	■ Vyjměte díly vybavení. Rovnejte potraviny na sebe přímo na odkládací plochy nebo na dno mrazicího prostoru.
	■ Větší množství potravin zmrazujte přednostně v nejhořejší přihrádce. Tam se zmrazí obzvláště rychle a tím také šetrně.
	■ Čerstvé potraviny zmrazujte pokud možno v blízkosti bočních stěn.

	Zmrazování a uložení
	Nákup hlubocezmrazených pokrmů
	■ Nesmí být poškozený obal
	■ Dbejte na datum trvanlivosti.
	■ Teplota v prodejním mrazicím pultu musí být -18 °C nebo nižší.
	■ Hlubocezmrazené pokrmy přepravujte pokud možno v izolované tašce a rychle uložte do mrazicího prostoru.
	Zmrazování potravin

	■ Ke zmrazování používejte pouze čerstvé a bezvadné potraviny.
	■ Již zmrazené potraviny se nesmí dotýkat zmrazovaných potravin.
	■ Potraviny neprodyšně zabalte, aby neztratily chuť nebo nevyschly.
	Uložení zmrazeného zboží


	Zmrazování čerstvých potravin
	■ Ke zmrazování jsou vhodné: Pekařské výrobky, ryby a mořské plody, maso, zvěřina a drůbež, zelenina, ovoce, bylinky, vejce bez skořápky, mléčné výrobky jako jsou sýry, máslo a tvaroh, hotové pokrmy a zbytky pokrmů jako jsou p...
	■ Ke zmrazování nejsou vhodné: Druhy zeleniny, které se obvykle konzumují syrové, jako jsou listové saláty nebo ředkvičky, vejce ve skořápce, hrozny, celá jablka, hrušky a broskve, natvrdo uvařená vejce, jogurt, sražené mléko, ky...
	Zabalení zmrazených potravin
	Jako obal jsou vhodné:
	Jako obal nejsou vhodné:
	K uzavření jsou vhodné:

	Trvanlivost zmrazených potravin

	■ Maso, salámy, hotová jídla, pečivo:
	až 6 měsíců
	■ Sýry, drůbež, maso:
	až 8 měsíců
	■ Ovoce, zelenina:
	až 12 měsíců

	Superzmrazování
	Zapnutí a vypnutí

	Rozmrazení zmrazených potravin
	■ při teplotě místnosti
	■ v chladničce
	■ v elektrické pečicí troubě, s/bez ventilátoru horkého vzduchu
	■ v mikrovlnné troubě

	Vybavení
	Přihrádka na máslo a sýry
	Přestavitelné odkládání ve dveřích “EasyLift”
	Držák láhví
	Skleněné odkládací plochy
	Variabilní odkládací plocha
	Výsuvný zásobník
	Odkládání láhví
	Zásobník Chiller
	Zásobník na zeleninu s regulátorem vlhkosti
	■ malá množství ovoce a zeleniny – vysoká vlhkost vzduchu
	■ velká množství ovoce a zeleniny – nízká vlhkost vzduchu
	Upozornění
	■ Ovoce choulostivé na chlad (např. ananas, banány, papája a citrusové plody) a zelenina (např. lilek jedlý, okurky, cukety, papriky, rajčata a brambory) by se měly pro optimální udržení kvality a vůně uložit mimo chladničku, při ...
	■ Podle uloženého množství a uloženého zboží se v zásobníku na zeleninu může tvořit zkondenzovaná voda. Odstraňte zkondenzovanou vodu suchým hadříkem a přizpůsobte vlhkost vzduchu v zásobníku na zeleninu pomocí regulátoru vl...
	Vložka do zásobníku na zeleninu
	Zásobník zmrazených potravin (velký)
	Miska na led
	Chladicí akumulátor


	Indikační nálepka “OK”
	Vypnutí a odstavení spotřebiče
	Vypnutí spotřebiče
	Odstavení spotřebiče

	Odmrazování
	Chladicí prostor
	Mrazicí prostor

	Čistění spotřebiče
	m Pozor
	■ Nepoužívejte žádné čisticí prostředky a rozpouštědla obsahující písek, chloridy nebo kyseliny.
	■ Nepoužívejte žádné abrazivní nebo drsné houby.
	Na kovovém povrchu může vzniknout koroze.
	■ Nikdy nemyjte odkládací plochy a zásobníky v myčce nádobí.
	Díly se mohou zdeformovat!
	Postupujte následovně:
	Vybavení
	Vyndání odkládací plochy ve dveřích
	Vyndání skleněných odkládacích ploch
	Vyjmutí výsuvného zásobníku
	Kryt odtoku zkondenzované vody
	Zásobník na zeleninu
	Vyndání zásobníku



	Zápachy
	Osvětlení (diody LED)
	Šetření energie
	■ Spotřebič postavte v suché, větrané místnosti! Neměl by být umístěn v přímém slunečním záření nebo v blízkosti tepelného zdroje (např. otopné těleso, kamna).
	Použijte případně izolační desku.
	■ Teplé potraviny a nápoje nechejte nejdříve vychladnout, potom je postavte do spotřebiče.
	■ Zmrazené zboží položte k rozmrazení do chladicího prostoru a využijte jeho chladu ke chlazení potravin.
	■ Vrstvu jinovatky v mrazicím prostoru pravidelně odstraňujte.
	Vrstva jinovatky zhoršuje předávání chladu na zmrazené potraviny a zvyšuje spotřebu el. energie.
	■ Otevírejte spotřebič pokud možno co nejkratší dobu.
	■ Aby se zabránilo zvýšené spotřebě elektrické energie, vyčistěte příležitostně zadní stranu spotřebiče.
	■ Pokud je k dispozici: Namontujte stěnovou rozpěrku, abyste dosáhli vykázané spotřeby energie spotřebiče (viz Montážní návod). Redukovaná vzdálenost od zdi neomezuje funkci spotřebiče. Může se potom nepatrně zvýšit spotřeba e...
	■ Uspořádání dílů vybavení nemá žádný vliv na spotřebu energie spotřebiče.

	Provozní hluky
	Úplně normální hluky
	Bručení
	Bublavé, bzučivé nebo klokotavé hluky
	Cvaknutí

	Zabránění hlučnosti
	Spotřebič nestojí vodorovně
	Spotřebič “stojí na”
	Zásobníky nebo odkládací plochy se viklají nebo jsou vzpříčené
	Láhve nebo nádoby se dotýkají


	Odstranění malých poruch vlastními silami
	Samočinný test spotřebiče
	Spuštění samočinného testu spotřebiče
	Ukončení samočinného testu spotřebiče

	Zákaznický servis
	Objednávka opravy a poradenství při poruchách


	sk Obsahsk Návod na obsluhu
	Bezpečnostné a varovné pokyny
	Skôr ako uvediete spotrebič do prevádzky
	Technická bezpečnosť
	Pri poškodení
	■ Otvorený oheň alebo zdroje možného vznietenia nesmú byť v blízkosti spotrebiča,
	■ miestnosť niekoľko minút dobre vetrajte,
	■ vypnite spotrebič a vytiahnite sieťovú zástrčku,
	■ informujte zákaznícky servis.

	Pri používaní
	■ Nikdy nepoužívajte vnútri chladničky elektrické spotrebiče (napr. výhrevné telesá, elektrické výrobníky ľadu atď.). Nebezpečenstvo výbuchu!
	■ Nikdy nepoužívajte na rozmrazovanie alebo na čistenie parný čistič! Para sa môže dostať na súčasti spotrebiča pod napätím a spôsobiť skrat. Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	■ Vrstvy námrazy a ľadu neodstraňujte špicatými alebo ostrými predmetmi. Mohli by ste tak poškodiť rúrky pre chladiaci prostriedok. Vystrekujúci chladiaci prostriedok sa môže vznietiť alebo spôsobiť poranenie očí.
	■ V spotrebiči neskladujte výrobky obsahujúce horľavé hnacie plyny (napr. spreje) ani žiadne výbušné látky. Nebezpečenstvo výbuchu!
	■ Nestúpajte na podstavec, výsuvné priehradky, dvere atď., ani sa o ne neopierajte.
	■ Ak chcete spotrebič odmrazovať a čistiť, vytiahnite sieťovú zástrčku alebo vypnite poistku. Ťahajte za sieťovú zástrčku, nikdy nie za pripojovací kábel.
	■ Vysokopercentný alkohol skladujte len v tesne uzatvorených a stojacich fľašiach.
	■ Časti z umelej hmoty a tesnenia dverí neznečisťujte olejom alebo tukom. Časti z umelej hmoty a tesnenia dverí by sa mohli stať poréznymi.
	■ Nikdy nezakrývajte alebo nezastavujte otvory prívodu a odvodu vzduchu spotrebiča.
	■ Vyhnutie sa rizikám pre deti a ohrozené osoby:
	V ohrození sú deti, osoby, ktoré sú fyzicky, mentálne alebo vo svojom vnímaní obmedzené a takisto osoby, ktoré nemajú dostatok vedomostí o bezpečnej obsluhe spotrebiča.
	Zaistite, aby deti a ohrozené osoby pochopili nebezpečenstvo.
	Osoba zodpovedná za bezpečnosť musí na deti a ohrozené osoby u spotrebiča dohliadať alebo ich inštruovať.
	Nechajte spotrebič používať len deťom od 8 rokov.
	Pri čistení a údržbe na deti dohliadajte.
	Nikdy nedovoľte deťom, aby sa hrali so spotrebičom.
	■ Do mraziaceho priestoru neukladajte kvapaliny vo fľašiach a plechovkách (hlavne nápoje obsahujúce kysličník uhličitý). Fľaše a plechovky môžu prasknúť!
	■ Zmrazené potraviny nikdy nevkladajte hneď po vybratí z mraziaceho priestoru do úst. Nebezpečenstvo omrzlín!
	■ Vyhýbajte sa dlhšiemu kontaktu rúk so zmrazenými potravinami, ľadom alebo rúrkami výparníka atď. Nebezpečenstvo omrzlín!

	Deti v domácnosti
	■ Obal a jeho časti neponechávajte deťom. Nebezpečenstvo zadusenia skladanými kartónmi a fóliami!
	■ Spotrebič nie je hračka pre deti!
	■ Pri spotrebičoch so zámkom: Uschovajte kľúč mimo dosah detí!

	Všeobecné ustanovenia
	■ na chladenie a zmrazovanie potravín,
	■ na prípravu ľadu.

	Pokyny k likvidácii
	* Likvidácia obalu
	* Likvidácia starého spotrebiča

	Rozsah dodávky
	Dodávka sa skladá z nasledujúcich dielov:
	■ Voľne stojací spotrebič
	■ Vybavenie (závislé od modelu)
	■ Vrecko s montážnym materiálom
	■ Návod na obsluhu
	■ Návod na montáž
	■ Servisný zošit
	■ Príloha Záruka
	■ Informácie ku spotrebe energie a hlučnosti

	Postavenie spotrebiča
	■ K elektrickým a plynovým sporákom: 3 cm.
	■ Od olejových alebo uhoľných sporákov: 30 cm.
	Vzdialenosť od steny
	Výmena dorazu dvierok


	Dbajte na teplotu miestnosti a vetranie
	Teplota miestnosti
	Vetranie

	Pripojenie spotrebiča
	Elektrické pripojenie

	Zoznámenie sa so spotrebičom
	Ovládacie prvky

	Zapnutie spotrebiča
	■ Chladiaci priestor: +4 °C
	■ Mraziaci priestor: -18 °C
	Upozornenia pre prevádzku

	■ Po zapnutí môže trvať niekoľko hodín, až kým nie sú dosiahnuté nastavené teploty.
	Predtým nedávajte do spotrebiča žiadne potraviny.
	■ Predné steny plášťa spotrebiča sú čiastočne ľahko vyhrievané, to zabraňuje tvorbe kvapiek vody v oblasti tesnenia dverí.
	■ Ak sa nedajú dvere mraziaceho priestoru okamžite po zatvorení znovu otvoriť, počkajte chvíľu, až dôjde k vyrovnaniu vzniknutého podtlaku.

	Nastavenie teploty
	Chladiaci priestor
	Mraziaci priestor

	Vypnutie režimu Dovolenka
	Zapnutie a vypnutie

	Alarmové funkcie
	Alarm dverí
	Teplotný alarm
	■ pri uvedení spotrebiča do prevádzky,
	■ pri vkladaní veľkého množstva čerstvých potravín,
	■ ak sú dvere mraziaceho priestoru otvorené veľmi dlhú dobu.
	Vypnutie alarmu


	Užitočný obsah
	Úplne využitie mraziaceho objemu
	Vybranie dielov vybavenia


	Chladiaci priestor
	Pri ukladaní dodržujte
	Dbajte na zóny chladu v chladiacom priestore
	■ Najchladnejšia zóna je vo vnútornom priestore na zadnej stene a v zásobníku Chiller. Obrázok !/12
	Upozornenie
	V najchladnejších zónach skladujte chúlostivé potraviny (napr. ryby, údeniny, mäso).
	■ Najteplejšia zóna je vo dverách úplne hore.
	Upozornenie
	V najteplejšej zóne skladujte napr. tvrdé syry a maslo. Syr tak môže ďalej rozvinúť svoju arómu, maslo zostane roztierateľné.

	Superchladenie
	■ Pred vložením väčšieho množstva potravín.
	■ Pre rýchle chladenie nápojov.
	Zapnutie a vypnutie


	Mraziaci priestor
	Mraziaci priestor používajte
	■ Na skladovanie hlboko zmrazených potravín.
	■ Na výrobu ľadových kociek.
	■ Na zmrazovanie potravín.

	Max. mraziaca kapacita
	Predpoklady pre max. mraziacu kapacitu
	■ Pred vložením čerstvých potravín zapnite superzmrazovanie (pozri kapitolu Superzmrazovanie).
	■ Vyberte diely vybavenia. Ukladajte potraviny na seba priamo na odkladacie plochy alebo na dno mraziaceho priestoru.
	■ Väčšie množstvá potravín zmrazujte prednostne v najvrchnejšej priehradke. Tam budú zmrazené obzvlášť rýchlo a tým taktiež šetrne.
	■ Čerstvé potraviny zmrazujte pokiaľ možno v blízkosti bočných stien.

	Zmrazovanie a skladovanie potravín
	Nákup hlboko zmrazených potravín
	■ Obal nesmie byť poškodený.
	■ Dodržujte dátum spotreby.
	■ Teplota v mraziacom pulte v predajni musí byť -18 °C alebo nižšia.
	■ Zmrazené potraviny prenášajte podľa možnosti v chladiacej taške a rýchlo ich doma uložte do mraziaceho priestoru.
	Zmrazovanie potravín

	■ Na zmrazovanie používajte len čerstvé a bezchybné potraviny.
	■ Zmrazované potraviny by sa nemali dostať do kontaktu s potravinami, ktoré sú už zmrazené.
	■ Potraviny zabaľte tak, aby k nim nemal prístup vzduch, aby nestratili chuť alebo nevyschli.
	Uloženie zmrazených potravín


	Zmrazovanie čerstvých potravín
	■ Na zmrazovanie sú vhodné: Pekárenské výrobky, ryby a plody mora, mäso, divočina, hydina, zelenina, ovocie, bylinky, vajcia bez škrupín, mliečne výrobky ako sú syry, maslo a tvaroh, hotové pokrmy a zostatky pokrmov ako sú polievky, j...
	■ Na zmrazovanie sú nevhodné: Druhy zeleniny, ktoré sa zvyčajne konzumujú syrové, ako sú listové šaláty alebo reďkovky, vajcia v škrupine, hrozno, celé jablká, hrušky a broskyne, natvrdo uvarené vajcia, jogurt, kyslé mlieko, kyslá...
	Zabalenie zmrazených potravín
	Ako obaly sú vhodné:
	Ako obaly nie sú vhodné:
	Na uzatváranie obalov sú vhodné:

	Trvanlivosť zmrazených potravín

	■ Ryby, údeniny, hotové pokrmy, pečivo:
	až 6 mesiacov
	■ Syry, hydina, mäso:
	až 8 mesiacov
	■ Zelenina, ovocie:
	až 12 mesiacov

	Superzmrazovanie
	Zapnutie a vypnutie

	Rozmrazovanie zmrazených potravín
	■ pri izbovej teplote
	■ v chladničke
	■ v elektrickej rúre na pečenie, s ventilátorom/bez ventilátora horúceho vzduchu
	■ v mikrovlnnej rúre

	Vybavenie
	Priehradka na maslo a syry
	Prestaviteľná priehradka vo dverách „EasyLift”
	Držiak na fľaše
	Sklenené odkladacie plochy
	Variabilná odkladacia plocha
	Výsuvný zásobník
	Odkladacia plocha na fľaše
	Zásobník Chiller
	Nádoba na zeleninu s regulátorom vlhkosti
	■ malé množstvá ovocia a zeleniny – vysoká vlhkosť vzduchu
	■ veľké množstvá ovocia a zeleniny – nízka vlhkosť vzduchu
	Upozornenia
	■ Ovocie, ktoré je chúlostivé na chlad (napr. ananás, banány, papája a citrusové plody) a zelenina (napr. baklažán jedlý, uhorky, cukety, papriky, paradajky a zemiaky) by sa pre optimálne udržanie kvality a arómy mali uložiť mimo chl...
	■ Podľa uloženého množstva a uloženého tovaru sa v nádobe na zeleninu môže tvoriť skondenzovaná voda. Odstráňte skondenzovanú vodu suchou handričkou a prispôsobte vlhkosť vzduchu v nádobe na zeleninu pomocou regulátora vlhkosti.
	Vložka do nádob na zeleninu
	Zásobník zmrazených potravín (veľký)
	Miska na ľad
	Chladiaci akumulátor


	Indikačná nálepka „OK”
	Vypnutie a odstavenie spotrebiča
	Vypnutie spotrebiča
	Odstavenie spotrebiča

	Rozmrazovanie
	Chladiaci priestor
	Mraziaci priestor

	Čistenie spotrebiča
	m Pozor
	■ Nepoužívajte žiadne čistiace prostriedky alebo rozpúšťadlá obsahujúce piesok, chloridy alebo kyseliny.
	■ Nepoužívajte abrazívne alebo drsné špongie.
	Na kovových povrchoch môže dôjsť k vzniku korózie.
	■ Odkladacie plochy a priehradky nikdy neumývajte v umývačke riadu.
	Diely by sa mohli deformovať!
	Postupujte takto:
	Vybavenie
	Vybratie priehradiek vo dverách
	Vybratie sklenených odkladacích plôch
	Vybratie výsuvnej nádoby
	Kryt odtoku kondenzovanej vody
	Nádoba na zeleninu
	Vybratie zásobníka



	Zápachy
	Osvetlenie (LED)
	Úspora energie
	■ Postavte spotrebič v suchej, dobre vetranej miestnosti! Spotrebič nestavajte priamo na slnko alebo do blízkosti tepelného zdroja (napr. výhrevného telesa, sporáka).
	V prípade potreby použite izolačnú dosku.
	■ Teplé pokrmy a nápoje nechajte najskôr vychladnúť, až potom ich uložte do spotrebiča.
	■ Zmrazené potraviny položte na rozmrazenie do chladiaceho priestoru a využite ich chladu na chladenie potravín.
	■ Vrstvu námrazy v mraziacom priestore pravidelne odmrazujte.
	Vrstva námrazy zhoršuje prenos chladu na zmrazené potraviny a zvyšuje spotrebu elektrického prúdu.
	■ Dvere spotrebiča otvorte na čo najkratšiu dobu.
	■ Aby ste zabránili vyššej spotrebe elektrického prúdu, vyčistite príležitostne zadnú stranu spotrebiča.
	■ Ak je k dispozícii: Namontujte stenovú rozpierku, aby ste dosiahli deklarovanú spotrebu energie spotrebiča (pozri Návod na montáž). Redukovaná vzdialenosť od steny neobmedzuje spotrebič v jeho funkcii. Spotreba energie sa potom môže n...
	■ Usporiadanie dielov vybavenia nemá žiadny vplyv na spotrebu energie spotrebiča.

	Prevádzkové zvuky
	Úplne bežné zvuky
	Bzučanie
	Bublanie, bzučanie alebo kloktanie
	Cvaknutie

	Zabránenie hlučnosti
	Spotrebič nestojí rovno
	Spotrebič sa „niečoho dotýka”
	Nádoby alebo odkladacie plochy sa kývajú alebo zadrhávajú
	Fľaše alebo nádoby sa dotýkajú


	Odstránenie drobných porúch svojpomocne
	Samočinný test spotrebiča
	Spustenie samočinného testu spotrebiča
	Ukončenie samočinného testu spotrebiča

	Zákaznícky servis
	Objednávka opravy a porada v prípade porúch



	hu Tartalomjegyzékhu Használati útmutató
	Biztonsági útmutatások és figyelmeztetések
	Mielőtt a készüléket használatba veszi
	Műszaki biztonság
	Sérülés esetén
	■ a nyílt lángot vagy a gyújtóforrásokat távol kell tartani a készüléktől,
	■ a helyiséget néhány percig jól ki kell szellőztetni,
	■ kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati csatlakozót,
	■ értesíteni kell a vevőszolgálatot.

	Használat közben
	■ Soha ne használjon elektromos berendezést (pl. fűtőtestet, elektromos fagylaltkészítőt stb.) a készüléken belül. Robbanásveszély!
	■ A hűtőgép kiolvasztásához vagy tisztításához soha ne használjon gőztisztító készüléket! A gőz rákerülhet az elektromos alkatrészekre, és rövidzárlatot okozhat. Áramütésveszély!
	■ A dér- és a jégrétegek eltávolításához ne használjon hegyes vagy éles szélű tárgyakat. Ezzel megsértheti a hűtőcsöveket. A kifröccsenő hűtőfolyadék meggyulladhat vagy szemsérülést okozhat.
	■ Ne tároljon gyúlékony hajtógázokat tartalmazó termékeket (pl. spray-ket) és robbanóképes anyagokat. Robbanásveszély!
	■ A lábazatot, a kihúzós elemeket, ajtókat, stb. soha ne használja lépcsőként, vagy támaszkodó felületként.
	■ Leolvasztáshoz és tisztításhoz húzza ki a villásdugót vagy kapcsolja le a biztosítékot. A csatlakozónál fogva kell kihúzni, nem pedig a kábelt húzni.
	■ Tömény alkoholt csak szorosan lezárva és álló helyzetben tároljon.
	■ A műanyag készülékelemeket és az ajtótömítést ne szennyezze be olajjal vagy zsírral. Ez porózussá teszi a műanyag készülékelemeket és az ajtó tömítését.
	■ A készülék szellőztető és légtelenítő nyílásait soha ne fedje le, vagy ne torlaszolja el.
	■ Kockázatok elkerülése gyermekek és veszélyeztetett személyek esetében:
	Veszélyeztetettnek azok a gyermekek és személyek tekintendők, akik testi, fizikai vagy érzékszervi szempontból korlátozottak, valamint azok, akik nem rendelkeznek elegendő ismeretekkel a készülék biztonságos kezeléséről.
	Biztosítsa, hogy a gyermekek és a veszélyeztetett személyek megértsék a veszélyeket.
	Egy biztonságért felelős személynek felügyelnie vagy irányítania kell a gyermekeket és a veszélyeztetett személyeket a készüléknél.
	A készüléket csak 8 évnél idősebb gyermekek használhatják.
	Tisztítás és karbantartás közben felügyelni kell a gyermekeket.
	Soha ne engedjen gyerekeket a készülékkel játszani.
	■ A fagyasztórekeszben ne tároljon folyadékot palackban vagy dobozban (különösen szénsavas italt). A palackok és dobozok kidurranhatnak!
	■ A fagyasztott terméket soha ne vegye a szájába azonnal a fagyasztótérből való kivétel után! Fagyás-égésveszély!
	■ Ügyeljen rá, nehogy túl hosszú ideig érintkezzen a keze a mélyhűtött áruval, a jéggel vagy a párásító csövekkel stb. Fagyás-égésveszély!

	Gyermekek a háztartásban
	■ A csomagolást és azok darabjait ne adja a gyermekek kezébe! A hajtogatott dobozok és a fóliák fulladásveszélyt jelentenek!
	■ A készülék nem játékszer a gyermekeknek!
	■ Ajtózáras készülék esetén: A kulcsot olyan helyen tárolja, ahol a gyermekek nem férnek hozzá!

	Általános rendelkezések
	■ élelmiszerek hűtésére és fagyasztására,
	■ jégkészítésre.

	Hulladék- ártalmatlanítási útmutatások
	* A csomagolási hulladék ártalmatlanítása
	* A használt készülék ártalmatlanítása

	Csomagolás tartalma
	A szállítmány a következő részekből áll:
	■ Álló készülék
	■ Felszerelés (modelltől függően)
	■ Tasak szerelőanyaggal
	■ Használati útmutató
	■ Szerelési útmutató
	■ Ügyfélszolgálati füzet
	■ Garancia-melléklet
	■ Energiafogyasztásra és zajokra vonatkozó információk

	Felállítási hely
	■ Elektromos vagy gáztűzhelyhez 3 cm.
	■ Olaj- vagy széntüzelés kályháktól 30 cm.
	Faltávolság
	Ajtóütköző cseréje


	Vegye figyelembe a szobahőmérsékletet és a szellőztetést
	Szobahőmérséklet
	Szellőztetés

	A készülék csatlakoztatása
	Villamos bekötés

	Ismerje meg a készüléket
	Kezelőelemek

	A készülék bekapcsolása
	■ Hűtőtér: +4 °C
	■ Fagyasztótér: -18 °C
	Útmutatások az üzemeltetéshez

	■ Bekapcsolás után több óráig eltarthat, amíg a készülék eléri a beállított hőmérsékleteket.
	Előbb ne tegyen élelmiszert a készülékbe.
	■ A készülékház homlokoldalai részben kissé fel vannak fűtve, ez megakadályozza a bepárásodás kialakulását az ajtótömítés tartományában.
	■ Ha a fagyasztótér ajtaját becsukás után nem lehet azonnal újra kinyitni, várjon egy pillanatig, amíg a keletkezett vákuum kiegyenlítődik.

	A hőmérséklet beállítása
	Hűtőtér
	Fagyasztótér

	Szünidő-üzemmód
	Be- és kikapcsolás

	Alarm-funkciók
	Ajtóriasztás
	Magas hőmérsékletre figyelmeztető jelzés
	■ a gép üzembe helyezésekor,
	■ nagy mennyiségű friss élelmiszer elhelyezésekor,
	■ vagy ha túl sokáig maradt nyitva a fagyasztótér ajtaja.
	Riasztás kikapcsolása


	Hasznos térfogat
	A fagyasztó térfogat teljes kihasználása
	A felszerelés elemeinek kiszedése


	A hűtőtér
	Mire ügyeljen az elrendezésnél
	Ügyeljen a hűtési tartományokra a hűtőtérben
	■ A leghidegebb tartomány a belső térben, a hátfalon és a chiller- tartályban van. !/12. ábra
	Útmutatás
	A hűtőtér leghidegebb részében tárolja az érzékeny élelmiszereket (pl. hal, kolbász, hús).
	■ A legmelegebb tartomány az ajtó felső részénél van.
	Útmutatás
	A legmelegebb zónában tárolja pl. a kemény sajtot és a vajat. A sajt így tovább megőrzi aromáját, a vaj pedig kenhető marad.

	Szupererős hűtés
	■ nagy mennyiségű élelmiszer berakása előtt.
	■ italok gyorshűtéséhez.
	Be- és kikapcsolás


	agyasztótér
	A fagyasztótér használata
	■ Mélyhűtött élelmiszerek számára.
	■ Jégkocka készítésre.
	■ Élelmiszerek lefagyasztásához.

	Maximális fagyasztóteljesítmény
	A max. fagyasztó teljesítmény előfeltételei
	■ A szupererős fagyasztást a friss áru behelyezése előtt kapcsolja be (lásd a Szupererős fagyasztás c. fejezetet).
	■ Vegye ki a felszerelés elemeit. Az élelmiszereket közvetlenül a polcokon és a fagyasztótér alján halmozza fel.
	■ A nagyobb mennyiségű élelmiszereket előnyös a legfelső rekeszben lefagyasztani. Ott különösen gyorsan és így kíméletesen lefagyaszthatók.
	■ A friss élelmiszereket lehetőleg az oldalfalak közelében fagyassza le.

	Fagyasztás és tárolás
	Mélyhűtött étel vásárlása
	■ A csomagolásnak nem szabad sérültnek lennie.
	■ Vegye figyelembe a szavatossági időt!
	■ Hőmérséklet az árusító hűtőládában: -18 °C vagy alacsonyabb kell legyen.
	■ A mélyhűtött ételt lehetőleg szigetelőtáskában kell szállítani, és gyorsan bele kell tenni a fagyasztószekrénybe.
	Az élelmiszerek lefagyasztása

	■ Lefagyasztásra kizárólag friss és kifogástalan élelmiszert használjon.
	■ A lefagyasztandó áru ne érjen hozzá a már lefagysztott áruhoz.
	■ Az élelmiszert légmentesen csomagolja, hogy ne veszítse el az ízét és megőrizze nedvességtartalmát.
	Mélyhűtött termék tárolása


	Friss élelmiszerek lefagyasztása
	■ Fagyasztásra alkalmas: Sütemények, hal és tenger gyümölcsei, hús, vadhús, baromfihús, zöldség, gyümölcs, zöldfűszerek, tojás héja nélkül, tejtermékek, úgymint sajt, vaj és túró, készételek és maradék ételek, úgymint ...
	■ Fagyasztásra nem alkalmas: Zöldségfajták, amelyek szokás szerint nyersen fogyasztandók, mint pl. fejes saláta vagy sörretek, tojás héjában, szőlő, egész alma, körte és őszibarack, kemény tojás, joghurt, aludttej, tejföl, crèm...
	A fagyasztandó termék csomagolása
	Csomagolásra alkalmasak:
	Csomagolásra nem alkalmasak:
	A lezárásra alkalmasak:

	A mélyhűtött termékek eltarthatósága

	■ hal, kolbász, készétel, péksütemény:
	6 hónapig
	■ sajt, baromfi, hús:
	8 hónapig
	■ zöldség, gyümölcs:
	12 hónapig

	Szupererős fagyasztás
	Be- és kikapcsolás

	A mélyhűtött termékek felolvasztása
	■ szobahőmérsékleten
	■ hűtőszekrényben
	■ villanysütőben, forrólevegős ventilátorral/anélkül
	■ mikrohullámú készülékben

	Felszerelés
	Vaj és sajtrekesz
	Állítható „Easy Lift” ajtópolc
	Palacktartó
	Üvegpolcok
	Variálható polc
	Kihúzós tartály
	Palack-tartópolc
	Chiller-tartály
	Zöldségtartó nedvesség- szabályozóval
	■ kis mennyiségű gyümölcs és zöldségek – magas páratartalom
	■ nagy mennyiségű gyümölcs és zöldségek – alacsony páratartalom
	Útmutatások
	■ A hidegre érzékeny gyümölcsöt (pl. ananászt, banánt, papayát és citrusféléket) és zöldséget (pl. padlizsánt, uborkát, cukkinit, paprikát, paradicsomot és burgonyát) a minőség és aroma optimális megőrzése érdekében a hű...
	■ A tárolt mennyiségtől és a tárolt terméktől függően kondenzvíz képződhet a zöldségtartóban. A kondenzvizet száraz kendővel távolítsa el, és a nedvesség- szabályozóval állítsa be a levegő páratartalmát a zöldségtartóban
	Zöldségtartó betét
	Fagyasztótartály (nagy)
	Jégkocka-tartó
	Hűtőakku


	„OK” matrica
	A készülék kikapcsolása és leállítása
	A készülék kikapcsolása
	A készülék leállítása

	Leolvasztáskor
	Hűtőtér
	Fagyasztótér

	A készülék tisztítása
	m Figyelem
	■ Ne használjon homok-, klorid- vagy savtartalmú tisztító- és oldószereket!
	■ Ne használjon dörzsölő vagy karcoló felületű szivacsokat.
	A fém felületeken korrózió jelenhet meg.
	■ A tartópolcokat és tartályokat ne tisztítsa mosogatógépben.
	Az alkatrészek deformálódhatnak!
	Az alábbiak szerint járjon el:
	Felszerelés
	Az ajtóban lévő polcok kiszerelése
	Üvegpolcok kivétele
	A kihúzós fiók kivétele
	Olvadékvíz-lefolyó takaróeleme
	Zöldségtartó rekesz
	A tartály kivétele



	Szagok
	LED világítás
	Energiatakarékosság
	■ A készüléket száraz, jól szellőző helyiségben helyezze el! A készüléket ne helyezze közvetlen napos helyre vagy hőforrás közelébe (pl. hűtőtest vagy tűzhely).
	Adott esetben szigetelőlapot kell alkalmazni.
	■ A meleg ételeket és italokat először hűtse le, utána tegye be a hűtőgépbe.
	■ Felengedéshez a fagyasztott terméket tegye be a hűtőtérbe, és a fagyasztott termék hidegét használja fel az élelmiszerek hűtésére.
	■ Rendszeresen távolítsa el a jégréteget a fagyasztótérben.
	A hűtőtér falát borító jégréteg rontja a hűtő teljesítményét és növeli az áramfogyasztást.
	■ A készülék ajtaját a lehető legrövidebb időre kell kinyitni.
	■ A magasabb áramfogyasztás elkerülése érdekében alkalmanként meg kell tisztítani a készülék hátoldalát.
	■ Ha van: A készülék tanúsított energiafelvételének eléréséhez szerelje fel a fali távtartókat (lásd a szerelési útmutatót). A lecsökkentett faltávolság nem korlátozza a készüléket a működésében. Ilyen esetben csekély m...
	■ A felszerelés elemeinek elrendezése nem befolyásolja a készülék energiafelvételét.

	Működési hangjelenségek
	Teljesen normális hangjelenségek
	Zümmögő hang
	Bugyborékoló, csobogó vagy surrogó hang
	Kattanás

	Kerülni kell a zajokat!
	A készülék nem áll egyenesen
	A készülék „közel áll”
	A tartályok vagy rakodópolcok billegnek vagy szorulnak
	Az üvegek vagy edények érintkeznek egymással


	Kisebb zavarok önálló kiküszöbölése
	Készülék-öntesztelés
	Készülék-önteszt indítása
	Készülék-öntesztelés befejezése

	Vevőszolgálat
	Javítási megrendelés és tanácsadás zavarok esetén



	ro Cuprinsro Instrucţiune de utilizare
	Indicaţii de siguranţă şi de avertizare
	Înainte de a pune aparatul în funcţiune
	Siguranţa tehnică
	În caz de deteriorare
	■ Ţineţi la distanţă de aparat focul deschis sau sursele de aprindere.
	■ Se va aerisi camera timp de câteva minute.
	■ Se opreşte aparatul şi se scoate ştecherul de reţea.
	■ Se va informa serviciul clienţi.

	La utilizare
	■ Nu folosiţi niciodată aparate electrice în interiorul aparatului (de ex. aparate de încălzit, aparate electrice de produs gheaţă etc.). Pericol de explozie!
	■ Nu dezgheţaţi niciodată aparatul cu un curăţător cu aburi! Aburul poate ajunge la părţile electrice şi poate declanşa un scurt-circuit. Pericol de electrocutare!
	■ Nu folosiţi obiecte ascuţite sau cu muchii tăioase pentru a îndepărta straturile de brumă sau de gheaţă. Aţi putea astfel să deterioraţi conductele soluţiei de răcire. Stropii de soluţie de răcire se pot aprinde sau pot duce la ră...
	■ Nu depozitaţi produse cu gaz carburant inflamabil (de ex. spray-uri) şi nici substanţe explozive. Pericol de explozie!
	■ Soclul, sertarele, uşile etc. nu vor fi folosite abuziv ca treaptă de păşire sau pentru sprijinire.
	■ Pentru dezgheţare şi curăţire se scoate ştecherul din priză sau se opreşte siguranţa. Se va trage de ştecher, nu de cablul de racordare!
	■ Alcoolul cu procent mare de tărie se va depozita numai bine închis şi în poziţie verticală.
	■ Părţile din material plastic şi garnitura uşii nu se vor murdări cu ulei sau grăsime. Astfel părţile din material plastic şi garnitura uşii devin poroase.
	■ Nu acoperiţi orificiile de aerisire ale aparatului.
	■ Evitarea de riscuri pentru copii şi persoane periclitate:
	În pericol sunt copiii, persoanele limitate în percepţia lor fizică şi psihică precum şi persoanele, care nu au suficiente cunoştinţe pentru deservirea sigură a aparatului.
	Asiguraţi-vă, că persoanele periclitate şi copiii au înţeles pericolele.
	O persoană responsabilă pentru siguranţă trebuie să supravegheze sau să îndrume copiii şi persoanele periclitate la aparat.
	Numai copiii peste 8 ani pot utiliza aparatul.
	Supravegheaţi copiii la curăţare şi întreţinere.
	Nu permiteţi niciodată copiilor să se joace cu aparatul.
	■ În congelator nu se vor păstra lichide în sticle şi cutii (în special băuturi carbogazoase). Sticlele şi cutiile ar putea să se spargă!
	■ Nu introduceţi niciodată în gură alimente imediat după ce le-aţi scos din congelator. Pericol de rănire!
	■ Evitaţi contactul prelungit al mâinilor cu alimentele congelate, gheaţa sau ţevile vaporizatorului etc. Pericol de rănire!

	Copii în gospodărie
	■ Nu încredinţaţi copiilor ambalajul sau părţi ale acestuia. Pericol de asfixiere din cauza cartoanelor pliate şi a foliilor!
	■ Aparatul nu este o jucărie pentru copii!
	■ La aparatul cu broască la uşă: cheia va fi păstrată într-un loc inaccesibil pentru copii.

	Condiţii generale
	■ răcirea şi congelarea de alimente,
	■ prepararea gheţii.

	Indicaţii de salubrizare
	* Predarea la deşeuri a ambalajului
	* Predarea aparatului vechi

	Volumul de livrare
	Livrarea constă din următoarele părţi:
	■ Aparat independent
	■ Dotare (în funcţie de model)
	■ Pungă cu material de montaj
	■ Instrucţiune de utilizare
	■ Instrucţiunea de montaj
	■ Caietul serviciului pentru clienţi
	■ Anexa garanţiei
	■ Informaţii referitoare la consumul de energie şi zgomote

	Locul de instalare
	■ Faţă de maşini de gătit electrice şi cu gaz: 3 cm.
	■ Faţă de focare de ardere cu combustibil lichid sau cărbune: 30 cm.
	Distanţa faţă de perete
	Schimbarea de deschidere ar uşii


	Atenţie la temperatura camerei şi la aerisire
	Temperatura camerei
	Aerisirea

	Racordarea aparatului
	Racordul electric

	Să facem cunoştinţă cu aparatul
	Elemente de deservire

	Pornirea aparatului
	■ Compartimentul de răcire: +4 °C
	■ Compartimentul de congelare: -18 °C
	Indicaţii de funcţionare

	■ După pornire poate dura câteva ore, până când au fost atinse temperaturile reglate.
	Înainte de aceasta nu introduceţi alimente în aparat.
	■ Părţile frontale ale carcasei se încălzesc uşor, aceasta împiedică formarea de condens în zona garniturii uşii.
	■ Dacă uşa compartimentului de congelare nu se poate deschide imediat după închidere, aşteptaţi un moment, până când subpresiunea formată s-a echilibrat.

	Reglarea temperaturii
	Compartimentul de răcire
	Compartimentul de congelare

	Modul de concediu
	Pornirea şi oprirea

	Funcţiile de alarmă
	Alarma uşii
	Alarma de temperatură
	■ la punerea în funcţiune a aparatului,
	■ la introducerea unei cantităţi mari de alimente proaspete,
	■ dacă uşa compartimentului de congelare stă deschisă prea mult timp.
	Oprirea alarmei


	Capacitatea utilă
	Folosirea mereu a întregului volum de congelare
	Scoaterea pieselor de dotare


	Compartimentul de răcire
	A se avea în vedere la aşezarea alimentelor
	Atenţie la zonele mai reci din compartimentul de răcire
	■ Zona cea mai rece este în interior la peretele din spate şi în recipientul Chiller. Fig. !/12
	Indicaţie
	Depozitaţi în zona cea mai rece alimentele sensibile (de ex. peşte, mezeluri, carne).
	■ Zona cea mai caldă este pe uşă, sus de tot.
	Indicaţie
	În zona cea mai caldă păstraţi de ex. caşcaval şi unt. Caşcavalul îşi poate desfăşura aroma în continuare, iar untul rămâne în stare de a fi întins pe pâine.

	Super-răcirea
	■ Înaintea introducerii de cantităţi mari de alimente.
	■ Pentru răcirea rapidă a băuturilor.
	Pornirea şi oprirea


	Compartimentul de congelare
	Compartiment de congelare se foloseşte:
	■ pentru păstrarea alimentelor congelate.
	■ pentru producerea de cuburi de gheaţă.
	■ pentru congelarea de alimente.

	Capacitatea maximă de congelare
	Premise pentru capacitatea de congelare max.
	■ Porniţi super congelarea înainte de introducerea de marfă proaspătă (Vezi capitolul Super congelarea).
	■ Scoateţi piesele din dotare. Aşezaţi alimentele direct pe suporturi şi pe fundul compartimentului de congelare.
	■ Congelaţi cantităţile mai mari de alimente de preferinţă în compartimentul cel mai de sus. Acolo ele se congelează foarte repede şi astfel şi cu menajamente.
	■ Congelaţi alimentele proaspete cât mai aproape de pereţii laterali.

	Congelarea şi păstrarea
	Cumpărarea de alimente congelate
	■ Ambalajul nu trebuie să fie deteriorat.
	■ Trebuie avută în vedere data de păstrare.
	■ Temperatura în lada frigorifică de vânzare trebuie să fie -18 °C sau mai scăzută.
	■ Alimentele congelate se transportă pe cât este posibil într-o geantă izolantă şi se introduc repede în compartimentul de congelare.
	Congelarea alimentelor

	■ Pentru congelare folosiţi numai alimente proaspete şi neîndoielnice.
	■ Alimentele de congelat nu trebuie atinse de alimente deja congelate.
	■ Alimentele trebuie ambalate etanş ca să nu-şi piardă gustul sau să nu se usuce.
	Păstrarea alimentelor congelate


	Congelarea de alimente proaspete
	■ Pentru congelare sunt indicate: Produse de brutărie, peşte şi fructe de mare, vânat, carne de pasăre, fructe, verdeţuri, ouă fără coajă, produse lactate ca brânză, unt şi brânză de vaci, mâncare gătită şi resturi de mâncare ca...
	■ Pentru congelare nu sunt indicate: Soiurile de legume, care de regulă se consumă crude, cum sunt salata sau ridichile, ouă în coajă, struguri, mere întregi, pere sau piersici, ouă fierte tari, iaurt, lapte bătut, smântână, frişcă şi...
	Ambalarea alimentelor congelate
	Sunt potrivite pentru ambalare:
	Neindicate pentru ambalare sunt:
	Pentru închidere sunt indicate:

	Perioada de valabilitate a alimentelor congelate

	■ peşte, mezeluri, mâncăruri gătite, produse de panificaţie:
	până la 6 luni
	■ brânză, carne de pui, carne:
	până la 8 luni
	■ legume, fructe:
	până la 12 luni

	Super congelarea
	Pornirea şi oprirea

	Dezgheţarea produselor congelate
	■ la temperatura camerei
	■ în frigider
	■ în cuptorul electric, cu/fără ventilator de aer cald
	■ în cuptorul cu microunde

	Dotare
	Compartiment pentru unt şi brânzeturi
	Suport de uşă „EasyLift” reglabil
	Suportul pentru sticle
	Suporturile de sticlă
	Suporturi variabile
	Recipient detaşabil
	Suportul pentru sticle
	Recipientul Chiller
	Lada pentru legume cu regulator de umiditate
	■ cantităţi mici de legume şi fructe – umiditate ridicată a aerului
	■ cantităţi mari de legume şi fructe – umiditate scăzută a aerului
	Indicaţii
	■ Fructe sensibile la frig (de ex. ananas, banane, papaya şi fructe citrice) şi legume sensibile la frig (de ex. vinete, castraveţi, zucchini, ardei, roşii şi cartofi) ar trebui pentru păstrarea optimă a calităţii şi aromei să fie păstr...
	■ În funcţie de cantitatea şi felul alimentelor depozitate în lada pentru legume se poate forma apă de condens. Îndepărtaţi apa de condens cu o cârpă uscată şi adaptaţi umiditatea aerului în lada pentru legume cu ajutorul regulatorulu...
	Recipient pentru legume liber
	Ladă pentru alimente congelate (mare)
	Tăviţa pentru gheaţă
	Acumulatorul frigorific


	Eticheta „OK”
	Oprirea şi scoaterea din funcţiune a aparatului
	Oprirea aparatului
	Scoaterea din funcţiune a aparatului

	Dezgheţare
	Compartimentul de răcire
	Compartimentul de congelare

	Curăţarea aparatului
	m Atenţie
	■ Nu folosiţi substanţe de curăţat şi nici diluanţi cu conţinut de nisip, clorură sau de acizi.
	■ Nu folosiţi bureţi care freacă sau zgârie.
	Pe suprafeţele metalice s-ar putea produce coroziune.
	■ Nu curăţaţi niciodată suporturile şi recipientele în maşina de spălat vase.
	Piesele s-ar putea deforma!
	Procedaţi după cum urmează:
	Dotare
	Scoaterea suporturilor de pe uşă
	Scoaterea suporturilor de sticlă
	Scoaterea recipientului detaşabil
	Placa scurgerii apei de dezgheţare
	Cutia pentru legume
	Scoaterea lăzilor



	Mirosuri
	Iluminarea (LED)
	Economisirea de energie
	■ Instalaţi aparatul într-o cameră uscată, cu posibilitate de aerisire. Aparatul nu trebuie expus la soare şi nu trebuie să stea în apropierea unei surse de căldură (de ex. calorifer, sobă).
	Dacă este cazul, folosiţi o placă izolantă.
	■ Alimentele şi băuturile calde trebuie întâi lăsate să se răcească, apoi se aşează în aparat.
	■ Pentru dezgheţare puneţi alimentele congelate în compartimentul de răcire folosind frigul pentru răcirea alimentelor.
	■ Dezgheţaţi regulat stratul de gheaţă în compartimentul de congelare.
	Stratul de gheaţă diminuează transmiterea frigului la alimente şi măreşte consumul de curent.
	■ Uşa aparatului se va deschide pentru un timp cât mai scurt posibil.
	■ Pentru a evita un consum de curent majorat, curăţaţi ocazional partea din spate a aparatului.
	■ În cazul în care există: Montaţi distanţierul de perete, pentru a atinge preluarea de către aparat a energiei indicate (vezi „Instrucţiunea de montaj”). O distanţă mai redusă faţă de perete nu limitează aparatul în funcţionarea...
	■ Dispunerea pieselor din dotare nu are influenţă asupra preluării de energie a aparatului.

	Zgomote în timpul funcţionării
	Zgomote normale
	Zgomot de fond
	Zgomote bolborositoare, zumzăitoare sau gâlgâitoare
	Clic

	Evitarea zgomotelor
	Aparatul nu stă plan
	Aparatul „se sprijină de ceva”
	Recipientele sau suprafeţele de depozitare se clatină sau sunt prinse
	Sticlele sau vasele se ating


	Cum puteţi înlătura singur mici deficienţe
	Autotestarea aparatului
	Pornirea autotestării aparatului
	Terminarea autotestării aparatului

	Serviciul pentru clienţi
	Comandă de reparaţie şi consultanţă în caz de defecţiune



	pl Spis treścipl Instrukcja obsługi
	Wskazówki bezpieczeństwa i wskazówki ostrzegawcze
	Przed pierwszym włączeniem urządzenia
	Bezpieczeństwo techniczne
	W przypadku uszkodzenia
	■ otwarty ogień i źródła zapłonu trzymać z dala od urządzenia,
	■ pomieszczenie, w którym stoi urządzenie, przewietrzyć kilka minut,
	■ wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego,
	■ zawiadomić autoryzowany serwis.

	Podczas użytkowania
	■ Do urządzenia nie wolno wkładać żadnych innych urządzeń elektrycznych (jak np.grzejniki, elektryczne maszynki do lodów itp.). Niebezpieczeństwo wybuchu!
	■ Do czyszczenia i rozmrażania nie stosować nigdy urządzeń czyszczących strumieniem pary! Para może się osadzić na przewodach elektrycznych i spowodować zwarcie. Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym!
	■ Do usuwania warstwy szronu lub lodu nie wolno używać żadnych szpiczastych albo ostrych przedmiotów. W ten sposób można uszkodzić przewody medium chłodniczego. Pryskający środek chłodniczy może spowodować zranienie oczu, albo się zap...
	■ W urządzeniu nie wolno przechowywać żadnych produktów, które zawierają palne gazy aerozolowe (np. dozowniki w aerozolu) ani materiałów wybuchowych. Niebezpieczeństwo wybuchu!
	■ Nie stawać na cokole, wysuwanych szufladach i półkach ani na drzwiach urządzenia; nie używać ich jako podpórki.
	■ Przed przystąpieniem do rozmrażania i czyszczenia urządzenia należy wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego lub wyłączyć bezpiecznik. Przy wyjmowaniu wtyczki trzymać za obudowę wtyczki; nie ciągnąć za elektryczny przewód zasilający.
	■ Wysokoprocentowe alkohole przechowywać tylko na stojąco w szczelnie zamkniętych butelkach.
	■ Elementów z tworzywa sztucznego i uszczelnienia drzwi nie zabrudzać olejem ani tłuszczem. W przeciwnym przypadku elementy z tworzywa sztucznego i uszczelnienie drzwi staną się porowate.
	■ Nie zasłaniać ani nie zastawiać otworów wlotu i wylotu powietrza.
	■ Zapobieganie ryzyka oddziaływającego na dzieci oraz osoby zagrożone:
	Zagrożeniem objęte są dzieci, osoby, ograniczone pod względem fizycznym, psychicznym lub w percepcji swojego otoczenia oraz osoby nie dysponujące wystarczającą wiedzą odnośnie bezpiecznej obsługi urządzenia.
	Upewnić się, że dzieci oraz osoby zagrożone zrozumiały zagrażające im niebezpieczeństwo.
	Osoba odpowiedzialna za bezpieczeństwo dzieci oraz osoby zagrożone musi nadzorować ich czynności gdy te obsługują urządzenie.
	Urządzenie mogą używać dzieci powyżej lat 8.
	Podczas wykonywania czynności związanymi z czyszczeniem oraz przeglądem urządzenia przez dzieci proszę je przy tym nadzorować.
	Nie zezwalać dzieciom na zabawę urządzeniem.
	■ W komorze zamrażania nie wolno przechowywać żadnych płynów w butelkach ani w puszkach (szczególnie napojów zawierających dwutlenek węgla). Butelki i puszki mogą pęknąć!
	■ Mrożonek nie wkładać do ust bezpośrednio po wyjęciu z komory zamrażania. Niebezpieczeństwo poparzenia lodem!
	■ Unikać dłuższego kontaktu dłoni z mrożonkami, lodem lub przewodami parownika itp. Niebezpieczeństwo poparzenia lodem!

	Dzieci w gospodarstwie domowym
	■ Opakowania ani jego części nie pozostawiać dzieciom do zabawy. Niebezpieczeństwo uduszenia składanym kartonem i folią!
	■ Nie zezwalać dzieciom na zabawę urządzeniem!
	■ Przy urządzeniach wyposażonych w zamek drzwiowy: klucz przechowywać w miejscach niedostępnych dla dzieci!

	Przepisy ogólne
	■ do chłodzenia i zamrażania produktów spożywczych,
	■ do przygotowywania lodu.

	Wskazówki dotyczące usuwania starego urządzenia i opakowania
	* Usuwanie opakowania
	* Usuwanie starego urządzenia

	Zakres dostawy
	Dostawa składa się z następujących części:
	■ Urządzenie wolnostojące
	■ Wyposażenie (zależnie od modelu)
	■ Worek z materiałem montażowym
	■ Instrukcja obsługi
	■ Instrukcja montażu
	■ Wykaz punktów serwisowych
	■ Gwarancja
	■ Informacje odnośnie zużycia energii elektrycznej i odgłosów podczas pracy urządzenia

	Miejsce ustawienia
	■ Do kuchenek elektrycznych i gazowych: 3 cm.
	■ Do pieca olejowego lub węglowego: 30 cm.
	Odległość od ściany
	Zmiana strony otwierania drzwi


	Zwracać uwagę na temperaturę pomieszczenia i dopływ powietrza
	Temperatura pomieszczenia
	Cyrkulacja powietrza

	Podłączenie urządzenia
	Podłączenie elektryczne

	Opis urządzenia
	Panele obsługi

	Włączanie urządzenia
	■ Komora chłodzenia: +4 °C
	■ Komora zamrażania: –18 °C
	Wskazówki dotyczące pracy urządzenia

	■ Po włączeniu urządzenia może upłynąć parę godzin, zanim nastawione temperatury zostaną osiągnięte.
	Nie wkładać przedtem do urządzenia żadnych produktów spożywczych.
	■ Czołowe ścianki urządzenia są częściowo lekko ogrzewane co zapobiega kondensacji wody w obszarze uszczelnienia drzwi.
	■ Jeżeli po zamknięciu drzwi komory zamrażania te nie dają się natychmiast ponownie otworzyć, proszę poczekać chwilę, aż wyrówna się powstałe podciśnienie.

	Nastawianie temperatury
	Komora chłodzenia
	Komora zamrażania

	Tryb urlopowy
	Włączanie i wyłączanie

	Funkcje alarmu
	Alarm drzwi
	Alarm temperatury
	■ przy włączaniu urządzenia,
	■ po włożeniu większej ilości świeżych produktów,
	■ jeżeli drzwi komory zamrażania są zbyt długo otwarte.
	Wyłączanie alarmu


	Pojemność użytkowa
	Całkowite wykorzystanie pojemności komory zamrażania
	Wyjmowanie części wyposażenia


	Komora chłodzenia
	Przestrzegać przy rozmieszczaniu
	Proszę zwracać uwagę na zróżnicowane strefy zimna w komorze chłodzenia
	■ Najzimniejsza strefa znajduje się w środku urządzenia przy tylnej ściance i w pojemniku „Chiller“. Rysunek !/12
	Wskazówka
	W najzimniejszych strefach proszę przechowywać łatwo psujące się produkty spożywcze takie jak np. ryby, wędliny, mięso.
	■ Najcieplejsza strefa znajduje się przy drzwiach u góry.
	Wskazówka
	W najcieplejszej strefie proszę przechowywać np. twardy ser i masło. W ten sposób ser rozwija swój aromat a masło daje się łatwo rozsmarować.

	Super chłodzenie
	■ przed włożeniem większej ilości produktów spożywczych.
	■ do szybkiego chłodzenia napojów.
	Włączanie i wyłączanie


	Komora zamrażania
	Używanie komory zamrażania
	■ Do przechowywania mrożonek.
	■ Do przygotowania lodu w kostkach.
	■ Do zamrażania produktów spożywczych.

	Maksymalna wydajność zamrażania
	Warunki dla maksymalnej wydajności zamrażania
	■ Przed włożeniem świeżych produktów włączyć funkcję „super zamrażanie“ (patrz rozdział „Super zamrażanie“).
	■ Wyjąć części wyposażenia. Układać produkty spożywcze bezpośrednio na dnie oraz na półkach komory zamrażania.
	■ Większe ilości świeżych produktów spożywczych zamrażać przede wszystkim na górnej półce. Tam zostaną one szczególnie szybko zamrożone, a więc również z zachowaniem wszelkich wartości odżywczych i smakowych.
	■ Nowe produkty spożywcze zamrażać blisko bocznych ścianek.

	Zamrażanie produktów spożywczych i przechowywanie mrożonek
	Zakup mrożonek
	■ Proszę zwracać uwagę na to, aby opakowanie nie było uszkodzone.
	■ Zwracać uwagę na datę przydatności do spożycia.
	■ Temperatura w zamrażarce sklepowej powinna wynosić -18 °C lub niżej.
	■ Mrożonki transportować do domu w izolowanej torbie i natychmiast przełożyć do komory zamrażania.
	Zamrażanie produktów spożywczych

	■ Do zamrażania używać tylko świeżych produktów dobrej jakości.
	■ Produkty spożywcze przeznaczone do zamrożenia nie powinny stykać się z już zamrożonymi produktami.
	■ Produkty spożywcze przeznaczone do zamrożenia należy szczelnie zapakować aby nie utraciły smaku lub nie wyschnęły.
	Przechowywanie mrożonek


	Zamrażanie świeżych produktów spożywczych
	■ Do zamrażania nadają się: Pieczywo, ryba oraz owoce morza, mięso, dziczyzna, drób, warzywa, owoce, zioła, jajka bez skorupki, produkty mleczne jak ser, masło i twaróg, gotowe potrawy i resztki potraw jak zupy, dania jednogarnkowe, gotowan...
	■ Do zamrażania nie nadają się: Rodzaje warzyw, które można spożywać na surowo, jak sałaty liściaste lub rzodkiewka, jajka w skorupce, winogrona, całe jabłka, gruszki oraz brzoskwinie, jajka na twardo, jogurt, zsiadłe mleko, kwaśna śm...
	Opakowanie mrożonek
	Na opakowania nadają się:
	Na opakowania nie nadają się:
	Do zamknięcia opakowania nadają się:

	Okres przechowywania mrożonek

	■ ryby, wędliny, gotowe potrawy, ciasto i pieczywo:
	do 6 miesięcy
	■ ser żółty, drób, mięso:
	do 8 miesięcy
	■ warzywa i owoce:
	do 12 miesięcy

	Super zamrażanie
	Włączanie i wyłączanie

	Odmrażanie mrożonek
	■ w temperaturze pomieszczenia,
	■ w chłodziarce,
	■ w piekarniku elektrycznym z/bez wentylatora gorącego powietrza,
	■ w kuchence mikrofalowej.

	Wyposażenie
	Pojemnik na masło i ser
	Półka na drzwiach z możliwością przestawiania „EasyLift“
	Uchwyt na butelki
	Szklane półki
	Półka z możliwością zmiany konfiguracji
	Wysuwany pojemnik
	Półka na butelki
	Pojemnik „Chiller“
	Pojemnik na warzywa z regulatorem wilgotności
	■ mała ilość warzyw i owoców – wysoka wilgotność powietrza
	■ duża ilość warzyw i owoców – niska wilgotność powietrza
	Wskazówki
	■ Owoce wrażliwe na działanie niskiej temperatury (np. ananasy, banany, papaja, owoce cytrusowe) oraz warzywa (np. oberżyna, ogórek, cukinia, papryka, pomidory oraz kartofle) powinny być przechowywane poza lodówką w temperaturze ok. +8 °C d...
	■ W pojemniku na warzywa może się wytworzyć skondensowana woda – w zależności od przechowywanej ilości oraz rodzaju produktów. Wytrzeć skondensowaną wodę suchą ścierką i dopasować wilgotność powietrza w pojemniku na warzywa za pom...
	Wkładka do pojemnika na warzywa
	Pojemnik na mrożonki (duży)
	Foremka do lodu
	Akumulatory zimna


	Naklejka „OK“
	Wyłączanie urządzenia i wyłączanie na dłuższy czas
	Wyłączanie urządzenia
	Wyłączanie urządzenia na dłuższy czas

	Odmrażanie
	Komora chłodzenia
	Komora zamrażania

	Czyszczenie urządzenia
	m Uwaga
	■ Nie wolno stosować żadnych środków czyszczących lub rozpuszczalników zawierających piasek, związki chloru, kwasy.
	■ Nie wolno stosować żadnych szorujących ani drapiących gąbek.
	Metalowe powierzchnie mogą ulec korozji.
	■ Półek i pojemników nie wolno nigdy myć w zmywarkach do naczyń.
	Części te mogą się zdeformować!
	Proszę postępować w następujący sposób:
	Wyposażenie
	Wyjmowanie półek znajdujących się w drzwiach
	Wyjmowanie szklanych półek
	Wyjmowanie wysuwanego pojemnika
	Osłona odpływu wody kondensacyjnej
	Pojemnik na warzywa
	Wyjmowanie pojemnika



	Zapachy
	Oświetlenie (LED)
	Oszczędzanie energii
	■ Urządzenie ustawić w suchym, przewietrzanym pomieszczeniu! Nie ustawiać urządzenia bezpośrednio na słońcu ani w pobliżu źródeł ciepła (np. kaloryfery, kuchenka).
	W razie potrzeby zastosować płytę izolacyjną.
	■ Gorące potrawy i napoje ochłodzić przed włożeniem do urządzenia.
	■ Mrożonki przeznaczone do odmrożenia włożyć do komory chłodzenia aby w ten sposób wykorzystać mrożonkę do ochłodzenia produktów spożywczych znajdujących się w komorze chłodzenia.
	■ Regularnie odmrażać warstwę szronu w komorze zamrażania.
	Warstwa szronu utrudnia oddawanie zimna do mrożonek i powoduje wzrost zużycia energii elektrycznej.
	■ Drzwi urządzenia otwierać na możliwie krótki okres czasu.
	■ Tylną ściankę urządzenia czyścić od czasu do czasu, aby zapobiec nadmiernemu zużyciu energii elektrycznej.
	■ Jeżeli dołączone: Proszę zamontować elementy dystansowe, aby osiągnąć podany pobór energii (patrz „Instrukcja montażu“). Zredukowana odległość od ściany nie ogranicza funkcji urządzenia. Pobór energii może się wtedy nieznacz...
	■ Rozmieszczenie części wyposażenia nie ma żadnego wpływu na pobór energii urządzenia.

	Odgłosy pracy urządzenia
	Normalne odgłosy
	Brzęczenie
	Kipienie, bulgotanie lub szum
	Klikanie

	Zapobieganie powstawaniu hałasu
	Urządzenie stoi nierówno
	Urządzenie jest dostawione
	Pojemniki lub półki chwieją się albo blokują się
	Butelki lub pojemniki dotykają się


	Sami usuwamy drobne usterki
	Autotest urządzenia
	Włączanie autotestu urządzenia
	Wyłączanie autotestu urządzenia

	Serwis obsługi klienta
	Zlecenie naprawy oraz pomoc w razie usterki
	!
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	cs Obsahcs Návod na použití
	Bezpečnostní a výstražné pokyny
	Dříve než se spotřebič uvede do provozu
	Technické podrobnosti
	Při poškozeních
	■ Otevřený oheň nebo zdroje zapálení musí být v dostatečné vzdálenosti od spotřebiče,
	■ místnost několik minut dobře vyvětrejte,
	■ vypněte spotřebič a vytáhněte síťovou zástrčku,
	■ Informujte zákaznický servis.

	Při použití
	■ Nikdy nepoužívejte uvnitř spotřebiče elektrické přístroje (např. topná tělesa, elektrické výrobníky ledu atd.). Nebezpečí výbuchu!
	■ Spotřebič nikdy neodmrazujte nebo nečistěte parním čističem! Pára se může dostat na elektrické komponenty a způsobit zkrat. Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Na odstranění jinovatky nebo vrstev ledu nepoužívejte žádné špičaté předměty nebo předměty s ostrými hranami. Můžete tím poškodit trubku chladiva. Vystřikující chladivo se může vznítit nebo vést k poranění očí.
	■ Neuchovávejte žádné výrobky s hořlavými hnacími plyny (např. spreje) a žádné výbušné látky. Nebezpečí výbuchu!
	■ Nezneužívejte sokly, zásuvky, dveře atd. jako stupátko nebo k podepření.
	■ K odmrazování a čistění vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat. Táhněte za síťovou zástrčku, nikoliv za připojovací kabel.
	■ Uložte vysokoprocentní alkohol pouze těsně uzavřený a ve stojaté poloze.
	■ Neznečistěte umělohmotné díly a těsnění dveří olejem nebo tukem. Umělohmotné díly a těsnění dveří se jinak stanou porézní.
	■ Nezakrývejte nebo nepřistavujte větrací a odvětrávací otvory pro spotřebič.
	■ Vyhnutí se rizikům pro děti a ohrožené osoby:
	V ohrožení jsou děti, osoby, které jsou fyzicky, mentálně nebo ve svém vnímání omezené a rovněž osoby, které nemají dostatek znalostí o bezpečné obsluze spotřebiče.
	Zajistěte, aby děti a ohrožené osoby pochopily nebezpečí.
	Osoba odpovědná za bezpečnost musí na děti a ohrožené osoby u spotřebiče dohlížet nebo je instruovat.
	Nechejte spotřebič používat pouze dětem od 8 let.
	Při čistění a údržbě na děti dohlížejte.
	Nikdy nedovolte dětem, aby si hrály se spotřebičem.
	■ Do mrazicího prostoru neukládejte žádné kapaliny v láhvích nebo plechovkách (zejména nápoje obsahující kyselinu uhličitou). Láhve a plechovky mohou explodovat!
	■ Nikdy nedávejte zmrazené zboží okamžitě po vyndání z mrazicího prostoru do úst. Nebezpečí omrzlin!
	■ Zabraňte delšímu kontaktu rukou se zmrazenými potravinami, ledem nebo trubkami odpařovače atd. Nebezpečí omrzlin!

	Děti v domácnosti
	■ Nepřenechávejte obal a jeho díly dětem. Nebezpečí udušení kartony a fóliemi!
	■ Spotřebič není žádná hračka pro děti!
	■ U spotřebiče s dveřním zámkem: Uschovejte klíč mimo dosah dětí!

	Všeobecná ustanovení
	■ ke chlazení a zmrazování potravin,
	■ k výrobě ledu.

	Pokyny k likvidaci
	* Likvidace obalu
	* Likvidace starého spotřebiče
	U vysloužilých spotřebičů
	1. Vytáhněte síťovou zástrčku.
	2. Uřízněte připojovací kabel a odstraňte jej společně se síťovou zástrčkou.
	3. Nevytahujte odkládací plochy a zásuvky, můžete tím dětem usnadnit přístup do spotřebiče!
	4. Nedovolte dětem, aby si hrály s vysloužilým spotřebičem. Nebezpečí udušení!

	Rozsah dodávky
	Dodávka se skládá z následujících dílů:
	■ Volně stojící spotřebič
	■ Vybavení (závislé na modelu)
	■ Sáček s montážním materiálem
	■ Návod na použití
	■ Montážní návod
	■ Servisní sešit
	■ Příloha Záruka
	■ Informace ke spotřebě energie a hlučnosti

	Místo instalace
	■ K elektrickým a plynovým sporákům: 3 cm.
	■ K volně stojícím olejovým kamnům nebo kamnům na uhlí: 30 cm.
	Vzdálenost od zdi
	Výměna dorazu dvířek


	Dbejte na teplotu místnosti a větrání
	Teplota místnosti
	Větrání

	Připojení spotřebiče
	Elektrická přípojka

	Seznámení se se spotřebičem
	Ovládací prvky

	Zapnutí spotřebiče
	Pokyny k provozu
	■ Po zapnutí to může trvat několik hodin, než jsou dosažené nastavené teploty.
	Předtím nedávejte do spotřebiče žádné potraviny.
	■ Zatím co chladicí stroj běží, tvoří se na zadní stěně chladicího prostoru kapky vody nebo jinovatka, je to podmíněno funkcí. Seškrábání vrstvy jinovatky nebo setření kapek vody není nutné. Zadní stěna se odmrazuje automati...
	■ Čelní strany skříňky spotřebiče jsou částečně lehce ohřívány, což zabraňuje tvorbě kondenzační vody v oblasti těsnění dveří.
	■ Nedají-li se dveře mrazicího prostoru okamžitě po zavření znovu otevřít, počkejte chvíli, než se vzniklý podtlak vyrovná.
	■ Vlivem chladicího systému se mrazicí rošty mohou na některých místech rychle pokrýt jinovatkou. Nemá to žádný vliv na funkci nebo spotřebu elektrického proudu. Odmrazování bude potřebné teprve tehdy, až se na celém povrchu mra...

	Nastavení teploty
	Chladicí prostor
	Mrazicí prostor

	Užitný objem
	Úplné využití mrazicího objemu
	Vyjmutí dílů vybavení


	Chladicí prostor
	Dodržujte při uložení
	■ Ukládejte čerstvé, nepoškozené potraviny. Zůstane tak déle zachována kvalita a čerstvost.
	■ U hotových výrobků a plněného zboží dbejte na datum minimální trvanlivosti nebo datum spotřeby uvedené výrobcem.
	■ Aby se zachovalo aroma, barva a čerstvost, uspořádejte potraviny dobře zabalené nebo zakryté. Tím se zabrání přenosu chutí a zabarvení plastových dílů v chladicím prostoru.
	■ Teplé pokrmy a nápoje nechte nejdříve vychladnout, potom je postavte do spotřebiče.
	Dbejte na chladicí zóny v chladicím prostoru

	■ Nejteplejší zóna je úplně nahoře na dveřích.
	Upozornění
	V nejteplejší zóně uložte např. tvrdý sýr a máslo. Sýr tak může dále rozvinout své aroma, máslo zůstane roztíratelné.
	■ Nejstudenější zóna je ve výsuvném zásobníku.
	Upozornění
	V nejchladnější zóně skladujte choulostivé potraviny (např. ryby, salám, maso).
	Zásobník na zeleninu s regulátorem vlhkosti

	■ malá množství ovoce a zeleniny – vysoká vlhkost vzduchu
	■ velká množství ovoce a zeleniny – nízká vlhkost vzduchu
	Upozornění
	■ Ovoce choulostivé na chlad (např. ananas, banány, papája a citrusové plody) a zelenina (např. lilek jedlý, okurky, cukety, papriky, rajčata a brambory) by se měly pro optimální udržení kvality a vůně uložit mimo chladničku, při ...
	■ Podle uloženého množství a uloženého zboží se v zásobníku na zeleninu může tvořit zkondenzovaná voda. Odstraňte zkondenzovanou vodu suchým hadříkem a přizpůsobte vlhkost vzduchu v zásobníku na zeleninu pomocí regulátoru vl...

	Mrazicí prostor
	Použití mrazicího prostoru
	■ K uložení hlubocezmrazených potravin.
	■ K výrobě ledových kostek.
	■ Ke zmrazování potravin.

	Max. mrazicí kapacita
	Předpoklady pro max. mrazicí kapacitu
	■ Před vložením čerstvých potravin zapněte superzmrazování (viz kapitola Superzmrazování).
	■ Vyjměte díly vybavení. Rovnejte potraviny na sebe přímo na odkládací plochy nebo na dno mrazicího prostoru.
	■ Větší množství potravin zmrazujte přednostně v nejhořejší přihrádce. Tam se zmrazí obzvláště rychle a tím také šetrně.
	■ Čerstvé potraviny zmrazujte pokud možno v blízkosti bočních stěn.

	Zmrazování a uložení
	Nákup hlubocezmrazených pokrmů
	■ Nesmí být poškozený obal
	■ Dbejte na datum trvanlivosti.
	■ Teplota v prodejním mrazicím pultu musí být -18 °C nebo nižší.
	■ Hlubocezmrazené pokrmy přepravujte pokud možno v izolované tašce a rychle uložte do mrazicího prostoru.
	Zmrazování potravin

	■ Ke zmrazování používejte pouze čerstvé a bezvadné potraviny.
	■ Již zmrazené potraviny se nesmí dotýkat zmrazovaných potravin.
	■ Potraviny neprodyšně zabalte, aby neztratily chuť nebo nevyschly.
	Uložení zmrazeného zboží
	1. Vyndejte k tomu všechny zásobníky zmrazených potravin.
	2. Vytáhněte zásobník zmrazených potravin až na doraz, vpředu jej nadzvedněte a vyndejte. Obrázek /


	Zmrazování čerstvých potravin
	■ Ke zmrazování jsou vhodné: Pekařské výrobky, ryby a mořské plody, maso, zvěřina a drůbež, zelenina, ovoce, bylinky, vejce bez skořápky, mléčné výrobky jako jsou sýry, máslo a tvaroh, hotové pokrmy a zbytky pokrmů jako jsou p...
	■ Ke zmrazování nejsou vhodné: Druhy zeleniny, které se obvykle konzumují syrové, jako jsou listové saláty nebo ředkvičky, vejce ve skořápce, hrozny, celá jablka, hrušky a broskve, natvrdo uvařená vejce, jogurt, sražené mléko, ky...
	Zabalení zmrazených potravin
	Potraviny neprodyšně zabalte, aby neztratily chuť nebo nevyschly.
	1. Vložte potraviny do obalu.
	2. Vytlačte vzduch.
	3. Obal těsně uzavřete.
	4. Napište na obal obsah a datum zmrazení.
	Jako obal jsou vhodné:
	Jako obal nejsou vhodné:
	K uzavření jsou vhodné:
	Trvanlivost zmrazených potravin


	■ Maso, salámy, hotová jídla, pečivo:
	až 6 měsíců
	■ Sýry, drůbež, maso:
	až 8 měsíců
	■ Ovoce, zelenina:
	až 12 měsíců

	Superzmrazování
	Zapnutí a vypnutí

	Rozmrazení zmrazených potravin
	■ při teplotě místnosti
	■ v chladničce
	■ v elektrické pečicí troubě, s/bez ventilátoru horkého vzduchu
	■ v mikrovlnné troubě

	Vybavení
	Přihrádka na máslo a sýry
	Přestavitelné odkládání ve dveřích “EasyLift”
	Držák láhví
	Skleněné odkládací plochy
	Variabilní odkládací plocha
	Výsuvný zásobník
	Odkládání láhví
	Vložka do zásobníku na zeleninu
	Zásobník zmrazených potravin (velký)
	Miska na led
	1. Naplňte misku na led do ¾ pitnou vodou a postavte ji do mrazicího prostoru.
	2. Přimrznutou misku na led uvolňujte pouze pomocí tupého předmětu (rukojeť lžičky).
	3. K uvolnění kostek ledu podržte misku na led krátce pod tekoucí vodou nebo led uvolněte lehkým zkroucením misky.
	Chladicí akumulátor


	Indikační nálepka “OK”
	Vypnutí a odstavení spotřebiče
	Vypnutí přístroje
	Odstavení spotřebiče
	Nebudete-li spotřebič delší dobu používat:
	1. Vypněte spotřebič.
	2. Vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat.
	3. Vyčistěte spotřebič.
	4. Nechejte dveře spotřebiče otevřené.

	Odmrazování
	Chladicí prostor
	Mrazicí prostor
	Postupujte následovně:
	Upozornění
	Cca 4 hodiny před odmrazováním zapněte superzmrazování, aby potraviny dosáhly velmi nízké teploty a tím mohly být uloženy delší dobu při teplotě místnosti.
	1. K odmrazení spotřebič vypněte.
	2. Vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat.
	3. Uložte zásuvky zmrazeného zboží s potravinami na chladném místě. Položte chladicí akumulátor (je- li přiložen) na potraviny.
	4. Otevřete odtok zkondenzované vody. Obrázek 1
	5. K zachycení zkondenzované vody lze použít odkládání na velké láhve. K tomuto účelu odkládání na velké láhve vyndejte (viz kapitola Čistění spotřebiče) a postavte pod otevřený odtok zkondenzované vody.
	6. K urychlení odmrazovacího procesu postavte ve spotřebiči na podložku pod hrnce dva hrnce s horkou vodou.
	7. Po odmrazení zachycenou roztátou vodu vylejte. Zbývající roztátou vodu na dně mrazicího prostoru vytřete houbou.
	8. Zavřete odtok zkondenzované vody.
	9. Odkládání na velké láhve znovu nasaďte do dveří.
	10. Po odmrazení spotřebič znovu připojte a zapněte.

	Čistění spotřebiče
	m Pozor
	■ Nepoužívejte žádné čisticí prostředky a rozpouštědla obsahující písek, chloridy nebo kyseliny.
	■ Nepoužívejte žádné abrazivní nebo drsné houby.
	Na kovovém povrchu může vzniknout koroze.
	■ Nikdy nemyjte odkládací plochy a zásobníky v myčce nádobí.
	Díly se mohou zdeformovat!
	Postupujte následovně:
	1. Před čistěním spotřebič vypněte.
	2. Vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat.
	3. Vyndejte zmrazené potraviny a uložte je na chladném místě. Položte chladicí akumulátor (je-li přiložen) na potraviny.
	4. Počkejte, až vrstva jinovatky roztaje.
	5. Vyčistěte spotřebič měkkým hadříkem, vlažnou vodou a pH-neutrálním mycím prostředkem. Mycí voda se nesmí dostat do osvětlení.
	6. Těsnění dveří otřete pouze čistou vodou a potom je důkladně dosucha vytřete.
	7. Po čistění: Spotřebič opět připojte a zapněte.
	8. Znovu vložte zmrazené potraviny.
	Vybavení
	Vyndání odkládací plochy ve dveřích
	Vyndání skleněných odkládacích ploch
	Vyjmutí výsuvného zásobníku
	Kryt odtoku zkondenzované vody


	1. Vyndání skleněných odkládacích ploch.
	2. Nadzvedněte a vyndejte kryt odtoku zkondenzované vody. Obrázek .
	Zásuvka na zeleninu
	Vyndání zásobníku



	Zápachy
	1. Vypněte spotřebič tlačítkem Zap./Vyp. Obrázek "/1
	2. Vyndejte ze spotřebiče všechny potraviny.
	3. Vyčistěte vnitřní prostor (viz kapitola “Čistění spotřebiče”).
	4. Očistěte všechny obaly.
	5. Vyčistěte všechny obalové jednotky nacházející se ve spotřebiči.
	6. Spotřebič znovu zapněte.
	7. Uspořádejte potraviny.
	8. Po 24 hodinách zkontrolujte, zda opětovně došlo k tvorbě zápachu.

	Osvětlení (diody LED)
	Šetření energie
	■ Spotřebič postavte v suché, větrané místnosti! Neměl by být umístěn v přímém slunečním záření nebo v blízkosti tepelného zdroje (např. otopné těleso, kamna).
	Použijte případně izolační desku.
	■ Teplé potraviny a nápoje nechejte nejdříve vychladnout, potom je postavte do spotřebiče.
	■ Zmrazené zboží položte k rozmrazení do chladicího prostoru a využijte jeho chladu ke chlazení potravin.
	■ Vrstvu jinovatky v mrazicím prostoru pravidelně odstraňujte.
	Vrstva jinovatky zhoršuje předávání chladu na zmrazené potraviny a zvyšuje spotřebu el. energie.
	■ Otevírejte spotřebič pokud možno co nejkratší dobu.
	■ Aby se zabránilo zvýšené spotřebě elektrické energie, vyčistěte příležitostně zadní stranu spotřebiče.
	■ Pokud je k dispozici: Namontujte stěnovou rozpěrku, abyste dosáhli vykázané spotřeby energie spotřebiče (viz Montážní návod). Redukovaná vzdálenost od zdi neomezuje funkci spotřebiče. Může se potom nepatrně zvýšit spotřeba e...
	■ Uspořádání dílů vybavení nemá žádný vliv na spotřebu energie spotřebiče.

	Provozní hluky
	Úplně normální hluky
	Bručení
	Bublavé, bzučivé nebo klokotavé hluky
	Cvaknutí

	Zabránění hlučnosti
	Spotřebič nestojí vodorovně
	Spotřebič “stojí na”
	Zásobníky nebo odkládací plochy se viklají nebo jsou vzpříčené
	Láhve nebo nádoby se dotýkají

	Odstranění malých poruch vlastními silami

	Samočinný test spotřebiče
	Spuštění samočinného testu spotřebiče
	1. Vypněte spotřebič tlačítkem Zap./ Vyp. 1 a počkejte 5 minut.
	2. Zapněte spotřebič tlačítkem Zap./Vyp. 1 a během prvních 10 sekund držte 3–5 sekund stisknuté nastavovací tlačítko teploty 4, až se na ukazateli teploty 2 rozsvítí 2 °C.
	Samotestovací program se spustí, když se po sobě rozsvítí ukazatele teploty.
	Ukončení samočinného testu spotřebiče


	Zákaznický servis
	Objednávka opravy a poradenství při poruchách

	sk Obsahsk Návod na obsluhu
	Bezpečnostné a varovné pokyny
	Skôr ako uvediete spotrebič do prevádzky
	Technická bezpečnosť
	Pri poškodení
	■ Otvorený oheň alebo zdroje možného vznietenia nesmú byť v blízkosti spotrebiča,
	■ miestnosť niekoľko minút dobre vetrajte,
	■ vypnite spotrebič a vytiahnite sieťovú zástrčku,
	■ informujte zákaznícky servis.

	Pri používaní
	■ Nikdy nepoužívajte vnútri chladničky elektrické spotrebiče (napr. výhrevné telesá, elektrické výrobníky ľadu atď.). Nebezpečenstvo výbuchu!
	■ Nikdy nepoužívajte na rozmrazovanie alebo na čistenie parný čistič! Para sa môže dostať na súčasti spotrebiča pod napätím a spôsobiť skrat. Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	■ Vrstvy námrazy a ľadu neodstraňujte špicatými alebo ostrými predmetmi. Mohli by ste tak poškodiť rúrky pre chladiaci prostriedok. Vystrekujúci chladiaci prostriedok sa môže vznietiť alebo spôsobiť poranenie očí.
	■ V spotrebiči neskladujte výrobky obsahujúce horľavé hnacie plyny (napr. spreje) ani žiadne výbušné látky. Nebezpečenstvo výbuchu!
	■ Nestúpajte na podstavec, výsuvné priehradky, dvere atď., ani sa o ne neopierajte.
	■ Ak chcete spotrebič odmrazovať a čistiť, vytiahnite sieťovú zástrčku alebo vypnite poistku. Ťahajte za sieťovú zástrčku, nikdy nie za pripojovací kábel.
	■ Vysokopercentný alkohol skladujte len v tesne uzatvorených a stojacich fľašiach.
	■ Časti z umelej hmoty a tesnenia dverí neznečisťujte olejom alebo tukom. Časti z umelej hmoty a tesnenia dverí by sa mohli stať poréznymi.
	■ Nikdy nezakrývajte alebo nezastavujte otvory prívodu a odvodu vzduchu spotrebiča.
	■ Vyhnutie sa rizikám pre deti a ohrozené osoby:
	V ohrození sú deti, osoby, ktoré sú fyzicky, mentálne alebo vo svojom vnímaní obmedzené a takisto osoby, ktoré nemajú dostatok vedomostí o bezpečnej obsluhe spotrebiča.
	Zaistite, aby deti a ohrozené osoby pochopili nebezpečenstvo.
	Osoba zodpovedná za bezpečnosť musí na deti a ohrozené osoby u spotrebiča dohliadať alebo ich inštruovať.
	Nechajte spotrebič používať len deťom od 8 rokov.
	Pri čistení a údržbe na deti dohliadajte.
	Nikdy nedovoľte deťom, aby sa hrali so spotrebičom.
	■ Do mraziaceho priestoru neukladajte kvapaliny vo fľašiach a plechovkách (hlavne nápoje obsahujúce kysličník uhličitý). Fľaše a plechovky môžu prasknúť!
	■ Zmrazené potraviny nikdy nevkladajte hneď po vybratí z mraziaceho priestoru do úst. Nebezpečenstvo omrzlín!
	■ Vyhýbajte sa dlhšiemu kontaktu rúk so zmrazenými potravinami, ľadom alebo rúrkami výparníka atď. Nebezpečenstvo omrzlín!

	Deti v domácnosti
	■ Obal a jeho časti neponechávajte deťom. Nebezpečenstvo zadusenia skladanými kartónmi a fóliami!
	■ Spotrebič nie je hračka pre deti!
	■ Pri spotrebičoch so zámkom: Uschovajte kľúč mimo dosah detí!

	Všeobecné ustanovenia
	■ na chladenie a zmrazovanie potravín,
	■ na prípravu ľadu.

	Pokyny k likvidácii
	* Likvidácia obalu
	* Likvidácia starého spotrebiča
	Ak spotrebič doslúžil
	1. Vytiahnite sieťovú zástrčku.
	2. Prestrihnite a odstráňte pripojovací kábel so sieťovou zástrčkou.
	3. Nevyťahujte odkladacie plochy a zásuvky, môžete tým deťom uľahčiť prístup do spotrebiča!
	4. Nedovoľte deťom hrať sa s vyslúžilým spotrebičom. Nebezpečenstvo udusenia!

	Rozsah dodávky
	Dodávka sa skladá z nasledujúcich dielov:
	■ Voľne stojací spotrebič
	■ Vybavenie (závislé od modelu)
	■ Vrecko s montážnym materiálom
	■ Návod na obsluhu
	■ Návod na montáž
	■ Servisný zošit
	■ Príloha Záruka
	■ Informácie ku spotrebe energie a hlučnosti

	Postavenie spotrebiča
	■ K elektrickým a plynovým sporákom: 3 cm.
	■ Od olejových alebo uhoľných sporákov: 30 cm.
	Vzdialenosť od steny
	Výmena dorazu dvierok


	Dbajte na teplotu miestnosti a vetranie
	Teplota miestnosti
	Vetranie

	Pripojenie spotrebiča
	Elektrické pripojenie

	Zoznámenie sa so spotrebičom
	Ovládacie prvky

	Zapnutie spotrebiča
	Upozornenia pre prevádzku
	■ Po zapnutí môže trvať niekoľko hodín, až kým nie sú dosiahnuté nastavené teploty.
	Predtým nedávajte do spotrebiča žiadne potraviny.
	■ Keď chladiaci agregát pracuje, tvoria sa na zadnej stene chladiaceho priestoru kvapky kondenzovanej vody alebo námraza. Je to funkčne podmienené. Zoškrabanie vrstvy námrazy alebo utretie kvapiek vody, nie je potrebné. Zadná stena sa odmr...
	■ Predné steny plášťa spotrebiča sú čiastočne ľahko vyhrievané, to zabraňuje tvorbe kvapiek vody v oblasti tesnenia dverí.
	■ Ak sa nedajú dvere mraziaceho priestoru okamžite po zatvorení znovu otvoriť, počkajte chvíľu, až dôjde k vyrovnaniu vzniknutého podtlaku.
	■ Vplyvom chladiaceho systému sa na niektorých miestach mraziacich roštov môže rýchlo vytvoriť námraza. To nemá žiadny vplyv na funkčnosť spotrebiča alebo spotrebu prúdu. Odmrazovanie je potrebné vykonať len vtedy, ak sa na celej pl...

	Nastavenie teploty
	Chladiaci priestor
	Mraziaci priestor

	Užitočný obsah
	Úplne využitie mraziaceho objemu
	Vybranie dielov vybavenia


	Chladiaci priestor
	Dodržiavajte pri uložení
	■ Ukladajte čerstvé, nepoškodené potraviny. Zostane tak dlhšie zachovaná kvalita a čerstvosť.
	■ U hotových výrobkov a plneného tovaru dbajte na dátum minimálnej trvanlivosti alebo dátum spotreby uvedený výrobcom.
	■ Aby sa zachovala aróma, farba a čerstvosť, usporiadajte potraviny dobre zabalené alebo zakryté. Tým sa zabráni prenosu chutí a zafarbeniu dielov z umelej hmoty v chladiacom priestore.
	■ Teplé pokrmy a nápoje nechajte najskôr vychladnúť, až potom ich uložte do spotrebiča.
	Dbajte na zóny chladu v chladiacom priestore

	■ Najteplejšia zóna je vo dverách úplne hore.
	Upozornenie
	V najteplejšej zóne skladujte napr. tvrdé syry a maslo. Syr tak môže ďalej rozvinúť svoju arómu, maslo zostane roztierateľné.
	■ Najchladnejšia zóna je vo výsuvnom zásobníku.
	Upozornenie
	V najchladnejšej zóne skladujte chúlostivé potraviny (napr. ryby, údeniny, mäso).
	Nádoba na zeleninu s regulátorom vlhkosti

	■ malé množstvá ovocia a zeleniny – vysoká vlhkosť vzduchu
	■ veľké množstvá ovocia a zeleniny – nízka vlhkosť vzduchu
	Upozornenia
	■ Ovocie, ktoré je chúlostivé na chlad (napr. ananás, banány, papája a citrusové plody) a zelenina (napr. baklažán jedlý, uhorky, cukety, papriky, paradajky a zemiaky) by sa pre optimálne udržanie kvality a arómy mali uložiť mimo chl...
	■ Podľa uloženého množstva a uloženého tovaru sa v nádobe na zeleninu môže tvoriť skondenzovaná voda. Odstráňte skondenzovanú vodu suchou handričkou a prispôsobte vlhkosť vzduchu v nádobe na zeleninu pomocou regulátora vlhkosti.

	Mraziaci priestor
	Mraziaci priestor používajte
	■ Na skladovanie hlboko zmrazených potravín.
	■ Na výrobu ľadových kociek.
	■ Na zmrazovanie potravín.

	Max. mraziaca kapacita
	Predpoklady pre max. mraziacu kapacitu
	■ Pred vložením čerstvých potravín zapnite superzmrazovanie (pozri kapitolu Superzmrazovanie).
	■ Vyberte diely vybavenia. Ukladajte potraviny na seba priamo na odkladacie plochy alebo na dno mraziaceho priestoru.
	■ Väčšie množstvá potravín zmrazujte prednostne v najvrchnejšej priehradke. Tam budú zmrazené obzvlášť rýchlo a tým taktiež šetrne.
	■ Čerstvé potraviny zmrazujte pokiaľ možno v blízkosti bočných stien.

	Zmrazovanie a skladovanie potravín
	Nákup hlboko zmrazených potravín
	■ Obal nesmie byť poškodený.
	■ Dodržujte dátum spotreby.
	■ Teplota v mraziacom pulte v predajni musí byť -18 °C alebo nižšia.
	■ Zmrazené potraviny prenášajte podľa možnosti v chladiacej taške a rýchlo ich doma uložte do mraziaceho priestoru.
	Zmrazovanie potravín

	■ Na zmrazovanie používajte len čerstvé a bezchybné potraviny.
	■ Zmrazované potraviny by sa nemali dostať do kontaktu s potravinami, ktoré sú už zmrazené.
	■ Potraviny zabaľte tak, aby k nim nemal prístup vzduch, aby nestratili chuť alebo nevyschli.
	Uloženie zmrazených potravín
	1. Vyberte k tomu všetky zásobníky zmrazených potravín.
	2. Vysuňte zásobník zmrazených potravín až na doraz, vpredu ho nadvihnite a vyberte. Obrázok /


	Zmrazovanie čerstvých potravín
	■ Na zmrazovanie sú vhodné: Pekárenské výrobky, ryby a plody mora, mäso, divočina, hydina, zelenina, ovocie, bylinky, vajcia bez škrupín, mliečne výrobky ako sú syry, maslo a tvaroh, hotové pokrmy a zostatky pokrmov ako sú polievky, j...
	■ Na zmrazovanie sú nevhodné: Druhy zeleniny, ktoré sa zvyčajne konzumujú syrové, ako sú listové šaláty alebo reďkovky, vajcia v škrupine, hrozno, celé jablká, hrušky a broskyne, natvrdo uvarené vajcia, jogurt, kyslé mlieko, kyslá...
	Zabalenie zmrazených potravín
	Potraviny zabaľte tak, aby k nim nemal prístup vzduch, aby nestratili chuť alebo nevyschli.
	1. Potraviny vložte do obalu.
	2. Vytlačte vzduch.
	3. Obal tesne uzatvorte.
	4. Poznačte si na obal obsah a dátum zmrazenia.
	Ako obaly sú vhodné:
	Ako obaly nie sú vhodné:
	Na uzatváranie obalov sú vhodné:
	Trvanlivosť zmrazených potravín


	■ Ryby, údeniny, hotové pokrmy, pečivo:
	až 6 mesiacov
	■ Syry, hydina, mäso:
	až 8 mesiacov
	■ Zelenina, ovocie:
	až 12 mesiacov

	Superzmrazovanie
	Zapnutie a vypnutie

	Rozmrazovanie zmrazených potravín
	■ pri izbovej teplote
	■ v chladničke
	■ v elektrickej rúre na pečenie, s ventilátorom/bez ventilátora horúceho vzduchu
	■ v mikrovlnnej rúre

	Vybavenie
	Priehradka na maslo a syry
	Prestaviteľná priehradka vo dverách „EasyLift”
	Držiak na fľaše
	Sklenené odkladacie plochy
	Variabilná odkladacia plocha
	Výsuvný zásobník
	Odkladacia plocha na fľaše
	Vložka do nádob na zeleninu
	Zásobník zmrazených potravín (veľký)
	Miska na ľad
	1. Misku na ľad naplňte do ¾ pitnou vodou a postavte ju do mraziaceho priestoru.
	2. Primrznutú misku na ľad uvoľňujte len pomocou tupého predmetu (rukoväť lyžičky).
	3. Na uvoľnenie ľadových kociek podržte misku na ľad krátko pod tečúcou vodou alebo ľad uvoľnite ľahkým skrútením misky.
	Chladiaci akumulátor


	Indikačná nálepka „OK”
	Vypnutie a odstavenie spotrebiča
	Vypnite spotrebiča
	Odstavenie spotrebiča
	Ak nebudete spotrebič dlhšiu dobu používať:
	1. Vypnutie spotrebiča.
	2. Vytiahnite sieťovú zástrčku alebo vypnite poistku.
	3. Spotrebič vyčistite.
	4. Nechajte otvorené dvere spotrebiča.

	Rozmrazovanie
	Chladiaci priestor
	Mraziaci priestor
	Postupujte nasledujúcim spôsobom:
	Upozornenie
	Približne 4 hodiny pred odmrazovaním zapnite superzmrazovanie, aby boli potraviny hlboko zmrazené a tým mohli byť skladované dlhšiu dobu pri izbovej teplote.
	1. Na odmrazenie spotrebič vypnite.
	2. Vytiahnite sieťovú zástrčku alebo vypnite poistku.
	3. Uložte mraziace zásuvky s potravinami na chladnom mieste. Chladiaci akumulátor (ak je priložený) položte na potraviny.
	4. Otvorte odtok kondenzovanej vody. Obrázok 1
	5. Na zachytávanie kondenzovanej vody je možné použiť priehradku na veľké fľaše. Za týmto účelom priehradku na veľké fľaše vyberte (pozri kapitola Čistenie spotrebiča) a postavte pod otvorený odtok kondenzovanej vody.
	6. Na urýchlenie odmrazovania, postavte dva hrnce s horúcou vodou na podložke do spotrebiča.
	7. Po odmrazení vylejte zachytenú rozmrazenú vodu. Zvyškovú rozmrazenú vodu na dne mraziaceho priestoru vytrite špongiou.
	8. Zatvorte odtok kondenzovanej vody.
	9. Priehradku na veľké fľaše znova nasaďte do dverí.
	10. Po odmrazení spotrebič znova pripojte a zapnite.

	Čistenie spotrebiča
	m Pozor
	■ Nepoužívajte žiadne čistiace prostriedky alebo rozpúšťadlá obsahujúce piesok, chloridy alebo kyseliny.
	■ Nepoužívajte abrazívne alebo drsné špongie.
	Na kovových povrchoch môže dôjsť k vzniku korózie.
	■ Odkladacie plochy a priehradky nikdy neumývajte v umývačke riadu.
	Diely by sa mohli deformovať!
	Postupujte takto:
	1. Pred čistením spotrebič vypnite.
	2. Vytiahnite zástrčku alebo vypnite poistku.
	3. Vyberte zmrazené potraviny a uskladnite ich na chladnom mieste. Chladiaci akumulátor (ak je k dispozícii) položte na potraviny.
	4. Počkajte, až sa vrstva námrazy roztopí.
	5. Spotrebič vyčistite mäkkou handričkou, vlažnou vodou s trochou prostriedku na umývanie, s neutrálnym pH. Voda na umývanie sa nesmie dostať do osvetlenia.
	6. Tesnenie dverí umyte len čistou vodou a potom vyutierajte poriadne do sucha.
	7. Po čistení: spotrebič opäť pripojte a zapnite.
	8. Vložte opäť zmrazené potraviny.
	Vybavenie
	Vybratie priehradiek vo dverách
	Vybratie sklenených odkladacích plôch
	Vybratie výsuvnej nádoby
	Kryt odtoku kondenzovanej vody


	1. Vyberte sklenenú odkladaciu plochu.
	2. Nadvihnite a vyberte kryt odtoku kondenzovanej vody. Obrázok .
	Zásuvka na zeleninu
	Vybratie zásobníka



	Zápachy
	1. Vypnite spotrebič tlačidlom Zap./Vyp. Obrázok "/1
	2. Vyberte zo spotrebiča všetky potraviny.
	3. Vyčistite vnútorný priestor (pozri kapitolu „Čistenie spotrebiča”).
	4. Očistite všetky obaly.
	5. Silne aromatické potraviny vzduchotesne zabaľte, aby sa zabránilo tvorbe zápachov.
	6. Spotrebič opäť zapnite.
	7. Vložte potraviny.
	8. Po 24 hodinách skontrolujte, či opätovne došlo k tvorbe zápachov.

	Osvetlenie (LED)
	Úspora energie
	■ Postavte spotrebič v suchej, dobre vetranej miestnosti! Spotrebič nestavajte priamo na slnko alebo do blízkosti tepelného zdroja (napr. výhrevného telesa, sporáka).
	V prípade potreby použite izolačnú dosku.
	■ Teplé pokrmy a nápoje nechajte najskôr vychladnúť, až potom ich uložte do spotrebiča.
	■ Zmrazené potraviny položte na rozmrazenie do chladiaceho priestoru a využite ich chladu na chladenie potravín.
	■ Vrstvu námrazy v mraziacom priestore pravidelne odmrazujte.
	Vrstva námrazy zhoršuje prenos chladu na zmrazené potraviny a zvyšuje spotrebu elektrického prúdu.
	■ Dvere spotrebiča otvorte na čo najkratšiu dobu.
	■ Aby ste zabránili vyššej spotrebe elektrického prúdu, vyčistite príležitostne zadnú stranu spotrebiča.
	■ Ak je k dispozícii: Namontujte stenovú rozpierku, aby ste dosiahli deklarovanú spotrebu energie spotrebiča (pozri Návod na montáž). Redukovaná vzdialenosť od steny neobmedzuje spotrebič v jeho funkcii. Spotreba energie sa potom môže n...
	■ Usporiadanie dielov vybavenia nemá žiadny vplyv na spotrebu energie spotrebiča.

	Prevádzkové zvuky
	Úplne bežné zvuky
	Bzučanie
	Bublanie, bzučanie alebo kloktanie
	Cvaknutie

	Zabránenie hlučnosti
	Spotrebič nestojí rovno
	Spotrebič sa „niečoho dotýka”
	Nádoby alebo odkladacie plochy sa kývajú alebo zadrhávajú
	Fľaše alebo nádoby sa dotýkajú

	Odstránenie drobných porúch svojpomocne

	Samočinný test spotrebiča
	Spustenie samočinného testu spotrebiča
	1. Vypnite spotrebič tlačidlom 1 Zap./ Vyp. a počkajte 5 minút.
	2. Zapnite spotrebič tlačidlom Zap./Vyp. 1 a v priebehu prvých 10 sekúnd držte 3–5 sekúnd stlačené tlačidlo pre nastavenie teploty 4, až sa na indikácii teploty 2 rozsvieti 2 °C.
	Samočinný testovací program sa spustí, ak sa postupne rozsvieti indikácie teploty.
	Ukončenie samočinného testu spotrebiča


	Zákaznícky servis
	Objednávka opravy a porada v prípade porúch


	hu Tartalomjegyzékhu Használati útmutató
	Biztonsági útmutatások és figyelmeztetések
	Mielőtt a készüléket használatba veszi
	Műszaki biztonság
	Sérülés esetén
	■ a nyílt lángot vagy a gyújtóforrásokat távol kell tartani a készüléktől,
	■ a helyiséget néhány percig jól ki kell szellőztetni,
	■ kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati csatlakozót,
	■ értesíteni kell a vevőszolgálatot.

	Használat közben
	■ Soha ne használjon elektromos berendezést (pl. fűtőtestet, elektromos fagylaltkészítőt stb.) a készüléken belül. Robbanásveszély!
	■ A hűtőgép kiolvasztásához vagy tisztításához soha ne használjon gőztisztító készüléket! A gőz rákerülhet az elektromos alkatrészekre, és rövidzárlatot okozhat. Áramütésveszély!
	■ A dér- és a jégrétegek eltávolításához ne használjon hegyes vagy éles szélű tárgyakat. Ezzel megsértheti a hűtőcsöveket. A kifröccsenő hűtőfolyadék meggyulladhat vagy szemsérülést okozhat.
	■ Ne tároljon gyúlékony hajtógázokat tartalmazó termékeket (pl. spray-ket) és robbanóképes anyagokat. Robbanásveszély!
	■ A lábazatot, a kihúzós elemeket, ajtókat, stb. soha ne használja lépcsőként, vagy támaszkodó felületként.
	■ Leolvasztáshoz és tisztításhoz húzza ki a villásdugót vagy kapcsolja le a biztosítékot. A csatlakozónál fogva kell kihúzni, nem pedig a kábelt húzni.
	■ Tömény alkoholt csak szorosan lezárva és álló helyzetben tároljon.
	■ A műanyag készülékelemeket és az ajtótömítést ne szennyezze be olajjal vagy zsírral. Ez porózussá teszi a műanyag készülékelemeket és az ajtó tömítését.
	■ A készülék szellőztető és légtelenítő nyílásait soha ne fedje le, vagy ne torlaszolja el.
	■ Kockázatok elkerülése gyermekek és veszélyeztetett személyek esetében:
	Veszélyeztetettnek azok a gyermekek és személyek tekintendők, akik testi, fizikai vagy érzékszervi szempontból korlátozottak, valamint azok, akik nem rendelkeznek elegendő ismeretekkel a készülék biztonságos kezeléséről.
	Biztosítsa, hogy a gyermekek és a veszélyeztetett személyek megértsék a veszélyeket.
	Egy biztonságért felelős személynek felügyelnie vagy irányítania kell a gyermekeket és a veszélyeztetett személyeket a készüléknél.
	A készüléket csak 8 évnél idősebb gyermekek használhatják.
	Tisztítás és karbantartás közben felügyelni kell a gyermekeket.
	Soha ne engedjen gyerekeket a készülékkel játszani.
	■ A fagyasztórekeszben ne tároljon folyadékot palackban vagy dobozban (különösen szénsavas italt). A palackok és dobozok kidurranhatnak!
	■ A fagyasztott terméket soha ne vegye a szájába azonnal a fagyasztótérből való kivétel után! Fagyás-égésveszély!
	■ Ügyeljen rá, nehogy túl hosszú ideig érintkezzen a keze a mélyhűtött áruval, a jéggel vagy a párásító csövekkel stb. Fagyás-égésveszély!

	Gyermekek a háztartásban
	■ A csomagolást és azok darabjait ne adja a gyermekek kezébe! A hajtogatott dobozok és a fóliák fulladásveszélyt jelentenek!
	■ A készülék nem játékszer a gyermekeknek!
	■ Ajtózáras készülék esetén: A kulcsot olyan helyen tárolja, ahol a gyermekek nem férnek hozzá!

	Általános rendelkezések
	■ élelmiszerek hűtésére és fagyasztására,
	■ jégkészítésre.

	Hulladék- ártalmatlanítási útmutatások
	* A csomagolási hulladék ártalmatlanítása
	* A használt készülék ártalmatlanítása
	Elhasznált készülékek esetén
	1. Húzza ki a hálózati villásdugót.
	2. Vágja le a csatlakozó kábelt és távolítsa el a villásdugóval együtt.
	3. A polcokat és tartályokat ne vegye ki, hogy a gyermekeknek megnehezítse a bemászást!
	4. Nem szabad megengedni, hogy gyermekek játsszanak a már használaton kívüli készülékkel. Fulladásveszély!

	Csomagolás tartalma
	A szállítmány a következő részekből áll:
	■ Álló készülék
	■ Felszerelés (modelltől függően)
	■ Tasak szerelőanyaggal
	■ Használati útmutató
	■ Szerelési útmutató
	■ Ügyfélszolgálati füzet
	■ Garancia-melléklet
	■ Energiafogyasztásra és zajokra vonatkozó információk

	Felállítási hely
	■ Elektromos vagy gáztűzhelyhez 3 cm.
	■ Olaj- vagy széntüzelés kályháktól 30 cm.
	Faltávolság
	Ajtóütköző cseréje


	Vegye figyelembe a szobahőmérsékletet és a szellőztetést
	Szobahőmérséklet
	Szellőztetés

	A készülék csatlakoztatása
	Villamos bekötés

	Ismerje meg a készüléket
	Kezelőelemek

	A készülék bekapcsolása
	Útmutatások az üzemeltetéshez
	■ Bekapcsolás után több óráig eltarthat, amíg a készülék eléri a beállított hőmérsékleteket.
	Előbb ne tegyen élelmiszert a készülékbe.
	■ Mialatt a hűtőgép működik, gyöngyöző vízcseppek vagy dér képződik a hűtőtér hátfalán, ez a működés következménye. A jégréteg lekaparása vagy a vízcseppek letörlése nem szükséges. A hátfal automatikusan leolvad. Az o...
	■ A készülékház homlokoldalai részben kissé fel vannak fűtve, ez megakadályozza a bepárásodás kialakulását az ajtótömítés tartományában.
	■ Ha a fagyasztótér ajtaját becsukás után nem lehet azonnal újra kinyitni, várjon egy pillanatig, amíg a keletkezett vákuum kiegyenlítődik.
	■ A hűtőrendszer jellegéből fakadóan a fagyasztórácsok némely helyen gyorsan bederesednek. Ez nincs befolyással a működésre vagy az áramfogyasztásra. A leolvasztás csak akkor válik szükségessé, ha a fagyasztórács teljes felüle...

	A hőmérséklet beállítása
	Hűtőtér
	Fagyasztótér

	Hasznos térfogat
	A fagyasztó térfogat teljes kihasználása
	A felszerelés elemeinek kiszedése


	A hűtőtér
	Amire figyelni kell a behelyezésnél
	■ Friss, sértetlen élelmiszereket helyezzen be. Így tovább megmarad a minőség és a frissesség.
	■ Késztermékeknél és csomagolt áruknál figyelembe kell venni a gyártó által megjelölt eltarthatósági vagy fogyaszthatósági időt.
	■ Az aroma, a szín és a frissesség megőrzéséhez az élelmiszereket jól becsomagolva vagy lefedve helyezze el. Így elkerülheti a hűtőtérben a műanyag elemek szagának átterjedését és az elszíneződéseket.
	■ A meleg ételeket és italokat először hűtse le, azután tegye be a hűtőbe!
	Ügyeljen a hűtési tartományokra a hűtőtérben

	■ A legmelegebb tartomány az ajtó felső részénél van.
	Útmutatás
	A legmelegebb zónában tárolja pl. a kemény sajtot és a vajat. A sajt így tovább megőrzi aromáját, a vaj pedig kenhető marad.
	■ A leghidegebb zóna a kihúzós tartályban van.
	Útmutatás
	A leghidegebb helyen a kényes élelmiszereket (pl. hal, kolbász, hús) tárolja!
	Zöldségtartó nedvesség- szabályozóval

	■ kis mennyiségű gyümölcs és zöldségek – magas páratartalom
	■ nagy mennyiségű gyümölcs és zöldségek – alacsony páratartalom
	Útmutatások
	■ A hidegre érzékeny gyümölcsöt (pl. ananászt, banánt, papayát és citrusféléket) és zöldséget (pl. padlizsánt, uborkát, cukkinit, paprikát, paradicsomot és burgonyát) a minőség és aroma optimális megőrzése érdekében a hű...
	■ A tárolt mennyiségtől és a tárolt terméktől függően kondenzvíz képződhet a zöldségtartóban. A kondenzvizet száraz kendővel távolítsa el, és a nedvesség- szabályozóval állítsa be a levegő páratartalmát a zöldségtartóban

	agyasztótér
	A fagyasztótér használata
	■ Mélyhűtött élelmiszerek számára.
	■ Jégkocka készítésre.
	■ Élelmiszerek lefagyasztásához.

	Maximális fagyasztóteljesítmény
	A max. fagyasztó teljesítmény előfeltételei
	■ A szupererős fagyasztást a friss áru behelyezése előtt kapcsolja be (lásd a Szupererős fagyasztás c. fejezetet).
	■ Vegye ki a felszerelés elemeit. Az élelmiszereket közvetlenül a polcokon és a fagyasztótér alján halmozza fel.
	■ A nagyobb mennyiségű élelmiszereket előnyös a legfelső rekeszben lefagyasztani. Ott különösen gyorsan és így kíméletesen lefagyaszthatók.
	■ A friss élelmiszereket lehetőleg az oldalfalak közelében fagyassza le.

	Fagyasztás és tárolás
	Mélyhűtött étel vásárlása
	■ A csomagolásnak nem szabad sérültnek lennie.
	■ Vegye figyelembe a szavatossági időt!
	■ Hőmérséklet az árusító hűtőládában: -18 °C vagy alacsonyabb kell legyen.
	■ A mélyhűtött ételt lehetőleg szigetelőtáskában kell szállítani, és gyorsan bele kell tenni a fagyasztószekrénybe.
	Az élelmiszerek lefagyasztása

	■ Lefagyasztásra kizárólag friss és kifogástalan élelmiszert használjon.
	■ A lefagyasztandó áru ne érjen hozzá a már lefagysztott áruhoz.
	■ Az élelmiszert légmentesen csomagolja, hogy ne veszítse el az ízét és megőrizze nedvességtartalmát.
	Mélyhűtött termék tárolása
	1. Ezért vegye ki az összes fagyasztótartályt.
	2. A fagyasztótartályt ütközésig húzza ki, elöl emelje meg, és vegye ki. /. ábra


	Friss élelmiszerek lefagyasztása
	■ Fagyasztásra alkalmas: Sütemények, hal és tenger gyümölcsei, hús, vadhús, baromfihús, zöldség, gyümölcs, zöldfűszerek, tojás héja nélkül, tejtermékek, úgymint sajt, vaj és túró, készételek és maradék ételek, úgymint ...
	■ Fagyasztásra nem alkalmas: Zöldségfajták, amelyek szokás szerint nyersen fogyasztandók, mint pl. fejes saláta vagy sörretek, tojás héjában, szőlő, egész alma, körte és őszibarack, kemény tojás, joghurt, aludttej, tejföl, crèm...
	A fagyasztandó termék csomagolása
	Az élelmiszert légmentesen csomagolja, hogy ne veszítse el az ízét és megőrizze nedvességtartalmát.
	1. Helyezze bele az élelmiszert a csomagolásba.
	2. Nyomkodja ki a levegőt.
	3. A csomagolást szorosan zárja le.
	4. A csomagoláson tüntesse fel a tartalmat és a lefagyasztás dátumát.
	Csomagolásra alkalmasak:
	Csomagolásra nem alkalmasak:
	A lezárásra alkalmasak:
	A mélyhűtött termékek eltarthatósága


	■ hal, kolbász, készétel, péksütemény:
	6 hónapig
	■ sajt, baromfi, hús:
	8 hónapig
	■ zöldség, gyümölcs:
	12 hónapig

	Szupererős fagyasztás
	Be- és kikapcsolás

	A mélyhűtött termékek felolvasztása
	■ szobahőmérsékleten
	■ hűtőszekrényben
	■ villanysütőben, forrólevegős ventilátorral/anélkül
	■ mikrohullámú készülékben

	Felszerelés
	Vaj és sajtrekesz
	Állítható „Easy Lift” ajtópolc
	Palacktartó
	Üvegpolcok
	Variálható polc
	Kihúzós tartály
	Palack-tartópolc
	Zöldségtartó betét
	Fagyasztótartály (nagy)
	Jégkocka-tartó
	1. A jégkocka-tartót ¾ részig töltse meg ivóvízzel, és helyezze a fagyasztótérbe.
	2. Az erősen lefagyott jégkocka-tartót csak tompa tárgyakkal szedje föl (kanálnyéllel).
	3. A jégkockák kiszedéséhez tartsa a jégkocka-tartót rövid időre folyó víz alá, vagy kissé csavarja el.
	Hűtőakku


	„OK” matrica
	A készülék kikapcsolása és leállítása
	Készülék kikapcsolása
	A készülék leállítása
	Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja:
	1. Kapcsolja ki a készüléket.
	2. Húzza ki a villásdugót vagy kapcsolja le a biztosítékot.
	3. Tisztítsa ki a készüléket.
	4. A készülék ajtaját hagyja nyitva!

	Leolvasztáskor
	Hűtőtér
	Fagyasztótér
	A következő képen járjon el:
	Útmutatás
	Kb. 4 órával a leolvasztás előtt kapcsolja be a szupererős fagyasztást, hogy az élelmiszer nagyon alacsony hőmérsékletet érjen el, és így hosszabb ideig lehessen tárolni szobahőmérsékleten.
	1. A készüléket kapcsolja ki leolvasztáshoz.
	2. Húzza ki a villásdugót vagy kapcsolja le a biztosítékot.
	3. A fagyasztott áru tartóit az élelmiszerekkel hűvös helyen tárolja! A hűtőakkut (ha van) helyezze rá az élelmiszerre!
	4. Nyissa ki az olvadékvíz-lefolyót. 1. ábra
	5. Az olvadékvíz felfogásához a nagy palackok polcát lehet használni. Ehhez vegye ki a nagy palackok polcát (lásd a Készülék tisztítása c. fejezetet), és helyezze a nyitott olvadékvíz-lefolyó alá.
	6. A leolvasztási folyamat felgyorsításához, tegyen be a készülékbe két forró vizet tartalmazó lábast lábasalátéten!
	7. Leolvasztás után ürítse ki a felfogott olvadékvizet! A fagyasztórekesz aljában összegyűlt olvadékvizet szivaccsal törölje fel.
	8. Zárja le az olvadékvíz-lefolyót.
	9. A nagy palackok polcát tegye vissza az ajtóba.
	10. Leolvasztás után ismét csatlakoztassa a készüléket és kapcsolja be.

	A készülék tisztítása
	m Figyelem
	■ Ne használjon homok-, klorid- vagy savtartalmú tisztító- és oldószereket!
	■ Ne használjon dörzsölő vagy karcoló felületű szivacsokat.
	A fém felületeken korrózió jelenhet meg.
	■ A tartópolcokat és tartályokat ne tisztítsa mosogatógépben.
	Az alkatrészek deformálódhatnak!
	Az alábbiak szerint járjon el:
	1. Tisztítás előtt a készüléket kapcsolja ki.
	2. Húzza ki a hálózati csatlakozót, vagy kapcsolja le a biztosítékot.
	3. Vegye ki és tárolja hűvös helyen a fagyasztott árut. A hűtőakkut (ha van) helyezze rá az élelmiszerre!
	4. Várjon, amíg a dérréteg leolvad.
	5. A készüléket puha kendővel, langyos vízzel és kevés, semleges pH-értékű mosogatószerrel tisztítsa meg. A mosogatóvíz nem juthat a világításba.
	6. Az ajtótömítést csak tiszta vízzel törölje át, és utána dörzsölje szárazra.
	7. A tisztítás után a készüléket csatlakoztassa a hálózatba és kapcsolja be.
	8. Helyezze vissza a mélyhűtött élelmiszereket.
	Felszerelés
	Az ajtóban lévő polcok kiszerelése
	Üvegpolcok kivétele
	A kihúzós fiók kivétele
	Olvadékvíz-lefolyó takaróeleme


	1. Vegye ki az üvegpolcot.
	2. Emelje meg és vegye ki az olvadékvíz- lefolyó takaróelemét. .. ábra
	Zöldséges fiók
	A tartály kivétele



	Szagok
	1. A készüléket kapcsolja ki a Be/Ki gombbal. "/1. ábra
	2. Minden élelmiszert vegyen ki a készülékből.
	3. Tisztítsa ki a belső teret (lásd a Készülék tisztítása című fejezetet).
	4. Tisztítson meg minden csomagolást.
	5. Az erős szagot árasztó élelmiszereket légmentesen csomagolja be a szagképződés elkerülése érdekében.
	6. Újra kapcsolja be a készüléket.
	7. Rendezze el az élelmiszereket.
	8. 24 óra múltán ellenőrizze, hogy nincs- e újra szagképződés.

	LED világítás
	Energiatakarékosság
	■ A készüléket száraz, jól szellőző helyiségben helyezze el! A készüléket ne helyezze közvetlen napos helyre vagy hőforrás közelébe (pl. hűtőtest vagy tűzhely).
	Adott esetben szigetelőlapot kell alkalmazni.
	■ A meleg ételeket és italokat először hűtse le, utána tegye be a hűtőgépbe.
	■ Felengedéshez a fagyasztott terméket tegye be a hűtőtérbe, és a fagyasztott termék hidegét használja fel az élelmiszerek hűtésére.
	■ Rendszeresen távolítsa el a jégréteget a fagyasztótérben.
	A hűtőtér falát borító jégréteg rontja a hűtő teljesítményét és növeli az áramfogyasztást.
	■ A készülék ajtaját a lehető legrövidebb időre kell kinyitni.
	■ A magasabb áramfogyasztás elkerülése érdekében alkalmanként meg kell tisztítani a készülék hátoldalát.
	■ Ha van: A készülék tanúsított energiafelvételének eléréséhez szerelje fel a fali távtartókat (lásd a szerelési útmutatót). A lecsökkentett faltávolság nem korlátozza a készüléket a működésében. Ilyen esetben csekély m...
	■ A felszerelés elemeinek elrendezése nem befolyásolja a készülék energiafelvételét.

	Működési hangjelenségek
	Teljesen normális hangjelenségek
	Zümmögő hang
	Bugyborékoló, csobogó vagy surrogó hang
	Kattanás

	Kerülni kell a zajokat!
	A készülék nem áll egyenesen
	A készülék „közel áll”
	A tartályok vagy rakodópolcok billegnek vagy szorulnak
	Az üvegek vagy edények érintkeznek egymással

	Kisebb zavarok önálló kiküszöbölése

	Készülék-öntesztelés
	Készülék-önteszt indítása
	1. A készüléket kapcsolja ki a Be/Ki gombbal 1 és várjon 5 percig.
	2. A Be/Ki gombbal 1 kapcsolja be a készüléket, és az első 10 másodpercen belül 3–5 másodpercig tartsa lenyomva a hőmérséklet-beállító gombot 4, amíg a 2 hőmérsékletjelzőn 2 °C nem látható.
	Az öntesztelő program akkor indul el, ha a hőmérsékletjelzők egymás után felvillannak.
	Készülék-öntesztelés befejezése


	Vevőszolgálat
	Javítási megrendelés és tanácsadás zavarok esetén


	ro Cuprinsro Instrucţiune de utilizare
	Indicaţii de siguranţă şi de avertizare
	Înainte de a pune aparatul în funcţiune
	Siguranţa tehnică
	În caz de deteriorare
	■ Ţineţi la distanţă de aparat focul deschis sau sursele de aprindere.
	■ Se va aerisi camera timp de câteva minute.
	■ Se opreşte aparatul şi se scoate ştecherul de reţea.
	■ Se va informa serviciul clienţi.

	La utilizare
	■ Nu folosiţi niciodată aparate electrice în interiorul aparatului (de ex. aparate de încălzit, aparate electrice de produs gheaţă etc.). Pericol de explozie!
	■ Nu dezgheţaţi niciodată aparatul cu un curăţător cu aburi! Aburul poate ajunge la părţile electrice şi poate declanşa un scurt-circuit. Pericol de electrocutare!
	■ Nu folosiţi obiecte ascuţite sau cu muchii tăioase pentru a îndepărta straturile de brumă sau de gheaţă. Aţi putea astfel să deterioraţi conductele soluţiei de răcire. Stropii de soluţie de răcire se pot aprinde sau pot duce la ră...
	■ Nu depozitaţi produse cu gaz carburant inflamabil (de ex. spray-uri) şi nici substanţe explozive. Pericol de explozie!
	■ Soclul, sertarele, uşile etc. nu vor fi folosite abuziv ca treaptă de păşire sau pentru sprijinire.
	■ Pentru dezgheţare şi curăţire se scoate ştecherul din priză sau se opreşte siguranţa. Se va trage de ştecher, nu de cablul de racordare!
	■ Alcoolul cu procent mare de tărie se va depozita numai bine închis şi în poziţie verticală.
	■ Părţile din material plastic şi garnitura uşii nu se vor murdări cu ulei sau grăsime. Astfel părţile din material plastic şi garnitura uşii devin poroase.
	■ Nu acoperiţi orificiile de aerisire ale aparatului.
	■ Evitarea de riscuri pentru copii şi persoane periclitate:
	În pericol sunt copiii, persoanele limitate în percepţia lor fizică şi psihică precum şi persoanele, care nu au suficiente cunoştinţe pentru deservirea sigură a aparatului.
	Asiguraţi-vă, că persoanele periclitate şi copiii au înţeles pericolele.
	O persoană responsabilă pentru siguranţă trebuie să supravegheze sau să îndrume copiii şi persoanele periclitate la aparat.
	Numai copiii peste 8 ani pot utiliza aparatul.
	Supravegheaţi copiii la curăţare şi întreţinere.
	Nu permiteţi niciodată copiilor să se joace cu aparatul.
	■ În congelator nu se vor păstra lichide în sticle şi cutii (în special băuturi carbogazoase). Sticlele şi cutiile ar putea să se spargă!
	■ Nu introduceţi niciodată în gură alimente imediat după ce le-aţi scos din congelator. Pericol de rănire!
	■ Evitaţi contactul prelungit al mâinilor cu alimentele congelate, gheaţa sau ţevile vaporizatorului etc. Pericol de rănire!

	Copii în gospodărie
	■ Nu încredinţaţi copiilor ambalajul sau părţi ale acestuia. Pericol de asfixiere din cauza cartoanelor pliate şi a foliilor!
	■ Aparatul nu este o jucărie pentru copii!
	■ La aparatul cu broască la uşă: cheia va fi păstrată într-un loc inaccesibil pentru copii.

	Condiţii generale
	■ răcirea şi congelarea de alimente,
	■ prepararea gheţii.

	Indicaţii de salubrizare
	* Predarea la deşeuri a ambalajului
	* Predarea aparatului vechi
	La aparatele scoase din uz
	1. Se scoate ştecherul de reţea.
	2. Se separă cablul de racordare împreună cu fişa pentru reţea.
	3. Nu se scot suporturile şi cutiile, pentru a îngreuna intrarea copiilor!
	4. Nu lăsaţi copiii să se joace cu aparatul vechi. Pericol de asfixiere!

	Volumul de livrare
	Livrarea constă din următoarele părţi:
	■ Aparat independent
	■ Dotare (în funcţie de model)
	■ Pungă cu material de montaj
	■ Instrucţiune de utilizare
	■ Instrucţiunea de montaj
	■ Caietul serviciului pentru clienţi
	■ Anexa garanţiei
	■ Informaţii referitoare la consumul de energie şi zgomote

	Locul de instalare
	■ Faţă de maşini de gătit electrice şi cu gaz: 3 cm.
	■ Faţă de focare de ardere cu combustibil lichid sau cărbune: 30 cm.
	Distanţa faţă de perete
	Schimbarea de deschidere ar uşii


	Atenţie la temperatura camerei şi la aerisire
	Temperatura camerei
	Aerisirea

	Racordarea aparatului
	Racordul electric

	Să facem cunoştinţă cu aparatul
	Elemente de deservire

	Pornirea aparatului
	Instrucţiuni de funcţionare
	■ După pornire poate dura câteva ore, până când au fost atinse temperaturile reglate.
	Înainte de aceasta nu introduceţi alimente în aparat.
	■ În timp ce funcţionează agregatul frigorific, se formează perle de apă sau brumă pe partea din spate a compartimentului de răcire, acest lucru fiind condiţionat de funcţionare. Nu este necesară îndepărtarea stratului de brumă sau şt...
	■ Părţile frontale ale carcasei se încălzesc uşor, aceasta împiedică formarea de condens în zona garniturii uşii.
	■ Dacă uşa compartimentului de congelare nu se poate deschide imediat după închidere, aşteptaţi un moment, până când subpresiunea formată s-a echilibrat.
	■ Din cauza funcţionării sistemului de răcire grătarele de congelare se pot acoperi repede cu brumă în anumite locuri. Aceasta nu are nici o influenţă asupra funcţionării sau a consumului de curent. Dezgheţarea devine necesară abia cân...

	Reglarea temperaturii
	Compartimentul de răcire
	Compartimentul de congelare

	Capacitatea utilă
	Folosirea mereu a întregului volum de congelare
	Scoaterea pieselor de dotare


	Compartimentul de răcire
	Atenţie la introducerea pentru păstrare
	■ Păstraţi alimente proaspete, nealterate. Astfel calitatea şi prospeţimea se păstreaază mai mult timp.
	■ La produse finite şi mărfuri ambalate respectaţi data de valabilitate şi de consum indicată de producător.
	■ Pentru a păstra aroma, culoarea şi prospeţimea, introduceţi alimentele bine ambalate şi acoperite. Astfel se evită transmiterea de mirosuri şi colorări ale pieselor din mase plastice în compartimentul de răcire.
	■ Mâncărurile şi băuturile calde se vor lăsa mai întâi să se răcească şi apoi se pun în aparat.
	Atenţie la zonele mai reci din compartimentul de răcire

	■ Zona cea mai caldă este pe uşă, sus de tot.
	Indicaţie
	În zona cea mai caldă păstraţi de ex. caşcaval şi unt. Caşcavalul îşi poate desfăşura aroma în continuare, iar untul rămâne în stare de a fi întins pe pâine.
	■ Zona cea mai rece este în recipientul detaşabil.
	Indicaţie
	În zona cea mai rece păstraţi alimente sensibile, (de ex. peşte, mezeluri, carne).
	Lada pentru legume cu regulator de umiditate

	■ cantităţi mici de legume şi fructe – umiditate ridicată a aerului
	■ cantităţi mari de legume şi fructe – umiditate scăzută a aerului
	Indicaţii
	■ Fructe sensibile la frig (de ex. ananas, banane, papaya şi fructe citrice) şi legume sensibile la frig (de ex. vinete, castraveţi, zucchini, ardei, roşii şi cartofi) ar trebui pentru păstrarea optimă a calităţii şi aromei să fie păstr...
	■ În funcţie de cantitatea şi felul alimentelor depozitate în lada pentru legume se poate forma apă de condens. Îndepărtaţi apa de condens cu o cârpă uscată şi adaptaţi umiditatea aerului în lada pentru legume cu ajutorul regulatorulu...

	Compartimentul de congelare
	Compartiment de congelare se foloseşte:
	■ pentru păstrarea alimentelor congelate.
	■ pentru producerea de cuburi de gheaţă.
	■ pentru congelarea de alimente.

	Capacitatea maximă de congelare
	Premise pentru capacitatea de congelare max.
	■ Porniţi super congelarea înainte de introducerea de marfă proaspătă (Vezi capitolul Super congelarea).
	■ Scoateţi piesele din dotare. Aşezaţi alimentele direct pe suporturi şi pe fundul compartimentului de congelare.
	■ Congelaţi cantităţile mai mari de alimente de preferinţă în compartimentul cel mai de sus. Acolo ele se congelează foarte repede şi astfel şi cu menajamente.
	■ Congelaţi alimentele proaspete cât mai aproape de pereţii laterali.

	Congelarea şi păstrarea
	Cumpărarea de alimente congelate
	■ Ambalajul nu trebuie să fie deteriorat.
	■ Trebuie avută în vedere data de păstrare.
	■ Temperatura în lada frigorifică de vânzare trebuie să fie -18 °C sau mai scăzută.
	■ Alimentele congelate se transportă pe cât este posibil într-o geantă izolantă şi se introduc repede în compartimentul de congelare.
	Congelarea alimentelor

	■ Pentru congelare folosiţi numai alimente proaspete şi neîndoielnice.
	■ Alimentele de congelat nu trebuie atinse de alimente deja congelate.
	■ Alimentele trebuie ambalate etanş ca să nu-şi piardă gustul sau să nu se usuce.
	Păstrarea alimentelor congelate
	1. Pentru aceasta se scot toate lăzile pentru alimente congelate.
	2. Lăzile pentru alimente congelate se trag în afară până la opritor, se ridică în faţă şi se scot. Fig. /


	Congelarea de alimente proaspete
	■ Pentru congelare sunt indicate: Produse de brutărie, peşte şi fructe de mare, vânat, carne de pasăre, fructe, verdeţuri, ouă fără coajă, produse lactate ca brânză, unt şi brânză de vaci, mâncare gătită şi resturi de mâncare ca...
	■ Pentru congelare nu sunt indicate: Soiurile de legume, care de regulă se consumă crude, cum sunt salata sau ridichile, ouă în coajă, struguri, mere întregi, pere sau piersici, ouă fierte tari, iaurt, lapte bătut, smântână, frişcă şi...
	Ambalarea alimentelor congelate
	Alimentele trebuie ambalate etanş ca să nu-şi piardă gustul sau să nu se usuce.
	1. Se pun alimentele în ambalaj.
	2. Se scoate aerul prin presare.
	3. Se închide ambalajul etanş.
	4. Se înscripţionează ambalajul cu conţinutul şi data congelării.
	Sunt potrivite pentru ambalare:
	Neindicate pentru ambalare sunt:
	Pentru închidere sunt indicate:
	Perioada de valabilitate a alimentelor congelate


	■ peşte, mezeluri, mâncăruri gătite, produse de panificaţie:
	până la 6 luni
	■ brânză, carne de pui, carne:
	până la 8 luni
	■ legume, fructe:
	până la 12 luni

	Super congelarea
	Pornirea şi oprirea

	Dezgheţarea produselor congelate
	■ la temperatura camerei
	■ în frigider
	■ în cuptorul electric, cu/fără ventilator de aer cald
	■ în cuptorul cu microunde

	Dotare
	Compartiment pentru unt şi brânzeturi
	Suport de uşă „EasyLift” reglabil
	Suportul pentru sticle
	Suporturile de sticlă
	Suporturi variabile
	Recipient detaşabil
	Suportul pentru sticle
	Recipient pentru legume liber
	Ladă pentru alimente congelate (mare)
	Tăviţa pentru gheaţă
	1. Tăviţa pentru gheaţă se umple ¾ cu apă potabilă şi se aşează în compartimentul de congelare.
	2. Tăviţa pentru gheaţă prinsă se va desprinde numai cu un obiect bont (o coadă de lingură).
	3. Desprindeţi cuburile de gheaţă ţinând puţin tăviţa sub apă curentă sau fluturând-o puţin.
	Acumulatoare frigorifice


	Eticheta „OK”
	Oprirea şi scoaterea din funcţiune a aparatului
	Deconectarea aparatului
	Scoaterea din funcţiune a aparatului
	Dacă nu veţi folosi aparatul pentru mai mult timp:
	1. Opriţi aparatul
	2. Scoateţi ştecherul de la reţea sau opriţi siguranţa.
	3. Curăţaţi aparatul.
	4. Lăsaţi uşa aparatului deschisă.

	Dezgheţare
	Compartimentul de răcire
	Compartimentul de congelare
	Procedaţi în felul următor:
	Indicaţie
	Cca. 4 ore înainte de dezgheţare se porneşte supercongelarea, pentru ca alimentele să atingă o temperatură foarte joasă şi să poată fi păstrate mai mult timp la temperatura camerei.
	1. Opriţi aparatul pentru dezgheţare.
	2. Scoateţi ştecherul din priză sau opriţi siguranţa.
	3. Tăvile cu alimente congelate se depozitează într-un loc răcoros. Acumulatoarele de frig (dacă au fost livrate) se aşează pe alimente.
	4. Deschideţi scurgerea apei de dezgheţare. Fig. 1
	5. Pentru captarea apei de dezgheţare poate fi folosit suportul pentru sticle mari. Pentru aceasta scoateţi suportul pentru sticle mari (vezi capitolul „Curăţarea aparatului”) şi aşezaţi-l sub scurgerea deschisă a apei de dezgheţare.
	6. Pentru grăbirea procesului de dezgheţare se aşează în aparat două oale cu apă fierbinte, pe suporturi de oală.
	7. După dezgheţare se goleşte apa de dezgheţare colectată. Restul de apă de dezgheţare de pe fundul compartimentului de congelare se şterge cu un burete.
	8. Închideţi scurgerea apei de dezgheţare.
	9. Aşezaţi suportul pentru sticle mari la loc în uşă.
	10. După dezgheţare racordaţi din nou aparatul şi porniţi-l.

	Curăţarea aparatului
	m Atenţie
	■ Nu folosiţi substanţe de curăţat şi nici diluanţi cu conţinut de nisip, clorură sau de acizi.
	■ Nu folosiţi bureţi care freacă sau zgârie.
	Pe suprafeţele metalice s-ar putea produce coroziune.
	■ Nu curăţaţi niciodată suporturile şi recipientele în maşina de spălat vase.
	Piesele s-ar putea deforma!
	Procedaţi după cum urmează:
	1. Opriţi aparatul înainte de curăţare.
	2. Scoateţi ştecherul din priză sau opriţi siguranţa.
	3. Scoateţi alimentele congelate şi depozitaţi-le într-un loc răcoros. Acumulatoarele frigorifice (dacă există) se aşează deasupra alimentelor.
	4. Aşteptaţi, până când stratul de brumă s-a topit.
	5. Curăţaţi aparatul cu o cârpă moale, apă călduţă şi puţin detergent cu pH neutru. Apa de spălare nu trebuie să ajungă la lampă.
	6. Garnitura uşii se spală numai cu apă curată şi apoi se freacă până când devine uscată.
	7. După curăţare: se racordează aparatul din nou şi se porneşte.
	8. Introduceţi alimentele congelate din nou.
	Dotare
	Scoaterea suporturilor de pe uşă
	Scoaterea suporturilor de sticlă
	Scoaterea recipientului detaşabil
	Placa scurgerii apei de dezgheţare


	1. Scoateţi suportul de sticlă.
	2. Ridicaţi şi scoateţi placa de scurgere a apei de dezgheţare. Fig. .
	Sertarul pentru legume
	Scoaterea lăzilor



	Mirosuri
	1. Opriţi aparatul cu tasta Pornit/Oprit. Fig. "/1
	2. Scoateţi toate alimentele din aparat.
	3. Curăţaţi interiorul (vezi „Curăţarea aparatului”).
	4. Curăţaţi toate ambalajele.
	5. Ambalaţi etanş alimentele puternic mirositoare, pentru a se împiedica formarea de miros.
	6. Porniţi din nou aparatul.
	7. Ordonaţi din nou alimentele în aparat.
	8. După 24 de ore verificaţi, dacă s- a ajuns din nou la formarea de miros.

	Iluminarea (LED)
	Economisirea de energie
	■ Instalaţi aparatul într-o cameră uscată, cu posibilitate de aerisire. Aparatul nu trebuie expus la soare şi nu trebuie să stea în apropierea unei surse de căldură (de ex. calorifer, sobă).
	Dacă este cazul, folosiţi o placă izolantă.
	■ Alimentele şi băuturile calde trebuie întâi lăsate să se răcească, apoi se aşează în aparat.
	■ Pentru dezgheţare puneţi alimentele congelate în compartimentul de răcire folosind frigul pentru răcirea alimentelor.
	■ Dezgheţaţi regulat stratul de gheaţă în compartimentul de congelare.
	Stratul de gheaţă diminuează transmiterea frigului la alimente şi măreşte consumul de curent.
	■ Uşa aparatului se va deschide pentru un timp cât mai scurt posibil.
	■ Pentru a evita un consum de curent majorat, curăţaţi ocazional partea din spate a aparatului.
	■ În cazul în care există: Montaţi distanţierul de perete, pentru a atinge preluarea de către aparat a energiei indicate (vezi „Instrucţiunea de montaj”). O distanţă mai redusă faţă de perete nu limitează aparatul în funcţionarea...
	■ Dispunerea pieselor din dotare nu are influenţă asupra preluării de energie a aparatului.

	Zgomote în timpul funcţionării
	Zgomote normale
	Zgomot de fond
	Zgomote bolborositoare, zumzăitoare sau gâlgâitoare
	Clic

	Evitarea zgomotelor
	Aparatul nu stă plan
	Aparatul „se sprijină de ceva”
	Recipientele sau suprafeţele de depozitare se clatină sau sunt prinse
	Sticlele sau vasele se ating

	Cum puteţi înlătura singur mici deficienţe

	Autotestarea aparatului
	Pornirea autotestării aparatului
	1. Opriţi aparatul cu tasta Pornit/Oprit 1 şi aşteptaţi 5 minute.
	2. Porniţi aparatul cu tasta Pornit/Oprit 1 şi în primele 10 secunde ţineţi apăsată tasta de reglare a temperaturii 4 timp de 3-5 secunde, până când pe indicatorul de temperatură 2 luminează 2 °C.
	Programul de autotestare porneşte când indicatoarele de temperatură se aprind unul după altul.
	Terminarea autotestării aparatului


	Serviciul pentru clienţi
	Comandă de reparaţie şi consultanţă în caz de defecţiune


	pl Spis treścipl Instrukcja obsługi
	Wskazówki bezpieczeństwa i wskazówki ostrzegawcze
	Przed pierwszym włączeniem urządzenia
	Bezpieczeństwo techniczne
	W przypadku uszkodzenia
	■ otwarty ogień i źródła zapłonu trzymać z dala od urządzenia,
	■ pomieszczenie, w którym stoi urządzenie, przewietrzyć kilka minut,
	■ wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego,
	■ zawiadomić autoryzowany serwis.

	Podczas użytkowania
	■ Do urządzenia nie wolno wkładać żadnych innych urządzeń elektrycznych (jak np.grzejniki, elektryczne maszynki do lodów itp.). Niebezpieczeństwo wybuchu!
	■ Do czyszczenia i rozmrażania nie stosować nigdy urządzeń czyszczących strumieniem pary! Para może się osadzić na przewodach elektrycznych i spowodować zwarcie. Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym!
	■ Do usuwania warstwy szronu lub lodu nie wolno używać żadnych szpiczastych albo ostrych przedmiotów. W ten sposób można uszkodzić przewody medium chłodniczego. Pryskający środek chłodniczy może spowodować zranienie oczu, albo się zap...
	■ W urządzeniu nie wolno przechowywać żadnych produktów, które zawierają palne gazy aerozolowe (np. dozowniki w aerozolu) ani materiałów wybuchowych. Niebezpieczeństwo wybuchu!
	■ Nie stawać na cokole, wysuwanych szufladach i półkach ani na drzwiach urządzenia; nie używać ich jako podpórki.
	■ Przed przystąpieniem do rozmrażania i czyszczenia urządzenia należy wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego lub wyłączyć bezpiecznik. Przy wyjmowaniu wtyczki trzymać za obudowę wtyczki; nie ciągnąć za elektryczny przewód zasilający.
	■ Wysokoprocentowe alkohole przechowywać tylko na stojąco w szczelnie zamkniętych butelkach.
	■ Elementów z tworzywa sztucznego i uszczelnienia drzwi nie zabrudzać olejem ani tłuszczem. W przeciwnym przypadku elementy z tworzywa sztucznego i uszczelnienie drzwi staną się porowate.
	■ Nie zasłaniać ani nie zastawiać otworów wlotu i wylotu powietrza.
	■ Zapobieganie ryzyka oddziaływającego na dzieci oraz osoby zagrożone:
	Zagrożeniem objęte są dzieci, osoby, ograniczone pod względem fizycznym, psychicznym lub w percepcji swojego otoczenia oraz osoby nie dysponujące wystarczającą wiedzą odnośnie bezpiecznej obsługi urządzenia.
	Upewnić się, że dzieci oraz osoby zagrożone zrozumiały zagrażające im niebezpieczeństwo.
	Osoba odpowiedzialna za bezpieczeństwo dzieci oraz osoby zagrożone musi nadzorować ich czynności gdy te obsługują urządzenie.
	Urządzenie mogą używać dzieci powyżej lat 8.
	Podczas wykonywania czynności związanymi z czyszczeniem oraz przeglądem urządzenia przez dzieci proszę je przy tym nadzorować.
	Nie zezwalać dzieciom na zabawę urządzeniem.
	■ W komorze zamrażania nie wolno przechowywać żadnych płynów w butelkach ani w puszkach (szczególnie napojów zawierających dwutlenek węgla). Butelki i puszki mogą pęknąć!
	■ Mrożonek nie wkładać do ust bezpośrednio po wyjęciu z komory zamrażania. Niebezpieczeństwo poparzenia lodem!
	■ Unikać dłuższego kontaktu dłoni z mrożonkami, lodem lub przewodami parownika itp. Niebezpieczeństwo poparzenia lodem!

	Dzieci w gospodarstwie domowym
	■ Opakowania ani jego części nie pozostawiać dzieciom do zabawy. Niebezpieczeństwo uduszenia składanym kartonem i folią!
	■ Nie zezwalać dzieciom na zabawę urządzeniem!
	■ Przy urządzeniach wyposażonych w zamek drzwiowy: klucz przechowywać w miejscach niedostępnych dla dzieci!

	Przepisy ogólne
	■ do chłodzenia i zamrażania produktów spożywczych,
	■ do przygotowywania lodu.

	Wskazówki dotyczące usuwania starego urządzenia i opakowania
	* Usuwanie opakowania
	* Usuwanie starego urządzenia
	Stare urządzenie uczynić niezdatnym do użycia
	1. Wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego.
	2. Odciąć elektryczny przewód zasilający i usunąć wraz z wtyczką.
	3. Nie wyjmować półek i pojemników, aby utrudnić dzieciom wchodzenie do środka!
	4. Nie pozwalać dzieciom na zabawę zużytym urządzeniem. Niebezpieczeństwo uduszenia!

	Zakres dostawy
	Dostawa składa się z następujących części:
	■ Urządzenie wolnostojące
	■ Wyposażenie (zależnie od modelu)
	■ Worek z materiałem montażowym
	■ Instrukcja obsługi
	■ Instrukcja montażu
	■ Wykaz punktów serwisowych
	■ Gwarancja
	■ Informacje odnośnie zużycia energii elektrycznej i odgłosów podczas pracy urządzenia

	Miejsce ustawienia
	■ Do kuchenek elektrycznych i gazowych: 3 cm.
	■ Do pieca olejowego lub węglowego: 30 cm.
	Odległość od ściany
	Zmiana strony otwierania drzwi


	Zwracać uwagę na temperaturę pomieszczenia i dopływ powietrza
	Temperatura pomieszczenia
	Cyrkulacja powietrza

	Podłączenie urządzenia
	Podłączenie elektryczne

	Opis urządzenia
	Panele obsługi

	Włączenie urządzenia
	Wskazówki dotyczące pracy urządzenia
	■ Po włączeniu urządzenia może upłynąć parę godzin, zanim nastawione temperatury zostaną osiągnięte.
	Nie wkładać przedtem do urządzenia żadnych produktów spożywczych.
	■ Podczas pracy agregatu chłodzącego osadzają się krople wody lub szron na tylnej ściance wewnątrz komory chłodzenia; jest to zjawisko normalne wynikające z zasady działania urządzenia. Zdrapywanie warstwy szronu lub wycieranie kropel wod...
	■ Czołowe ścianki urządzenia są częściowo lekko ogrzewane co zapobiega kondensacji wody w obszarze uszczelnienia drzwi.
	■ Jeżeli po zamknięciu drzwi komory zamrażania te nie dają się natychmiast ponownie otworzyć, proszę poczekać chwilę, aż wyrówna się powstałe podciśnienie.
	■ Ruszty komory zamrażania mogą w niektórych miejscach szybciej pokrywać się szronem, co jest spowodowane sposobem pracy systemu chłodniczego. Nie ma to jednak żadnego ujemnego wpływu na działanie urządzenia ani zużycie energii elektrycz...

	Nastawianie temperatury
	Komora chłodzenia
	Komora zamrażania

	Pojemność użytkowa
	Całkowite wykorzystanie pojemności komory zamrażania
	Wyjmowanie części wyposażenia


	Komora chłodzenia
	Przestrzegać przy wkładaniu produktów
	■ Proszę przechowywać świeże, nieuszkodzone produkty spożywcze. Dzięki temu dłużej zachowana zostanie jakość i świeżość produktów.
	■ Przy gotowych oraz porcjonowanych produktach przestrzegać daty ważności lub zużycia podanej przez producenta.
	■ Aby zachować aromat, kolor i świeżość produktów, proszę je wkładać dobrze zapakowane lub przykryte. Zapobiega to przeniesieniu się zapachów i smaków w komorze chłodzenia oraz przebarwieniom elementów z tworzywa sztucznego.
	■ Gorące potrawy i napoje schłodzić przed włożeniem do urządzenia.
	Proszę zwracać uwagę na zróżnicowane strefy zimna w komorze chłodzenia

	■ Najcieplejsza strefa znajduje się przy drzwiach u góry.
	Wskazówka
	W najcieplejszej strefie proszę przechowywać np. twardy ser i masło. W ten sposób ser rozwija swój aromat a masło daje się łatwo rozsmarować.
	■ Nazimniejsza strefa znajduje się w wysuwanym pojemniku.
	Wskazówka
	W najzimniejszej strefie proszę przechowywać łatwo psujące się produkty spożywcze (np. ryby, wędliny, mięso).
	Pojemnik na warzywa z regulatorem wilgotności

	■ mała ilość warzyw i owoców – wysoka wilgotność powietrza
	■ duża ilość warzyw i owoców – niska wilgotność powietrza
	Wskazówki
	■ Owoce wrażliwe na działanie niskiej temperatury (np. ananasy, banany, papaja, owoce cytrusowe) oraz warzywa (np. oberżyna, ogórek, cukinia, papryka, pomidory oraz kartofle) powinny być przechowywane poza lodówką w temperaturze ok. +8 °C d...
	■ W pojemniku na warzywa może się wytworzyć skondensowana woda – w zależności od przechowywanej ilości oraz rodzaju produktów. Wytrzeć skondensowaną wodę suchą ścierką i dopasować wilgotność powietrza w pojemniku na warzywa za pom...

	Komora zamrażania
	Używanie komory zamrażania
	■ Do przechowywania mrożonek.
	■ Do przygotowania lodu w kostkach.
	■ Do zamrażania produktów spożywczych.

	Maksymalna wydajność zamrażania
	Warunki dla maksymalnej wydajności zamrażania
	■ Przed włożeniem świeżych produktów włączyć funkcję „super zamrażanie“ (patrz rozdział „Super zamrażanie“).
	■ Wyjąć części wyposażenia. Układać produkty spożywcze bezpośrednio na dnie oraz na półkach komory zamrażania.
	■ Większe ilości świeżych produktów spożywczych zamrażać przede wszystkim na górnej półce. Tam zostaną one szczególnie szybko zamrożone, a więc również z zachowaniem wszelkich wartości odżywczych i smakowych.
	■ Nowe produkty spożywcze zamrażać blisko bocznych ścianek.

	Zamrażanie produktów spożywczych i przechowywanie mrożonek
	Zakup mrożonek
	■ Proszę zwracać uwagę na to, aby opakowanie nie było uszkodzone.
	■ Zwracać uwagę na datę przydatności do spożycia.
	■ Temperatura w zamrażarce sklepowej powinna wynosić -18 °C lub niżej.
	■ Mrożonki transportować do domu w izolowanej torbie i natychmiast przełożyć do komory zamrażania.
	Zamrażanie produktów spożywczych

	■ Do zamrażania używać tylko świeżych produktów dobrej jakości.
	■ Produkty spożywcze przeznaczone do zamrożenia nie powinny stykać się z już zamrożonymi produktami.
	■ Produkty spożywcze przeznaczone do zamrożenia należy szczelnie zapakować aby nie utraciły smaku lub nie wyschnęły.
	Przechowywanie mrożonek
	1. W tym celu należy wyjąć wszystkie pojemniki na mrożonki.
	2. Pojemniki na mrożonki wysunąć aż do oporu, unieść z przodu do góry i wyjąć. Rysunek /


	Zamrażanie świeżych produktów spożywczych
	■ Do zamrażania nadają się: Pieczywo, ryba oraz owoce morza, mięso, dziczyzna, drób, warzywa, owoce, zioła, jajka bez skorupki, produkty mleczne jak ser, masło i twaróg, gotowe potrawy i resztki potraw jak zupy, dania jednogarnkowe, gotowan...
	■ Do zamrażania nie nadają się: Rodzaje warzyw, które można spożywać na surowo, jak sałaty liściaste lub rzodkiewka, jajka w skorupce, winogrona, całe jabłka, gruszki oraz brzoskwinie, jajka na twardo, jogurt, zsiadłe mleko, kwaśna śm...
	Opakowanie mrożonek
	Produkty spożywcze przeznaczone do zamrożenia, należy szczelnie zapakować, aby nie straciły smaku i nie wyschnęły.
	1. Produkt przeznaczony do zamrożenia włożyć do odpowiedniego opakowania.
	2. Wycisnąć powietrze.
	3. Szczelnie zamknąć opakowanie.
	4. Zapisać na opakowaniu zawartość i datę zamrożenia.
	Na opakowania nadają się:
	Na opakowania nie nadają się:
	Do zamknięcia opakowania nadają się:
	Okres przechowywania mrożonek


	■ ryby, wędliny, gotowe potrawy, ciasto i pieczywo:
	do 6 miesięcy
	■ ser żółty, drób, mięso:
	do 8 miesięcy
	■ warzywa i owoce:
	do 12 miesięcy

	Super zamrażanie
	Włączanie i wyłączanie

	Odmrażanie mrożonek
	■ w temperaturze pomieszczenia,
	■ w chłodziarce,
	■ w piekarniku elektrycznym z/bez wentylatora gorącego powietrza,
	■ w kuchence mikrofalowej.

	Wyposażenie
	Pojemnik na masło i ser
	Półka na drzwiach z możliwością przestawiania „EasyLift“
	Uchwyt na butelki
	Szklane półki
	Półka z możliwością zmiany konfiguracji
	Wysuwany pojemnik
	Półka na butelki
	Wkładka do pojemnika na warzywa
	Pojemnik na mrożonki (duży)
	Foremka do lodu
	1. Foremkę do lodu napełnić do ¾ wodą pitną i postawić w komorze zamrażania.
	2. Przymarzniętą foremkę do lodu uwolnić tylko tępym przedmiotem (trzonem łyżki).
	3. W celu wyjęcia kostek lodu przytrzymać foremkę do lodu krótko pod bieżącą wodą lub lekko wygiąć.
	Akumulatory zimna


	Naklejka „OK“
	Wyłączanie urządzenia i wyłączanie na dłuższy czas
	Wyłączanie urządzenia
	Wyłączanie urządzenia na dłuższy czas
	Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas:
	1. Wyłączyć urządzenie.
	2. Wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego albo wyłączyć lub wykręcić bezpiecznik.
	3. Wymyć i wyczyścić urządzenie.
	4. Drzwiczki urządzenia pozostawić otwarte.

	Odmrażanie
	Komora chłodzenia
	Komora zamrażania
	Proszę postępować w następujący sposób:
	Wskazówka
	Ok. 4 godziny przed odmrażaniem włączyć funkcję „super zamrażanie“, aby mrożonki osiągnęły jak najniższą temperaturę, co umożliwi ich składowanie przez dłuższy czas w temperaturze pokojowej.
	1. W celu rozmrożenia urządzenia proszę najpierw je wyłączyć.
	2. Wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego albo wyłączyć lub wykręcić bezpiecznik.
	3. Szuflady z mrożonkami położyć w chłodnym miejscu. Akumulatory zimna (jeżeli są dołączone) położyć na mrożonkach.
	4. Otworzyć odpływ wody. Rysunek 1
	5. W celu zebrania spływającej wody, można użyć półki dla dużych butelek. W tym celu wyjąć półkę dla dużych butelek (patrz rozdział „Czyszczenie urządzenia“) i podstawić pod otwarty odpływ wody.
	6. W celu przyśpieszenia procesu rozmrażania postawić w urządzeniu dwa garnki z gorącą wodą na podkładkach (np. na deseczkach do krojenia).
	7. Po rozmrożeniu wylać skroploną wodę. Wodę pozostałą na dnie komory zamrażania wytrzeć gąbką.
	8. Zamknąć odpływ wody.
	9. Półkę na duże butelki ponownie włożyć w drzwi.
	10. Po rozmrożeniu: Urządzenie ponownie podłączyć do sieci elektrycznej i włączyć.

	Czyszczenie urządzenia
	m Uwaga
	■ Nie wolno stosować żadnych środków czyszczących lub rozpuszczalników zawierających piasek, związki chloru, kwasy.
	■ Nie wolno stosować żadnych szorujących ani drapiących gąbek.
	Metalowe powierzchnie mogą ulec korozji.
	■ Półek i pojemników nie wolno nigdy myć w zmywarkach do naczyń.
	Części te mogą się zdeformować!
	Proszę postępować w następujący sposób:
	1. Przed przystąpieniem do czyszczenia należy wyłączyć urządzenie.
	2. Wyłączyć bezpiecznik lub wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego.
	3. Wyjąć mrożonki i ułożyć je w chłodnym miejscu. Akumulatory zimna (jeżeli są dołączone) położyć na mrożonkach.
	4. Poczekać, aż warstwa szronu się rozmrozi.
	5. Urządzenie czyścić miękką ścierką używając letniej wody z dodatkiem małej ilości środka do mycia naczyń o neutralnym odczynie pH. Woda z płynem nie może się dostać do oświetlenia.
	6. Uszczelnienie drzwi umyć tylko czystą wodą i wytrzeć dokładnie do sucha.
	7. Po umyciu: Ponownie podłączyć urządzenie do sieci elektrycznej i włączyć.
	8. Włożyć mrożonki.
	Wyposażenie
	Wyjmowanie półek znajdujących się w drzwiach
	Wyjmowanie szklanych półek
	Wyjmowanie wysuwanego pojemnika
	Osłona odpływu wody kondensacyjnej


	1. Wyjąć szklaną półkę.
	2. Unieść osłonę odpływu wody kondensacyjnej i wyjąć. Rysunek .
	Szuflada na warzywa
	Wyjmowanie pojemnika



	Zapachy
	1. Wyłączyć urządzenie przyciskiem włączanie/wyłączanie. Rysunek "/1
	2. Wyjąć z urządzenia wszystkie produkty spożywcze.
	3. Wymyć wnętrze urządzenia (patrz rozdział „Czyszczenie urządzenia“).
	4. Wyczyścić wszystkie opakowania.
	5. Szczelnie zapakować produkty spożywcze o intensywnym zapachu, aby zapobiec powstawaniu nieprzyjemnych zapachów.
	6. Ponownie włączyć urządzenie.
	7. Rozmieścić produkty spożywcze.
	8. Po upływie 24 godzin sprawdzić, czy ponownie powstał jakiś zapach.

	Oświetlenie (LED)
	Oszczędzanie energii
	■ Urządzenie ustawić w suchym, przewietrzanym pomieszczeniu! Nie ustawiać urządzenia bezpośrednio na słońcu ani w pobliżu źródeł ciepła (np. kaloryfery, kuchenka).
	W razie potrzeby zastosować płytę izolacyjną.
	■ Gorące potrawy i napoje ochłodzić przed włożeniem do urządzenia.
	■ Mrożonki przeznaczone do odmrożenia włożyć do komory chłodzenia aby w ten sposób wykorzystać mrożonkę do ochłodzenia produktów spożywczych znajdujących się w komorze chłodzenia.
	■ Regularnie odmrażać warstwę szronu w komorze zamrażania.
	Warstwa szronu utrudnia oddawanie zimna do mrożonek i powoduje wzrost zużycia energii elektrycznej.
	■ Drzwi urządzenia otwierać na możliwie krótki okres czasu.
	■ Tylną ściankę urządzenia czyścić od czasu do czasu, aby zapobiec nadmiernemu zużyciu energii elektrycznej.
	■ Jeżeli dołączone: Proszę zamontować elementy dystansowe, aby osiągnąć podany pobór energii (patrz „Instrukcja montażu“). Zredukowana odległość od ściany nie ogranicza funkcji urządzenia. Pobór energii może się wtedy nieznacz...
	■ Rozmieszczenie części wyposażenia nie ma żadnego wpływu na pobór energii urządzenia.

	Odgłosy pracy urządzenia
	Normalne odgłosy
	Brzęczenie
	Kipienie, bulgotanie lub szum
	Klikanie

	Zapobieganie powstawaniu hałasu
	Urządzenie stoi nierówno
	Urządzenie jest dostawione
	Pojemniki lub półki chwieją się albo blokują się
	Butelki lub pojemniki dotykają się

	Sami usuwamy drobne usterki

	Autotest urządzenia
	Włączanie autotestu urządzenia
	1. Wyłączyć urządzenie przyciskiem włączanie/wyłączanie 1 i odczekać 5 minut.
	2. Włączyć urządzenie przyciskiem włączanie/wyłączanie 1 i w ciągu pierwszych 10 sekund nacisnąć i przytrzymać wciśnięty przycisk nastawiania temperatury 4 na ok. 3-5 sekund, aż na wskaźniku temperatury 2 pojawi się 2 °C.
	Program samotestujący startuje, gdy zaświecą się kolejno wskaźniki temperatury.
	Wyłączanie autotestu urządzenia


	Serwis obsługi klienta
	Zlecenie naprawy oraz pomoc w razie usterki
	!
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	cs Obsahcs Návod na použití
	Bezpečnostní a výstražné pokyny
	Dříve než se spotřebič uvede do provozu
	Technické podrobnosti
	Při poškozeních
	■ Otevřený oheň nebo zdroje zapálení musí být v dostatečné vzdálenosti od spotřebiče,
	■ místnost několik minut dobře vyvětrejte,
	■ vypněte spotřebič a vytáhněte síťovou zástrčku,
	■ Informujte zákaznický servis.

	Při použití
	■ Nikdy nepoužívejte uvnitř spotřebiče elektrické přístroje (např. topná tělesa, elektrické výrobníky ledu atd.). Nebezpečí výbuchu!
	■ Spotřebič nikdy neodmrazujte nebo nečistěte parním čističem! Pára se může dostat na elektrické komponenty a způsobit zkrat. Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Na odstranění jinovatky nebo vrstev ledu nepoužívejte žádné špičaté předměty nebo předměty s ostrými hranami. Můžete tím poškodit trubku chladiva. Vystřikující chladivo se může vznítit nebo vést k poranění očí.
	■ Neuchovávejte žádné výrobky s hořlavými hnacími plyny (např. spreje) a žádné výbušné látky. Nebezpečí výbuchu!
	■ Nezneužívejte sokly, zásuvky, dveře atd. jako stupátko nebo k podepření.
	■ K odmrazování a čistění vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat. Táhněte za síťovou zástrčku, nikoliv za připojovací kabel.
	■ Uložte vysokoprocentní alkohol pouze těsně uzavřený a ve stojaté poloze.
	■ Neznečistěte umělohmotné díly a těsnění dveří olejem nebo tukem. Umělohmotné díly a těsnění dveří se jinak stanou porézní.
	■ Nezakrývejte nebo nepřistavujte větrací a odvětrávací otvory pro spotřebič.
	■ Vyhnutí se rizikům pro děti a ohrožené osoby:
	V ohrožení jsou děti, osoby, které jsou fyzicky, mentálně nebo ve svém vnímání omezené a rovněž osoby, které nemají dostatek znalostí o bezpečné obsluze spotřebiče.
	Zajistěte, aby děti a ohrožené osoby pochopily nebezpečí.
	Osoba odpovědná za bezpečnost musí na děti a ohrožené osoby u spotřebiče dohlížet nebo je instruovat.
	Nechejte spotřebič používat pouze dětem od 8 let.
	Při čistění a údržbě na děti dohlížejte.
	Nikdy nedovolte dětem, aby si hrály se spotřebičem.
	■ Do mrazicího prostoru neukládejte žádné kapaliny v láhvích nebo plechovkách (zejména nápoje obsahující kyselinu uhličitou). Láhve a plechovky mohou explodovat!
	■ Nikdy nedávejte zmrazené zboží okamžitě po vyndání z mrazicího prostoru do úst. Nebezpečí omrzlin!
	■ Zabraňte delšímu kontaktu rukou se zmrazenými potravinami, ledem nebo trubkami odpařovače atd. Nebezpečí omrzlin!

	Děti v domácnosti
	■ Nepřenechávejte obal a jeho díly dětem. Nebezpečí udušení kartony a fóliemi!
	■ Spotřebič není žádná hračka pro děti!
	■ U spotřebiče s dveřním zámkem: Uschovejte klíč mimo dosah dětí!

	Všeobecná ustanovení
	■ ke chlazení a zmrazování potravin,
	■ k výrobě ledu.

	Pokyny k likvidaci
	* Likvidace obalu
	* Likvidace starého spotřebiče

	Rozsah dodávky
	Dodávka se skládá z následujících dílů:
	■ Volně stojící spotřebič
	■ Vybavení (závislé na modelu)
	■ Sáček s montážním materiálem
	■ Návod na použití
	■ Montážní návod
	■ Servisní sešit
	■ Příloha Záruka
	■ Informace ke spotřebě energie a hlučnosti

	Místo instalace
	■ K elektrickým a plynovým sporákům: 3 cm.
	■ K volně stojícím olejovým kamnům nebo kamnům na uhlí: 30 cm.
	Vzdálenost od zdi
	Výměna dorazu dvířek


	Dbejte na teplotu místnosti a větrání
	Teplota místnosti
	Větrání

	Připojení spotřebiče
	Elektrická přípojka

	Seznámení se se spotřebičem
	Ovládací prvky

	Zapnutí spotřebiče
	■ Chladicí prostor: +4 °C
	■ Mrazicí prostor: -18 °C
	Pokyny k provozu

	■ Po zapnutí to může trvat několik hodin, než jsou dosažené nastavené teploty.
	Předtím nedávejte do spotřebiče žádné potraviny.
	■ Čelní strany skříňky spotřebiče jsou částečně lehce ohřívány, což zabraňuje tvorbě kondenzační vody v oblasti těsnění dveří.
	■ Nedají-li se dveře mrazicího prostoru okamžitě po zavření znovu otevřít, počkejte chvíli, než se vzniklý podtlak vyrovná.

	Nastavení teploty
	Chladicí prostor
	Mrazicí prostor

	Režim Dovolená
	Zapnutí a vypnutí

	Alarmové funkce
	Alarm dveří
	Teplotní alarm
	■ při uvádění spotřebiče do provozu,
	■ při vložení velkého množství čerstvých potravin,
	■ při dlouho otevřených dveřích mrazicího prostoru.
	Vypnutí alarmu


	Užitný objem
	Úplné využití mrazicího objemu
	Vyjmutí dílů vybavení


	Chladicí prostor
	Při uspořádání dodržujte
	Dbejte na chladicí zóny v chladicím prostoru
	■ Nejstudenější zóna je ve vnitřním prostroru na zadní stěně a v zásobníku Chiller. Obrázek !/12
	Upozornění
	Choulostivé potraviny, (např. ryby, salámy, maso) ukládejte do nejchladnějších zón.
	■ Nejteplejší zóna je úplně nahoře na dveřích.
	Upozornění
	V nejteplejší zóně uložte např. tvrdý sýr a máslo. Sýr tak může dále rozvinout své aroma, máslo zůstane roztíratelné.

	Superchlazení
	■ Před vložením velkého množství potravin.
	■ K rychlému chlazení nápojů.
	Zapnutí a vypnutí


	Mrazicí prostor
	Použití mrazicího prostoru
	■ K uložení hlubocezmrazených potravin.
	■ K výrobě ledových kostek.
	■ Ke zmrazování potravin.

	Max. mrazicí kapacita
	Předpoklady pro max. mrazicí kapacitu
	■ Před vložením čerstvých potravin zapněte superzmrazování (viz kapitola Superzmrazování).
	■ Vyjměte díly vybavení. Rovnejte potraviny na sebe přímo na odkládací plochy nebo na dno mrazicího prostoru.
	■ Větší množství potravin zmrazujte přednostně v nejhořejší přihrádce. Tam se zmrazí obzvláště rychle a tím také šetrně.
	■ Čerstvé potraviny zmrazujte pokud možno v blízkosti bočních stěn.

	Zmrazování a uložení
	Nákup hlubocezmrazených pokrmů
	■ Nesmí být poškozený obal
	■ Dbejte na datum trvanlivosti.
	■ Teplota v prodejním mrazicím pultu musí být -18 °C nebo nižší.
	■ Hlubocezmrazené pokrmy přepravujte pokud možno v izolované tašce a rychle uložte do mrazicího prostoru.
	Zmrazování potravin

	■ Ke zmrazování používejte pouze čerstvé a bezvadné potraviny.
	■ Již zmrazené potraviny se nesmí dotýkat zmrazovaných potravin.
	■ Potraviny neprodyšně zabalte, aby neztratily chuť nebo nevyschly.
	Uložení zmrazeného zboží


	Zmrazování čerstvých potravin
	■ Ke zmrazování jsou vhodné: Pekařské výrobky, ryby a mořské plody, maso, zvěřina a drůbež, zelenina, ovoce, bylinky, vejce bez skořápky, mléčné výrobky jako jsou sýry, máslo a tvaroh, hotové pokrmy a zbytky pokrmů jako jsou p...
	■ Ke zmrazování nejsou vhodné: Druhy zeleniny, které se obvykle konzumují syrové, jako jsou listové saláty nebo ředkvičky, vejce ve skořápce, hrozny, celá jablka, hrušky a broskve, natvrdo uvařená vejce, jogurt, sražené mléko, ky...
	Zabalení zmrazených potravin
	Jako obal jsou vhodné:
	Jako obal nejsou vhodné:
	K uzavření jsou vhodné:

	Trvanlivost zmrazených potravin

	■ Maso, salámy, hotová jídla, pečivo:
	až 6 měsíců
	■ Sýry, drůbež, maso:
	až 8 měsíců
	■ Ovoce, zelenina:
	až 12 měsíců

	Superzmrazování
	Zapnutí a vypnutí

	Rozmrazení zmrazených potravin
	■ při teplotě místnosti
	■ v chladničce
	■ v elektrické pečicí troubě, s/bez ventilátoru horkého vzduchu
	■ v mikrovlnné troubě

	Vybavení
	Přihrádka na máslo a sýry
	Přestavitelné odkládání ve dveřích “EasyLift”
	Držák láhví
	Skleněné odkládací plochy
	Variabilní odkládací plocha
	Výsuvný zásobník
	Odkládání láhví
	Zásobník Chiller
	Zásobník na zeleninu s regulátorem vlhkosti
	■ malá množství ovoce a zeleniny – vysoká vlhkost vzduchu
	■ velká množství ovoce a zeleniny – nízká vlhkost vzduchu
	Upozornění
	■ Ovoce choulostivé na chlad (např. ananas, banány, papája a citrusové plody) a zelenina (např. lilek jedlý, okurky, cukety, papriky, rajčata a brambory) by se měly pro optimální udržení kvality a vůně uložit mimo chladničku, při ...
	■ Podle uloženého množství a uloženého zboží se v zásobníku na zeleninu může tvořit zkondenzovaná voda. Odstraňte zkondenzovanou vodu suchým hadříkem a přizpůsobte vlhkost vzduchu v zásobníku na zeleninu pomocí regulátoru vl...
	Vložka do zásobníku na zeleninu
	Zásobník zmrazených potravin (velký)
	Miska na led
	Chladicí akumulátor


	Indikační nálepka “OK”
	Vypnutí a odstavení spotřebiče
	Vypnutí spotřebiče
	Odstavení spotřebiče

	Odmrazování
	Chladicí prostor
	Mrazicí prostor

	Čistění spotřebiče
	m Pozor
	■ Nepoužívejte žádné čisticí prostředky a rozpouštědla obsahující písek, chloridy nebo kyseliny.
	■ Nepoužívejte žádné abrazivní nebo drsné houby.
	Na kovovém povrchu může vzniknout koroze.
	■ Nikdy nemyjte odkládací plochy a zásobníky v myčce nádobí.
	Díly se mohou zdeformovat!
	Postupujte následovně:
	Vybavení
	Vyndání odkládací plochy ve dveřích
	Vyndání skleněných odkládacích ploch
	Vyjmutí výsuvného zásobníku
	Kryt odtoku zkondenzované vody
	Zásobník na zeleninu
	Vyndání zásobníku



	Zápachy
	Osvětlení (diody LED)
	Šetření energie
	■ Spotřebič postavte v suché, větrané místnosti! Neměl by být umístěn v přímém slunečním záření nebo v blízkosti tepelného zdroje (např. otopné těleso, kamna).
	Použijte případně izolační desku.
	■ Teplé potraviny a nápoje nechejte nejdříve vychladnout, potom je postavte do spotřebiče.
	■ Zmrazené zboží položte k rozmrazení do chladicího prostoru a využijte jeho chladu ke chlazení potravin.
	■ Vrstvu jinovatky v mrazicím prostoru pravidelně odstraňujte.
	Vrstva jinovatky zhoršuje předávání chladu na zmrazené potraviny a zvyšuje spotřebu el. energie.
	■ Otevírejte spotřebič pokud možno co nejkratší dobu.
	■ Aby se zabránilo zvýšené spotřebě elektrické energie, vyčistěte příležitostně zadní stranu spotřebiče.
	■ Pokud je k dispozici: Namontujte stěnovou rozpěrku, abyste dosáhli vykázané spotřeby energie spotřebiče (viz Montážní návod). Redukovaná vzdálenost od zdi neomezuje funkci spotřebiče. Může se potom nepatrně zvýšit spotřeba e...
	■ Uspořádání dílů vybavení nemá žádný vliv na spotřebu energie spotřebiče.

	Provozní hluky
	Úplně normální hluky
	Bručení
	Bublavé, bzučivé nebo klokotavé hluky
	Cvaknutí

	Zabránění hlučnosti
	Spotřebič nestojí vodorovně
	Spotřebič “stojí na”
	Zásobníky nebo odkládací plochy se viklají nebo jsou vzpříčené
	Láhve nebo nádoby se dotýkají


	Odstranění malých poruch vlastními silami
	Samočinný test spotřebiče
	Spuštění samočinného testu spotřebiče
	Ukončení samočinného testu spotřebiče

	Zákaznický servis
	Objednávka opravy a poradenství při poruchách


	sk Obsahsk Návod na obsluhu
	Bezpečnostné a varovné pokyny
	Skôr ako uvediete spotrebič do prevádzky
	Technická bezpečnosť
	Pri poškodení
	■ Otvorený oheň alebo zdroje možného vznietenia nesmú byť v blízkosti spotrebiča,
	■ miestnosť niekoľko minút dobre vetrajte,
	■ vypnite spotrebič a vytiahnite sieťovú zástrčku,
	■ informujte zákaznícky servis.

	Pri používaní
	■ Nikdy nepoužívajte vnútri chladničky elektrické spotrebiče (napr. výhrevné telesá, elektrické výrobníky ľadu atď.). Nebezpečenstvo výbuchu!
	■ Nikdy nepoužívajte na rozmrazovanie alebo na čistenie parný čistič! Para sa môže dostať na súčasti spotrebiča pod napätím a spôsobiť skrat. Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	■ Vrstvy námrazy a ľadu neodstraňujte špicatými alebo ostrými predmetmi. Mohli by ste tak poškodiť rúrky pre chladiaci prostriedok. Vystrekujúci chladiaci prostriedok sa môže vznietiť alebo spôsobiť poranenie očí.
	■ V spotrebiči neskladujte výrobky obsahujúce horľavé hnacie plyny (napr. spreje) ani žiadne výbušné látky. Nebezpečenstvo výbuchu!
	■ Nestúpajte na podstavec, výsuvné priehradky, dvere atď., ani sa o ne neopierajte.
	■ Ak chcete spotrebič odmrazovať a čistiť, vytiahnite sieťovú zástrčku alebo vypnite poistku. Ťahajte za sieťovú zástrčku, nikdy nie za pripojovací kábel.
	■ Vysokopercentný alkohol skladujte len v tesne uzatvorených a stojacich fľašiach.
	■ Časti z umelej hmoty a tesnenia dverí neznečisťujte olejom alebo tukom. Časti z umelej hmoty a tesnenia dverí by sa mohli stať poréznymi.
	■ Nikdy nezakrývajte alebo nezastavujte otvory prívodu a odvodu vzduchu spotrebiča.
	■ Vyhnutie sa rizikám pre deti a ohrozené osoby:
	V ohrození sú deti, osoby, ktoré sú fyzicky, mentálne alebo vo svojom vnímaní obmedzené a takisto osoby, ktoré nemajú dostatok vedomostí o bezpečnej obsluhe spotrebiča.
	Zaistite, aby deti a ohrozené osoby pochopili nebezpečenstvo.
	Osoba zodpovedná za bezpečnosť musí na deti a ohrozené osoby u spotrebiča dohliadať alebo ich inštruovať.
	Nechajte spotrebič používať len deťom od 8 rokov.
	Pri čistení a údržbe na deti dohliadajte.
	Nikdy nedovoľte deťom, aby sa hrali so spotrebičom.
	■ Do mraziaceho priestoru neukladajte kvapaliny vo fľašiach a plechovkách (hlavne nápoje obsahujúce kysličník uhličitý). Fľaše a plechovky môžu prasknúť!
	■ Zmrazené potraviny nikdy nevkladajte hneď po vybratí z mraziaceho priestoru do úst. Nebezpečenstvo omrzlín!
	■ Vyhýbajte sa dlhšiemu kontaktu rúk so zmrazenými potravinami, ľadom alebo rúrkami výparníka atď. Nebezpečenstvo omrzlín!

	Deti v domácnosti
	■ Obal a jeho časti neponechávajte deťom. Nebezpečenstvo zadusenia skladanými kartónmi a fóliami!
	■ Spotrebič nie je hračka pre deti!
	■ Pri spotrebičoch so zámkom: Uschovajte kľúč mimo dosah detí!

	Všeobecné ustanovenia
	■ na chladenie a zmrazovanie potravín,
	■ na prípravu ľadu.

	Pokyny k likvidácii
	* Likvidácia obalu
	* Likvidácia starého spotrebiča

	Rozsah dodávky
	Dodávka sa skladá z nasledujúcich dielov:
	■ Voľne stojací spotrebič
	■ Vybavenie (závislé od modelu)
	■ Vrecko s montážnym materiálom
	■ Návod na obsluhu
	■ Návod na montáž
	■ Servisný zošit
	■ Príloha Záruka
	■ Informácie ku spotrebe energie a hlučnosti

	Postavenie spotrebiča
	■ K elektrickým a plynovým sporákom: 3 cm.
	■ Od olejových alebo uhoľných sporákov: 30 cm.
	Vzdialenosť od steny
	Výmena dorazu dvierok


	Dbajte na teplotu miestnosti a vetranie
	Teplota miestnosti
	Vetranie

	Pripojenie spotrebiča
	Elektrické pripojenie

	Zoznámenie sa so spotrebičom
	Ovládacie prvky

	Zapnutie spotrebiča
	■ Chladiaci priestor: +4 °C
	■ Mraziaci priestor: -18 °C
	Upozornenia pre prevádzku

	■ Po zapnutí môže trvať niekoľko hodín, až kým nie sú dosiahnuté nastavené teploty.
	Predtým nedávajte do spotrebiča žiadne potraviny.
	■ Predné steny plášťa spotrebiča sú čiastočne ľahko vyhrievané, to zabraňuje tvorbe kvapiek vody v oblasti tesnenia dverí.
	■ Ak sa nedajú dvere mraziaceho priestoru okamžite po zatvorení znovu otvoriť, počkajte chvíľu, až dôjde k vyrovnaniu vzniknutého podtlaku.

	Nastavenie teploty
	Chladiaci priestor
	Mraziaci priestor

	Vypnutie režimu Dovolenka
	Zapnutie a vypnutie

	Alarmové funkcie
	Alarm dverí
	Teplotný alarm
	■ pri uvedení spotrebiča do prevádzky,
	■ pri vkladaní veľkého množstva čerstvých potravín,
	■ ak sú dvere mraziaceho priestoru otvorené veľmi dlhú dobu.
	Vypnutie alarmu


	Užitočný obsah
	Úplne využitie mraziaceho objemu
	Vybranie dielov vybavenia


	Chladiaci priestor
	Pri ukladaní dodržujte
	Dbajte na zóny chladu v chladiacom priestore
	■ Najchladnejšia zóna je vo vnútornom priestore na zadnej stene a v zásobníku Chiller. Obrázok !/12
	Upozornenie
	V najchladnejších zónach skladujte chúlostivé potraviny (napr. ryby, údeniny, mäso).
	■ Najteplejšia zóna je vo dverách úplne hore.
	Upozornenie
	V najteplejšej zóne skladujte napr. tvrdé syry a maslo. Syr tak môže ďalej rozvinúť svoju arómu, maslo zostane roztierateľné.

	Superchladenie
	■ Pred vložením väčšieho množstva potravín.
	■ Pre rýchle chladenie nápojov.
	Zapnutie a vypnutie


	Mraziaci priestor
	Mraziaci priestor používajte
	■ Na skladovanie hlboko zmrazených potravín.
	■ Na výrobu ľadových kociek.
	■ Na zmrazovanie potravín.

	Max. mraziaca kapacita
	Predpoklady pre max. mraziacu kapacitu
	■ Pred vložením čerstvých potravín zapnite superzmrazovanie (pozri kapitolu Superzmrazovanie).
	■ Vyberte diely vybavenia. Ukladajte potraviny na seba priamo na odkladacie plochy alebo na dno mraziaceho priestoru.
	■ Väčšie množstvá potravín zmrazujte prednostne v najvrchnejšej priehradke. Tam budú zmrazené obzvlášť rýchlo a tým taktiež šetrne.
	■ Čerstvé potraviny zmrazujte pokiaľ možno v blízkosti bočných stien.

	Zmrazovanie a skladovanie potravín
	Nákup hlboko zmrazených potravín
	■ Obal nesmie byť poškodený.
	■ Dodržujte dátum spotreby.
	■ Teplota v mraziacom pulte v predajni musí byť -18 °C alebo nižšia.
	■ Zmrazené potraviny prenášajte podľa možnosti v chladiacej taške a rýchlo ich doma uložte do mraziaceho priestoru.
	Zmrazovanie potravín

	■ Na zmrazovanie používajte len čerstvé a bezchybné potraviny.
	■ Zmrazované potraviny by sa nemali dostať do kontaktu s potravinami, ktoré sú už zmrazené.
	■ Potraviny zabaľte tak, aby k nim nemal prístup vzduch, aby nestratili chuť alebo nevyschli.
	Uloženie zmrazených potravín


	Zmrazovanie čerstvých potravín
	■ Na zmrazovanie sú vhodné: Pekárenské výrobky, ryby a plody mora, mäso, divočina, hydina, zelenina, ovocie, bylinky, vajcia bez škrupín, mliečne výrobky ako sú syry, maslo a tvaroh, hotové pokrmy a zostatky pokrmov ako sú polievky, j...
	■ Na zmrazovanie sú nevhodné: Druhy zeleniny, ktoré sa zvyčajne konzumujú syrové, ako sú listové šaláty alebo reďkovky, vajcia v škrupine, hrozno, celé jablká, hrušky a broskyne, natvrdo uvarené vajcia, jogurt, kyslé mlieko, kyslá...
	Zabalenie zmrazených potravín
	Ako obaly sú vhodné:
	Ako obaly nie sú vhodné:
	Na uzatváranie obalov sú vhodné:

	Trvanlivosť zmrazených potravín

	■ Ryby, údeniny, hotové pokrmy, pečivo:
	až 6 mesiacov
	■ Syry, hydina, mäso:
	až 8 mesiacov
	■ Zelenina, ovocie:
	až 12 mesiacov

	Superzmrazovanie
	Zapnutie a vypnutie

	Rozmrazovanie zmrazených potravín
	■ pri izbovej teplote
	■ v chladničke
	■ v elektrickej rúre na pečenie, s ventilátorom/bez ventilátora horúceho vzduchu
	■ v mikrovlnnej rúre

	Vybavenie
	Priehradka na maslo a syry
	Prestaviteľná priehradka vo dverách „EasyLift”
	Držiak na fľaše
	Sklenené odkladacie plochy
	Variabilná odkladacia plocha
	Výsuvný zásobník
	Odkladacia plocha na fľaše
	Zásobník Chiller
	Nádoba na zeleninu s regulátorom vlhkosti
	■ malé množstvá ovocia a zeleniny – vysoká vlhkosť vzduchu
	■ veľké množstvá ovocia a zeleniny – nízka vlhkosť vzduchu
	Upozornenia
	■ Ovocie, ktoré je chúlostivé na chlad (napr. ananás, banány, papája a citrusové plody) a zelenina (napr. baklažán jedlý, uhorky, cukety, papriky, paradajky a zemiaky) by sa pre optimálne udržanie kvality a arómy mali uložiť mimo chl...
	■ Podľa uloženého množstva a uloženého tovaru sa v nádobe na zeleninu môže tvoriť skondenzovaná voda. Odstráňte skondenzovanú vodu suchou handričkou a prispôsobte vlhkosť vzduchu v nádobe na zeleninu pomocou regulátora vlhkosti.
	Vložka do nádob na zeleninu
	Zásobník zmrazených potravín (veľký)
	Miska na ľad
	Chladiaci akumulátor


	Indikačná nálepka „OK”
	Vypnutie a odstavenie spotrebiča
	Vypnutie spotrebiča
	Odstavenie spotrebiča

	Rozmrazovanie
	Chladiaci priestor
	Mraziaci priestor

	Čistenie spotrebiča
	m Pozor
	■ Nepoužívajte žiadne čistiace prostriedky alebo rozpúšťadlá obsahujúce piesok, chloridy alebo kyseliny.
	■ Nepoužívajte abrazívne alebo drsné špongie.
	Na kovových povrchoch môže dôjsť k vzniku korózie.
	■ Odkladacie plochy a priehradky nikdy neumývajte v umývačke riadu.
	Diely by sa mohli deformovať!
	Postupujte takto:
	Vybavenie
	Vybratie priehradiek vo dverách
	Vybratie sklenených odkladacích plôch
	Vybratie výsuvnej nádoby
	Kryt odtoku kondenzovanej vody
	Nádoba na zeleninu
	Vybratie zásobníka



	Zápachy
	Osvetlenie (LED)
	Úspora energie
	■ Postavte spotrebič v suchej, dobre vetranej miestnosti! Spotrebič nestavajte priamo na slnko alebo do blízkosti tepelného zdroja (napr. výhrevného telesa, sporáka).
	V prípade potreby použite izolačnú dosku.
	■ Teplé pokrmy a nápoje nechajte najskôr vychladnúť, až potom ich uložte do spotrebiča.
	■ Zmrazené potraviny položte na rozmrazenie do chladiaceho priestoru a využite ich chladu na chladenie potravín.
	■ Vrstvu námrazy v mraziacom priestore pravidelne odmrazujte.
	Vrstva námrazy zhoršuje prenos chladu na zmrazené potraviny a zvyšuje spotrebu elektrického prúdu.
	■ Dvere spotrebiča otvorte na čo najkratšiu dobu.
	■ Aby ste zabránili vyššej spotrebe elektrického prúdu, vyčistite príležitostne zadnú stranu spotrebiča.
	■ Ak je k dispozícii: Namontujte stenovú rozpierku, aby ste dosiahli deklarovanú spotrebu energie spotrebiča (pozri Návod na montáž). Redukovaná vzdialenosť od steny neobmedzuje spotrebič v jeho funkcii. Spotreba energie sa potom môže n...
	■ Usporiadanie dielov vybavenia nemá žiadny vplyv na spotrebu energie spotrebiča.

	Prevádzkové zvuky
	Úplne bežné zvuky
	Bzučanie
	Bublanie, bzučanie alebo kloktanie
	Cvaknutie

	Zabránenie hlučnosti
	Spotrebič nestojí rovno
	Spotrebič sa „niečoho dotýka”
	Nádoby alebo odkladacie plochy sa kývajú alebo zadrhávajú
	Fľaše alebo nádoby sa dotýkajú


	Odstránenie drobných porúch svojpomocne
	Samočinný test spotrebiča
	Spustenie samočinného testu spotrebiča
	Ukončenie samočinného testu spotrebiča

	Zákaznícky servis
	Objednávka opravy a porada v prípade porúch



	hu Tartalomjegyzékhu Használati útmutató
	Biztonsági útmutatások és figyelmeztetések
	Mielőtt a készüléket használatba veszi
	Műszaki biztonság
	Sérülés esetén
	■ a nyílt lángot vagy a gyújtóforrásokat távol kell tartani a készüléktől,
	■ a helyiséget néhány percig jól ki kell szellőztetni,
	■ kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati csatlakozót,
	■ értesíteni kell a vevőszolgálatot.

	Használat közben
	■ Soha ne használjon elektromos berendezést (pl. fűtőtestet, elektromos fagylaltkészítőt stb.) a készüléken belül. Robbanásveszély!
	■ A hűtőgép kiolvasztásához vagy tisztításához soha ne használjon gőztisztító készüléket! A gőz rákerülhet az elektromos alkatrészekre, és rövidzárlatot okozhat. Áramütésveszély!
	■ A dér- és a jégrétegek eltávolításához ne használjon hegyes vagy éles szélű tárgyakat. Ezzel megsértheti a hűtőcsöveket. A kifröccsenő hűtőfolyadék meggyulladhat vagy szemsérülést okozhat.
	■ Ne tároljon gyúlékony hajtógázokat tartalmazó termékeket (pl. spray-ket) és robbanóképes anyagokat. Robbanásveszély!
	■ A lábazatot, a kihúzós elemeket, ajtókat, stb. soha ne használja lépcsőként, vagy támaszkodó felületként.
	■ Leolvasztáshoz és tisztításhoz húzza ki a villásdugót vagy kapcsolja le a biztosítékot. A csatlakozónál fogva kell kihúzni, nem pedig a kábelt húzni.
	■ Tömény alkoholt csak szorosan lezárva és álló helyzetben tároljon.
	■ A műanyag készülékelemeket és az ajtótömítést ne szennyezze be olajjal vagy zsírral. Ez porózussá teszi a műanyag készülékelemeket és az ajtó tömítését.
	■ A készülék szellőztető és légtelenítő nyílásait soha ne fedje le, vagy ne torlaszolja el.
	■ Kockázatok elkerülése gyermekek és veszélyeztetett személyek esetében:
	Veszélyeztetettnek azok a gyermekek és személyek tekintendők, akik testi, fizikai vagy érzékszervi szempontból korlátozottak, valamint azok, akik nem rendelkeznek elegendő ismeretekkel a készülék biztonságos kezeléséről.
	Biztosítsa, hogy a gyermekek és a veszélyeztetett személyek megértsék a veszélyeket.
	Egy biztonságért felelős személynek felügyelnie vagy irányítania kell a gyermekeket és a veszélyeztetett személyeket a készüléknél.
	A készüléket csak 8 évnél idősebb gyermekek használhatják.
	Tisztítás és karbantartás közben felügyelni kell a gyermekeket.
	Soha ne engedjen gyerekeket a készülékkel játszani.
	■ A fagyasztórekeszben ne tároljon folyadékot palackban vagy dobozban (különösen szénsavas italt). A palackok és dobozok kidurranhatnak!
	■ A fagyasztott terméket soha ne vegye a szájába azonnal a fagyasztótérből való kivétel után! Fagyás-égésveszély!
	■ Ügyeljen rá, nehogy túl hosszú ideig érintkezzen a keze a mélyhűtött áruval, a jéggel vagy a párásító csövekkel stb. Fagyás-égésveszély!

	Gyermekek a háztartásban
	■ A csomagolást és azok darabjait ne adja a gyermekek kezébe! A hajtogatott dobozok és a fóliák fulladásveszélyt jelentenek!
	■ A készülék nem játékszer a gyermekeknek!
	■ Ajtózáras készülék esetén: A kulcsot olyan helyen tárolja, ahol a gyermekek nem férnek hozzá!

	Általános rendelkezések
	■ élelmiszerek hűtésére és fagyasztására,
	■ jégkészítésre.

	Hulladék- ártalmatlanítási útmutatások
	* A csomagolási hulladék ártalmatlanítása
	* A használt készülék ártalmatlanítása

	Csomagolás tartalma
	A szállítmány a következő részekből áll:
	■ Álló készülék
	■ Felszerelés (modelltől függően)
	■ Tasak szerelőanyaggal
	■ Használati útmutató
	■ Szerelési útmutató
	■ Ügyfélszolgálati füzet
	■ Garancia-melléklet
	■ Energiafogyasztásra és zajokra vonatkozó információk

	Felállítási hely
	■ Elektromos vagy gáztűzhelyhez 3 cm.
	■ Olaj- vagy széntüzelés kályháktól 30 cm.
	Faltávolság
	Ajtóütköző cseréje


	Vegye figyelembe a szobahőmérsékletet és a szellőztetést
	Szobahőmérséklet
	Szellőztetés

	A készülék csatlakoztatása
	Villamos bekötés

	Ismerje meg a készüléket
	Kezelőelemek

	A készülék bekapcsolása
	■ Hűtőtér: +4 °C
	■ Fagyasztótér: -18 °C
	Útmutatások az üzemeltetéshez

	■ Bekapcsolás után több óráig eltarthat, amíg a készülék eléri a beállított hőmérsékleteket.
	Előbb ne tegyen élelmiszert a készülékbe.
	■ A készülékház homlokoldalai részben kissé fel vannak fűtve, ez megakadályozza a bepárásodás kialakulását az ajtótömítés tartományában.
	■ Ha a fagyasztótér ajtaját becsukás után nem lehet azonnal újra kinyitni, várjon egy pillanatig, amíg a keletkezett vákuum kiegyenlítődik.

	A hőmérséklet beállítása
	Hűtőtér
	Fagyasztótér

	Szünidő-üzemmód
	Be- és kikapcsolás

	Alarm-funkciók
	Ajtóriasztás
	Magas hőmérsékletre figyelmeztető jelzés
	■ a gép üzembe helyezésekor,
	■ nagy mennyiségű friss élelmiszer elhelyezésekor,
	■ vagy ha túl sokáig maradt nyitva a fagyasztótér ajtaja.
	Riasztás kikapcsolása


	Hasznos térfogat
	A fagyasztó térfogat teljes kihasználása
	A felszerelés elemeinek kiszedése


	A hűtőtér
	Mire ügyeljen az elrendezésnél
	Ügyeljen a hűtési tartományokra a hűtőtérben
	■ A leghidegebb tartomány a belső térben, a hátfalon és a chiller- tartályban van. !/12. ábra
	Útmutatás
	A hűtőtér leghidegebb részében tárolja az érzékeny élelmiszereket (pl. hal, kolbász, hús).
	■ A legmelegebb tartomány az ajtó felső részénél van.
	Útmutatás
	A legmelegebb zónában tárolja pl. a kemény sajtot és a vajat. A sajt így tovább megőrzi aromáját, a vaj pedig kenhető marad.

	Szupererős hűtés
	■ nagy mennyiségű élelmiszer berakása előtt.
	■ italok gyorshűtéséhez.
	Be- és kikapcsolás


	agyasztótér
	A fagyasztótér használata
	■ Mélyhűtött élelmiszerek számára.
	■ Jégkocka készítésre.
	■ Élelmiszerek lefagyasztásához.

	Maximális fagyasztóteljesítmény
	A max. fagyasztó teljesítmény előfeltételei
	■ A szupererős fagyasztást a friss áru behelyezése előtt kapcsolja be (lásd a Szupererős fagyasztás c. fejezetet).
	■ Vegye ki a felszerelés elemeit. Az élelmiszereket közvetlenül a polcokon és a fagyasztótér alján halmozza fel.
	■ A nagyobb mennyiségű élelmiszereket előnyös a legfelső rekeszben lefagyasztani. Ott különösen gyorsan és így kíméletesen lefagyaszthatók.
	■ A friss élelmiszereket lehetőleg az oldalfalak közelében fagyassza le.

	Fagyasztás és tárolás
	Mélyhűtött étel vásárlása
	■ A csomagolásnak nem szabad sérültnek lennie.
	■ Vegye figyelembe a szavatossági időt!
	■ Hőmérséklet az árusító hűtőládában: -18 °C vagy alacsonyabb kell legyen.
	■ A mélyhűtött ételt lehetőleg szigetelőtáskában kell szállítani, és gyorsan bele kell tenni a fagyasztószekrénybe.
	Az élelmiszerek lefagyasztása

	■ Lefagyasztásra kizárólag friss és kifogástalan élelmiszert használjon.
	■ A lefagyasztandó áru ne érjen hozzá a már lefagysztott áruhoz.
	■ Az élelmiszert légmentesen csomagolja, hogy ne veszítse el az ízét és megőrizze nedvességtartalmát.
	Mélyhűtött termék tárolása


	Friss élelmiszerek lefagyasztása
	■ Fagyasztásra alkalmas: Sütemények, hal és tenger gyümölcsei, hús, vadhús, baromfihús, zöldség, gyümölcs, zöldfűszerek, tojás héja nélkül, tejtermékek, úgymint sajt, vaj és túró, készételek és maradék ételek, úgymint ...
	■ Fagyasztásra nem alkalmas: Zöldségfajták, amelyek szokás szerint nyersen fogyasztandók, mint pl. fejes saláta vagy sörretek, tojás héjában, szőlő, egész alma, körte és őszibarack, kemény tojás, joghurt, aludttej, tejföl, crèm...
	A fagyasztandó termék csomagolása
	Csomagolásra alkalmasak:
	Csomagolásra nem alkalmasak:
	A lezárásra alkalmasak:

	A mélyhűtött termékek eltarthatósága

	■ hal, kolbász, készétel, péksütemény:
	6 hónapig
	■ sajt, baromfi, hús:
	8 hónapig
	■ zöldség, gyümölcs:
	12 hónapig

	Szupererős fagyasztás
	Be- és kikapcsolás

	A mélyhűtött termékek felolvasztása
	■ szobahőmérsékleten
	■ hűtőszekrényben
	■ villanysütőben, forrólevegős ventilátorral/anélkül
	■ mikrohullámú készülékben

	Felszerelés
	Vaj és sajtrekesz
	Állítható „Easy Lift” ajtópolc
	Palacktartó
	Üvegpolcok
	Variálható polc
	Kihúzós tartály
	Palack-tartópolc
	Chiller-tartály
	Zöldségtartó nedvesség- szabályozóval
	■ kis mennyiségű gyümölcs és zöldségek – magas páratartalom
	■ nagy mennyiségű gyümölcs és zöldségek – alacsony páratartalom
	Útmutatások
	■ A hidegre érzékeny gyümölcsöt (pl. ananászt, banánt, papayát és citrusféléket) és zöldséget (pl. padlizsánt, uborkát, cukkinit, paprikát, paradicsomot és burgonyát) a minőség és aroma optimális megőrzése érdekében a hű...
	■ A tárolt mennyiségtől és a tárolt terméktől függően kondenzvíz képződhet a zöldségtartóban. A kondenzvizet száraz kendővel távolítsa el, és a nedvesség- szabályozóval állítsa be a levegő páratartalmát a zöldségtartóban
	Zöldségtartó betét
	Fagyasztótartály (nagy)
	Jégkocka-tartó
	Hűtőakku


	„OK” matrica
	A készülék kikapcsolása és leállítása
	A készülék kikapcsolása
	A készülék leállítása

	Leolvasztáskor
	Hűtőtér
	Fagyasztótér

	A készülék tisztítása
	m Figyelem
	■ Ne használjon homok-, klorid- vagy savtartalmú tisztító- és oldószereket!
	■ Ne használjon dörzsölő vagy karcoló felületű szivacsokat.
	A fém felületeken korrózió jelenhet meg.
	■ A tartópolcokat és tartályokat ne tisztítsa mosogatógépben.
	Az alkatrészek deformálódhatnak!
	Az alábbiak szerint járjon el:
	Felszerelés
	Az ajtóban lévő polcok kiszerelése
	Üvegpolcok kivétele
	A kihúzós fiók kivétele
	Olvadékvíz-lefolyó takaróeleme
	Zöldségtartó rekesz
	A tartály kivétele



	Szagok
	LED világítás
	Energiatakarékosság
	■ A készüléket száraz, jól szellőző helyiségben helyezze el! A készüléket ne helyezze közvetlen napos helyre vagy hőforrás közelébe (pl. hűtőtest vagy tűzhely).
	Adott esetben szigetelőlapot kell alkalmazni.
	■ A meleg ételeket és italokat először hűtse le, utána tegye be a hűtőgépbe.
	■ Felengedéshez a fagyasztott terméket tegye be a hűtőtérbe, és a fagyasztott termék hidegét használja fel az élelmiszerek hűtésére.
	■ Rendszeresen távolítsa el a jégréteget a fagyasztótérben.
	A hűtőtér falát borító jégréteg rontja a hűtő teljesítményét és növeli az áramfogyasztást.
	■ A készülék ajtaját a lehető legrövidebb időre kell kinyitni.
	■ A magasabb áramfogyasztás elkerülése érdekében alkalmanként meg kell tisztítani a készülék hátoldalát.
	■ Ha van: A készülék tanúsított energiafelvételének eléréséhez szerelje fel a fali távtartókat (lásd a szerelési útmutatót). A lecsökkentett faltávolság nem korlátozza a készüléket a működésében. Ilyen esetben csekély m...
	■ A felszerelés elemeinek elrendezése nem befolyásolja a készülék energiafelvételét.

	Működési hangjelenségek
	Teljesen normális hangjelenségek
	Zümmögő hang
	Bugyborékoló, csobogó vagy surrogó hang
	Kattanás

	Kerülni kell a zajokat!
	A készülék nem áll egyenesen
	A készülék „közel áll”
	A tartályok vagy rakodópolcok billegnek vagy szorulnak
	Az üvegek vagy edények érintkeznek egymással


	Kisebb zavarok önálló kiküszöbölése
	Készülék-öntesztelés
	Készülék-önteszt indítása
	Készülék-öntesztelés befejezése

	Vevőszolgálat
	Javítási megrendelés és tanácsadás zavarok esetén



	ro Cuprinsro Instrucţiune de utilizare
	Indicaţii de siguranţă şi de avertizare
	Înainte de a pune aparatul în funcţiune
	Siguranţa tehnică
	În caz de deteriorare
	■ Ţineţi la distanţă de aparat focul deschis sau sursele de aprindere.
	■ Se va aerisi camera timp de câteva minute.
	■ Se opreşte aparatul şi se scoate ştecherul de reţea.
	■ Se va informa serviciul clienţi.

	La utilizare
	■ Nu folosiţi niciodată aparate electrice în interiorul aparatului (de ex. aparate de încălzit, aparate electrice de produs gheaţă etc.). Pericol de explozie!
	■ Nu dezgheţaţi niciodată aparatul cu un curăţător cu aburi! Aburul poate ajunge la părţile electrice şi poate declanşa un scurt-circuit. Pericol de electrocutare!
	■ Nu folosiţi obiecte ascuţite sau cu muchii tăioase pentru a îndepărta straturile de brumă sau de gheaţă. Aţi putea astfel să deterioraţi conductele soluţiei de răcire. Stropii de soluţie de răcire se pot aprinde sau pot duce la ră...
	■ Nu depozitaţi produse cu gaz carburant inflamabil (de ex. spray-uri) şi nici substanţe explozive. Pericol de explozie!
	■ Soclul, sertarele, uşile etc. nu vor fi folosite abuziv ca treaptă de păşire sau pentru sprijinire.
	■ Pentru dezgheţare şi curăţire se scoate ştecherul din priză sau se opreşte siguranţa. Se va trage de ştecher, nu de cablul de racordare!
	■ Alcoolul cu procent mare de tărie se va depozita numai bine închis şi în poziţie verticală.
	■ Părţile din material plastic şi garnitura uşii nu se vor murdări cu ulei sau grăsime. Astfel părţile din material plastic şi garnitura uşii devin poroase.
	■ Nu acoperiţi orificiile de aerisire ale aparatului.
	■ Evitarea de riscuri pentru copii şi persoane periclitate:
	În pericol sunt copiii, persoanele limitate în percepţia lor fizică şi psihică precum şi persoanele, care nu au suficiente cunoştinţe pentru deservirea sigură a aparatului.
	Asiguraţi-vă, că persoanele periclitate şi copiii au înţeles pericolele.
	O persoană responsabilă pentru siguranţă trebuie să supravegheze sau să îndrume copiii şi persoanele periclitate la aparat.
	Numai copiii peste 8 ani pot utiliza aparatul.
	Supravegheaţi copiii la curăţare şi întreţinere.
	Nu permiteţi niciodată copiilor să se joace cu aparatul.
	■ În congelator nu se vor păstra lichide în sticle şi cutii (în special băuturi carbogazoase). Sticlele şi cutiile ar putea să se spargă!
	■ Nu introduceţi niciodată în gură alimente imediat după ce le-aţi scos din congelator. Pericol de rănire!
	■ Evitaţi contactul prelungit al mâinilor cu alimentele congelate, gheaţa sau ţevile vaporizatorului etc. Pericol de rănire!

	Copii în gospodărie
	■ Nu încredinţaţi copiilor ambalajul sau părţi ale acestuia. Pericol de asfixiere din cauza cartoanelor pliate şi a foliilor!
	■ Aparatul nu este o jucărie pentru copii!
	■ La aparatul cu broască la uşă: cheia va fi păstrată într-un loc inaccesibil pentru copii.

	Condiţii generale
	■ răcirea şi congelarea de alimente,
	■ prepararea gheţii.

	Indicaţii de salubrizare
	* Predarea la deşeuri a ambalajului
	* Predarea aparatului vechi

	Volumul de livrare
	Livrarea constă din următoarele părţi:
	■ Aparat independent
	■ Dotare (în funcţie de model)
	■ Pungă cu material de montaj
	■ Instrucţiune de utilizare
	■ Instrucţiunea de montaj
	■ Caietul serviciului pentru clienţi
	■ Anexa garanţiei
	■ Informaţii referitoare la consumul de energie şi zgomote

	Locul de instalare
	■ Faţă de maşini de gătit electrice şi cu gaz: 3 cm.
	■ Faţă de focare de ardere cu combustibil lichid sau cărbune: 30 cm.
	Distanţa faţă de perete
	Schimbarea de deschidere ar uşii


	Atenţie la temperatura camerei şi la aerisire
	Temperatura camerei
	Aerisirea

	Racordarea aparatului
	Racordul electric

	Să facem cunoştinţă cu aparatul
	Elemente de deservire

	Pornirea aparatului
	■ Compartimentul de răcire: +4 °C
	■ Compartimentul de congelare: -18 °C
	Indicaţii de funcţionare

	■ După pornire poate dura câteva ore, până când au fost atinse temperaturile reglate.
	Înainte de aceasta nu introduceţi alimente în aparat.
	■ Părţile frontale ale carcasei se încălzesc uşor, aceasta împiedică formarea de condens în zona garniturii uşii.
	■ Dacă uşa compartimentului de congelare nu se poate deschide imediat după închidere, aşteptaţi un moment, până când subpresiunea formată s-a echilibrat.

	Reglarea temperaturii
	Compartimentul de răcire
	Compartimentul de congelare

	Modul de concediu
	Pornirea şi oprirea

	Funcţiile de alarmă
	Alarma uşii
	Alarma de temperatură
	■ la punerea în funcţiune a aparatului,
	■ la introducerea unei cantităţi mari de alimente proaspete,
	■ dacă uşa compartimentului de congelare stă deschisă prea mult timp.
	Oprirea alarmei


	Capacitatea utilă
	Folosirea mereu a întregului volum de congelare
	Scoaterea pieselor de dotare


	Compartimentul de răcire
	A se avea în vedere la aşezarea alimentelor
	Atenţie la zonele mai reci din compartimentul de răcire
	■ Zona cea mai rece este în interior la peretele din spate şi în recipientul Chiller. Fig. !/12
	Indicaţie
	Depozitaţi în zona cea mai rece alimentele sensibile (de ex. peşte, mezeluri, carne).
	■ Zona cea mai caldă este pe uşă, sus de tot.
	Indicaţie
	În zona cea mai caldă păstraţi de ex. caşcaval şi unt. Caşcavalul îşi poate desfăşura aroma în continuare, iar untul rămâne în stare de a fi întins pe pâine.

	Super-răcirea
	■ Înaintea introducerii de cantităţi mari de alimente.
	■ Pentru răcirea rapidă a băuturilor.
	Pornirea şi oprirea


	Compartimentul de congelare
	Compartiment de congelare se foloseşte:
	■ pentru păstrarea alimentelor congelate.
	■ pentru producerea de cuburi de gheaţă.
	■ pentru congelarea de alimente.

	Capacitatea maximă de congelare
	Premise pentru capacitatea de congelare max.
	■ Porniţi super congelarea înainte de introducerea de marfă proaspătă (Vezi capitolul Super congelarea).
	■ Scoateţi piesele din dotare. Aşezaţi alimentele direct pe suporturi şi pe fundul compartimentului de congelare.
	■ Congelaţi cantităţile mai mari de alimente de preferinţă în compartimentul cel mai de sus. Acolo ele se congelează foarte repede şi astfel şi cu menajamente.
	■ Congelaţi alimentele proaspete cât mai aproape de pereţii laterali.

	Congelarea şi păstrarea
	Cumpărarea de alimente congelate
	■ Ambalajul nu trebuie să fie deteriorat.
	■ Trebuie avută în vedere data de păstrare.
	■ Temperatura în lada frigorifică de vânzare trebuie să fie -18 °C sau mai scăzută.
	■ Alimentele congelate se transportă pe cât este posibil într-o geantă izolantă şi se introduc repede în compartimentul de congelare.
	Congelarea alimentelor

	■ Pentru congelare folosiţi numai alimente proaspete şi neîndoielnice.
	■ Alimentele de congelat nu trebuie atinse de alimente deja congelate.
	■ Alimentele trebuie ambalate etanş ca să nu-şi piardă gustul sau să nu se usuce.
	Păstrarea alimentelor congelate


	Congelarea de alimente proaspete
	■ Pentru congelare sunt indicate: Produse de brutărie, peşte şi fructe de mare, vânat, carne de pasăre, fructe, verdeţuri, ouă fără coajă, produse lactate ca brânză, unt şi brânză de vaci, mâncare gătită şi resturi de mâncare ca...
	■ Pentru congelare nu sunt indicate: Soiurile de legume, care de regulă se consumă crude, cum sunt salata sau ridichile, ouă în coajă, struguri, mere întregi, pere sau piersici, ouă fierte tari, iaurt, lapte bătut, smântână, frişcă şi...
	Ambalarea alimentelor congelate
	Sunt potrivite pentru ambalare:
	Neindicate pentru ambalare sunt:
	Pentru închidere sunt indicate:

	Perioada de valabilitate a alimentelor congelate

	■ peşte, mezeluri, mâncăruri gătite, produse de panificaţie:
	până la 6 luni
	■ brânză, carne de pui, carne:
	până la 8 luni
	■ legume, fructe:
	până la 12 luni

	Super congelarea
	Pornirea şi oprirea

	Dezgheţarea produselor congelate
	■ la temperatura camerei
	■ în frigider
	■ în cuptorul electric, cu/fără ventilator de aer cald
	■ în cuptorul cu microunde

	Dotare
	Compartiment pentru unt şi brânzeturi
	Suport de uşă „EasyLift” reglabil
	Suportul pentru sticle
	Suporturile de sticlă
	Suporturi variabile
	Recipient detaşabil
	Suportul pentru sticle
	Recipientul Chiller
	Lada pentru legume cu regulator de umiditate
	■ cantităţi mici de legume şi fructe – umiditate ridicată a aerului
	■ cantităţi mari de legume şi fructe – umiditate scăzută a aerului
	Indicaţii
	■ Fructe sensibile la frig (de ex. ananas, banane, papaya şi fructe citrice) şi legume sensibile la frig (de ex. vinete, castraveţi, zucchini, ardei, roşii şi cartofi) ar trebui pentru păstrarea optimă a calităţii şi aromei să fie păstr...
	■ În funcţie de cantitatea şi felul alimentelor depozitate în lada pentru legume se poate forma apă de condens. Îndepărtaţi apa de condens cu o cârpă uscată şi adaptaţi umiditatea aerului în lada pentru legume cu ajutorul regulatorulu...
	Recipient pentru legume liber
	Ladă pentru alimente congelate (mare)
	Tăviţa pentru gheaţă
	Acumulatorul frigorific


	Eticheta „OK”
	Oprirea şi scoaterea din funcţiune a aparatului
	Oprirea aparatului
	Scoaterea din funcţiune a aparatului

	Dezgheţare
	Compartimentul de răcire
	Compartimentul de congelare

	Curăţarea aparatului
	m Atenţie
	■ Nu folosiţi substanţe de curăţat şi nici diluanţi cu conţinut de nisip, clorură sau de acizi.
	■ Nu folosiţi bureţi care freacă sau zgârie.
	Pe suprafeţele metalice s-ar putea produce coroziune.
	■ Nu curăţaţi niciodată suporturile şi recipientele în maşina de spălat vase.
	Piesele s-ar putea deforma!
	Procedaţi după cum urmează:
	Dotare
	Scoaterea suporturilor de pe uşă
	Scoaterea suporturilor de sticlă
	Scoaterea recipientului detaşabil
	Placa scurgerii apei de dezgheţare
	Cutia pentru legume
	Scoaterea lăzilor



	Mirosuri
	Iluminarea (LED)
	Economisirea de energie
	■ Instalaţi aparatul într-o cameră uscată, cu posibilitate de aerisire. Aparatul nu trebuie expus la soare şi nu trebuie să stea în apropierea unei surse de căldură (de ex. calorifer, sobă).
	Dacă este cazul, folosiţi o placă izolantă.
	■ Alimentele şi băuturile calde trebuie întâi lăsate să se răcească, apoi se aşează în aparat.
	■ Pentru dezgheţare puneţi alimentele congelate în compartimentul de răcire folosind frigul pentru răcirea alimentelor.
	■ Dezgheţaţi regulat stratul de gheaţă în compartimentul de congelare.
	Stratul de gheaţă diminuează transmiterea frigului la alimente şi măreşte consumul de curent.
	■ Uşa aparatului se va deschide pentru un timp cât mai scurt posibil.
	■ Pentru a evita un consum de curent majorat, curăţaţi ocazional partea din spate a aparatului.
	■ În cazul în care există: Montaţi distanţierul de perete, pentru a atinge preluarea de către aparat a energiei indicate (vezi „Instrucţiunea de montaj”). O distanţă mai redusă faţă de perete nu limitează aparatul în funcţionarea...
	■ Dispunerea pieselor din dotare nu are influenţă asupra preluării de energie a aparatului.

	Zgomote în timpul funcţionării
	Zgomote normale
	Zgomot de fond
	Zgomote bolborositoare, zumzăitoare sau gâlgâitoare
	Clic

	Evitarea zgomotelor
	Aparatul nu stă plan
	Aparatul „se sprijină de ceva”
	Recipientele sau suprafeţele de depozitare se clatină sau sunt prinse
	Sticlele sau vasele se ating


	Cum puteţi înlătura singur mici deficienţe
	Autotestarea aparatului
	Pornirea autotestării aparatului
	Terminarea autotestării aparatului

	Serviciul pentru clienţi
	Comandă de reparaţie şi consultanţă în caz de defecţiune



	pl Spis treścipl Instrukcja obsługi
	Wskazówki bezpieczeństwa i wskazówki ostrzegawcze
	Przed pierwszym włączeniem urządzenia
	Bezpieczeństwo techniczne
	W przypadku uszkodzenia
	■ otwarty ogień i źródła zapłonu trzymać z dala od urządzenia,
	■ pomieszczenie, w którym stoi urządzenie, przewietrzyć kilka minut,
	■ wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego,
	■ zawiadomić autoryzowany serwis.

	Podczas użytkowania
	■ Do urządzenia nie wolno wkładać żadnych innych urządzeń elektrycznych (jak np.grzejniki, elektryczne maszynki do lodów itp.). Niebezpieczeństwo wybuchu!
	■ Do czyszczenia i rozmrażania nie stosować nigdy urządzeń czyszczących strumieniem pary! Para może się osadzić na przewodach elektrycznych i spowodować zwarcie. Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym!
	■ Do usuwania warstwy szronu lub lodu nie wolno używać żadnych szpiczastych albo ostrych przedmiotów. W ten sposób można uszkodzić przewody medium chłodniczego. Pryskający środek chłodniczy może spowodować zranienie oczu, albo się zap...
	■ W urządzeniu nie wolno przechowywać żadnych produktów, które zawierają palne gazy aerozolowe (np. dozowniki w aerozolu) ani materiałów wybuchowych. Niebezpieczeństwo wybuchu!
	■ Nie stawać na cokole, wysuwanych szufladach i półkach ani na drzwiach urządzenia; nie używać ich jako podpórki.
	■ Przed przystąpieniem do rozmrażania i czyszczenia urządzenia należy wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego lub wyłączyć bezpiecznik. Przy wyjmowaniu wtyczki trzymać za obudowę wtyczki; nie ciągnąć za elektryczny przewód zasilający.
	■ Wysokoprocentowe alkohole przechowywać tylko na stojąco w szczelnie zamkniętych butelkach.
	■ Elementów z tworzywa sztucznego i uszczelnienia drzwi nie zabrudzać olejem ani tłuszczem. W przeciwnym przypadku elementy z tworzywa sztucznego i uszczelnienie drzwi staną się porowate.
	■ Nie zasłaniać ani nie zastawiać otworów wlotu i wylotu powietrza.
	■ Zapobieganie ryzyka oddziaływającego na dzieci oraz osoby zagrożone:
	Zagrożeniem objęte są dzieci, osoby, ograniczone pod względem fizycznym, psychicznym lub w percepcji swojego otoczenia oraz osoby nie dysponujące wystarczającą wiedzą odnośnie bezpiecznej obsługi urządzenia.
	Upewnić się, że dzieci oraz osoby zagrożone zrozumiały zagrażające im niebezpieczeństwo.
	Osoba odpowiedzialna za bezpieczeństwo dzieci oraz osoby zagrożone musi nadzorować ich czynności gdy te obsługują urządzenie.
	Urządzenie mogą używać dzieci powyżej lat 8.
	Podczas wykonywania czynności związanymi z czyszczeniem oraz przeglądem urządzenia przez dzieci proszę je przy tym nadzorować.
	Nie zezwalać dzieciom na zabawę urządzeniem.
	■ W komorze zamrażania nie wolno przechowywać żadnych płynów w butelkach ani w puszkach (szczególnie napojów zawierających dwutlenek węgla). Butelki i puszki mogą pęknąć!
	■ Mrożonek nie wkładać do ust bezpośrednio po wyjęciu z komory zamrażania. Niebezpieczeństwo poparzenia lodem!
	■ Unikać dłuższego kontaktu dłoni z mrożonkami, lodem lub przewodami parownika itp. Niebezpieczeństwo poparzenia lodem!

	Dzieci w gospodarstwie domowym
	■ Opakowania ani jego części nie pozostawiać dzieciom do zabawy. Niebezpieczeństwo uduszenia składanym kartonem i folią!
	■ Nie zezwalać dzieciom na zabawę urządzeniem!
	■ Przy urządzeniach wyposażonych w zamek drzwiowy: klucz przechowywać w miejscach niedostępnych dla dzieci!

	Przepisy ogólne
	■ do chłodzenia i zamrażania produktów spożywczych,
	■ do przygotowywania lodu.

	Wskazówki dotyczące usuwania starego urządzenia i opakowania
	* Usuwanie opakowania
	* Usuwanie starego urządzenia

	Zakres dostawy
	Dostawa składa się z następujących części:
	■ Urządzenie wolnostojące
	■ Wyposażenie (zależnie od modelu)
	■ Worek z materiałem montażowym
	■ Instrukcja obsługi
	■ Instrukcja montażu
	■ Wykaz punktów serwisowych
	■ Gwarancja
	■ Informacje odnośnie zużycia energii elektrycznej i odgłosów podczas pracy urządzenia

	Miejsce ustawienia
	■ Do kuchenek elektrycznych i gazowych: 3 cm.
	■ Do pieca olejowego lub węglowego: 30 cm.
	Odległość od ściany
	Zmiana strony otwierania drzwi


	Zwracać uwagę na temperaturę pomieszczenia i dopływ powietrza
	Temperatura pomieszczenia
	Cyrkulacja powietrza

	Podłączenie urządzenia
	Podłączenie elektryczne

	Opis urządzenia
	Panele obsługi

	Włączanie urządzenia
	■ Komora chłodzenia: +4 °C
	■ Komora zamrażania: –18 °C
	Wskazówki dotyczące pracy urządzenia

	■ Po włączeniu urządzenia może upłynąć parę godzin, zanim nastawione temperatury zostaną osiągnięte.
	Nie wkładać przedtem do urządzenia żadnych produktów spożywczych.
	■ Czołowe ścianki urządzenia są częściowo lekko ogrzewane co zapobiega kondensacji wody w obszarze uszczelnienia drzwi.
	■ Jeżeli po zamknięciu drzwi komory zamrażania te nie dają się natychmiast ponownie otworzyć, proszę poczekać chwilę, aż wyrówna się powstałe podciśnienie.

	Nastawianie temperatury
	Komora chłodzenia
	Komora zamrażania

	Tryb urlopowy
	Włączanie i wyłączanie

	Funkcje alarmu
	Alarm drzwi
	Alarm temperatury
	■ przy włączaniu urządzenia,
	■ po włożeniu większej ilości świeżych produktów,
	■ jeżeli drzwi komory zamrażania są zbyt długo otwarte.
	Wyłączanie alarmu


	Pojemność użytkowa
	Całkowite wykorzystanie pojemności komory zamrażania
	Wyjmowanie części wyposażenia


	Komora chłodzenia
	Przestrzegać przy rozmieszczaniu
	Proszę zwracać uwagę na zróżnicowane strefy zimna w komorze chłodzenia
	■ Najzimniejsza strefa znajduje się w środku urządzenia przy tylnej ściance i w pojemniku „Chiller“. Rysunek !/12
	Wskazówka
	W najzimniejszych strefach proszę przechowywać łatwo psujące się produkty spożywcze takie jak np. ryby, wędliny, mięso.
	■ Najcieplejsza strefa znajduje się przy drzwiach u góry.
	Wskazówka
	W najcieplejszej strefie proszę przechowywać np. twardy ser i masło. W ten sposób ser rozwija swój aromat a masło daje się łatwo rozsmarować.

	Super chłodzenie
	■ przed włożeniem większej ilości produktów spożywczych.
	■ do szybkiego chłodzenia napojów.
	Włączanie i wyłączanie


	Komora zamrażania
	Używanie komory zamrażania
	■ Do przechowywania mrożonek.
	■ Do przygotowania lodu w kostkach.
	■ Do zamrażania produktów spożywczych.

	Maksymalna wydajność zamrażania
	Warunki dla maksymalnej wydajności zamrażania
	■ Przed włożeniem świeżych produktów włączyć funkcję „super zamrażanie“ (patrz rozdział „Super zamrażanie“).
	■ Wyjąć części wyposażenia. Układać produkty spożywcze bezpośrednio na dnie oraz na półkach komory zamrażania.
	■ Większe ilości świeżych produktów spożywczych zamrażać przede wszystkim na górnej półce. Tam zostaną one szczególnie szybko zamrożone, a więc również z zachowaniem wszelkich wartości odżywczych i smakowych.
	■ Nowe produkty spożywcze zamrażać blisko bocznych ścianek.

	Zamrażanie produktów spożywczych i przechowywanie mrożonek
	Zakup mrożonek
	■ Proszę zwracać uwagę na to, aby opakowanie nie było uszkodzone.
	■ Zwracać uwagę na datę przydatności do spożycia.
	■ Temperatura w zamrażarce sklepowej powinna wynosić -18 °C lub niżej.
	■ Mrożonki transportować do domu w izolowanej torbie i natychmiast przełożyć do komory zamrażania.
	Zamrażanie produktów spożywczych

	■ Do zamrażania używać tylko świeżych produktów dobrej jakości.
	■ Produkty spożywcze przeznaczone do zamrożenia nie powinny stykać się z już zamrożonymi produktami.
	■ Produkty spożywcze przeznaczone do zamrożenia należy szczelnie zapakować aby nie utraciły smaku lub nie wyschnęły.
	Przechowywanie mrożonek


	Zamrażanie świeżych produktów spożywczych
	■ Do zamrażania nadają się: Pieczywo, ryba oraz owoce morza, mięso, dziczyzna, drób, warzywa, owoce, zioła, jajka bez skorupki, produkty mleczne jak ser, masło i twaróg, gotowe potrawy i resztki potraw jak zupy, dania jednogarnkowe, gotowan...
	■ Do zamrażania nie nadają się: Rodzaje warzyw, które można spożywać na surowo, jak sałaty liściaste lub rzodkiewka, jajka w skorupce, winogrona, całe jabłka, gruszki oraz brzoskwinie, jajka na twardo, jogurt, zsiadłe mleko, kwaśna śm...
	Opakowanie mrożonek
	Na opakowania nadają się:
	Na opakowania nie nadają się:
	Do zamknięcia opakowania nadają się:

	Okres przechowywania mrożonek

	■ ryby, wędliny, gotowe potrawy, ciasto i pieczywo:
	do 6 miesięcy
	■ ser żółty, drób, mięso:
	do 8 miesięcy
	■ warzywa i owoce:
	do 12 miesięcy

	Super zamrażanie
	Włączanie i wyłączanie

	Odmrażanie mrożonek
	■ w temperaturze pomieszczenia,
	■ w chłodziarce,
	■ w piekarniku elektrycznym z/bez wentylatora gorącego powietrza,
	■ w kuchence mikrofalowej.

	Wyposażenie
	Pojemnik na masło i ser
	Półka na drzwiach z możliwością przestawiania „EasyLift“
	Uchwyt na butelki
	Szklane półki
	Półka z możliwością zmiany konfiguracji
	Wysuwany pojemnik
	Półka na butelki
	Pojemnik „Chiller“
	Pojemnik na warzywa z regulatorem wilgotności
	■ mała ilość warzyw i owoców – wysoka wilgotność powietrza
	■ duża ilość warzyw i owoców – niska wilgotność powietrza
	Wskazówki
	■ Owoce wrażliwe na działanie niskiej temperatury (np. ananasy, banany, papaja, owoce cytrusowe) oraz warzywa (np. oberżyna, ogórek, cukinia, papryka, pomidory oraz kartofle) powinny być przechowywane poza lodówką w temperaturze ok. +8 °C d...
	■ W pojemniku na warzywa może się wytworzyć skondensowana woda – w zależności od przechowywanej ilości oraz rodzaju produktów. Wytrzeć skondensowaną wodę suchą ścierką i dopasować wilgotność powietrza w pojemniku na warzywa za pom...
	Wkładka do pojemnika na warzywa
	Pojemnik na mrożonki (duży)
	Foremka do lodu
	Akumulatory zimna


	Naklejka „OK“
	Wyłączanie urządzenia i wyłączanie na dłuższy czas
	Wyłączanie urządzenia
	Wyłączanie urządzenia na dłuższy czas

	Odmrażanie
	Komora chłodzenia
	Komora zamrażania

	Czyszczenie urządzenia
	m Uwaga
	■ Nie wolno stosować żadnych środków czyszczących lub rozpuszczalników zawierających piasek, związki chloru, kwasy.
	■ Nie wolno stosować żadnych szorujących ani drapiących gąbek.
	Metalowe powierzchnie mogą ulec korozji.
	■ Półek i pojemników nie wolno nigdy myć w zmywarkach do naczyń.
	Części te mogą się zdeformować!
	Proszę postępować w następujący sposób:
	Wyposażenie
	Wyjmowanie półek znajdujących się w drzwiach
	Wyjmowanie szklanych półek
	Wyjmowanie wysuwanego pojemnika
	Osłona odpływu wody kondensacyjnej
	Pojemnik na warzywa
	Wyjmowanie pojemnika



	Zapachy
	Oświetlenie (LED)
	Oszczędzanie energii
	■ Urządzenie ustawić w suchym, przewietrzanym pomieszczeniu! Nie ustawiać urządzenia bezpośrednio na słońcu ani w pobliżu źródeł ciepła (np. kaloryfery, kuchenka).
	W razie potrzeby zastosować płytę izolacyjną.
	■ Gorące potrawy i napoje ochłodzić przed włożeniem do urządzenia.
	■ Mrożonki przeznaczone do odmrożenia włożyć do komory chłodzenia aby w ten sposób wykorzystać mrożonkę do ochłodzenia produktów spożywczych znajdujących się w komorze chłodzenia.
	■ Regularnie odmrażać warstwę szronu w komorze zamrażania.
	Warstwa szronu utrudnia oddawanie zimna do mrożonek i powoduje wzrost zużycia energii elektrycznej.
	■ Drzwi urządzenia otwierać na możliwie krótki okres czasu.
	■ Tylną ściankę urządzenia czyścić od czasu do czasu, aby zapobiec nadmiernemu zużyciu energii elektrycznej.
	■ Jeżeli dołączone: Proszę zamontować elementy dystansowe, aby osiągnąć podany pobór energii (patrz „Instrukcja montażu“). Zredukowana odległość od ściany nie ogranicza funkcji urządzenia. Pobór energii może się wtedy nieznacz...
	■ Rozmieszczenie części wyposażenia nie ma żadnego wpływu na pobór energii urządzenia.

	Odgłosy pracy urządzenia
	Normalne odgłosy
	Brzęczenie
	Kipienie, bulgotanie lub szum
	Klikanie

	Zapobieganie powstawaniu hałasu
	Urządzenie stoi nierówno
	Urządzenie jest dostawione
	Pojemniki lub półki chwieją się albo blokują się
	Butelki lub pojemniki dotykają się


	Sami usuwamy drobne usterki
	Autotest urządzenia
	Włączanie autotestu urządzenia
	Wyłączanie autotestu urządzenia

	Serwis obsługi klienta
	Zlecenie naprawy oraz pomoc w razie usterki
	!
	"
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	cs Obsahcs Návod na použití
	Bezpečnostní a výstražné pokyny
	Dříve než se spotřebič uvede do provozu
	Technické podrobnosti
	Při poškozeních
	■ Otevřený oheň nebo zdroje zapálení musí být v dostatečné vzdálenosti od spotřebiče,
	■ místnost několik minut dobře vyvětrejte,
	■ vypněte spotřebič a vytáhněte síťovou zástrčku,
	■ Informujte zákaznický servis.

	Při použití
	■ Nikdy nepoužívejte uvnitř spotřebiče elektrické přístroje (např. topná tělesa, elektrické výrobníky ledu atd.). Nebezpečí výbuchu!
	■ Spotřebič nikdy neodmrazujte nebo nečistěte parním čističem! Pára se může dostat na elektrické komponenty a způsobit zkrat. Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
	■ Na odstranění jinovatky nebo vrstev ledu nepoužívejte žádné špičaté předměty nebo předměty s ostrými hranami. Můžete tím poškodit trubku chladiva. Vystřikující chladivo se může vznítit nebo vést k poranění očí.
	■ Neuchovávejte žádné výrobky s hořlavými hnacími plyny (např. spreje) a žádné výbušné látky. Nebezpečí výbuchu!
	■ Nezneužívejte sokly, zásuvky, dveře atd. jako stupátko nebo k podepření.
	■ K odmrazování a čistění vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat. Táhněte za síťovou zástrčku, nikoliv za připojovací kabel.
	■ Uložte vysokoprocentní alkohol pouze těsně uzavřený a ve stojaté poloze.
	■ Neznečistěte umělohmotné díly a těsnění dveří olejem nebo tukem. Umělohmotné díly a těsnění dveří se jinak stanou porézní.
	■ Nezakrývejte nebo nepřistavujte větrací a odvětrávací otvory pro spotřebič.
	■ Vyhnutí se rizikům pro děti a ohrožené osoby:
	V ohrožení jsou děti, osoby, které jsou fyzicky, mentálně nebo ve svém vnímání omezené a rovněž osoby, které nemají dostatek znalostí o bezpečné obsluze spotřebiče.
	Zajistěte, aby děti a ohrožené osoby pochopily nebezpečí.
	Osoba odpovědná za bezpečnost musí na děti a ohrožené osoby u spotřebiče dohlížet nebo je instruovat.
	Nechejte spotřebič používat pouze dětem od 8 let.
	Při čistění a údržbě na děti dohlížejte.
	Nikdy nedovolte dětem, aby si hrály se spotřebičem.
	■ Do mrazicího prostoru neukládejte žádné kapaliny v láhvích nebo plechovkách (zejména nápoje obsahující kyselinu uhličitou). Láhve a plechovky mohou explodovat!
	■ Nikdy nedávejte zmrazené zboží okamžitě po vyndání z mrazicího prostoru do úst. Nebezpečí omrzlin!
	■ Zabraňte delšímu kontaktu rukou se zmrazenými potravinami, ledem nebo trubkami odpařovače atd. Nebezpečí omrzlin!

	Děti v domácnosti
	■ Nepřenechávejte obal a jeho díly dětem. Nebezpečí udušení kartony a fóliemi!
	■ Spotřebič není žádná hračka pro děti!
	■ U spotřebiče s dveřním zámkem: Uschovejte klíč mimo dosah dětí!

	Všeobecná ustanovení
	■ ke chlazení a zmrazování potravin,
	■ k výrobě ledu.

	Pokyny k likvidaci
	* Likvidace obalu
	* Likvidace starého spotřebiče
	U vysloužilých spotřebičů
	1. Vytáhněte síťovou zástrčku.
	2. Uřízněte připojovací kabel a odstraňte jej společně se síťovou zástrčkou.
	3. Nevytahujte odkládací plochy a zásuvky, můžete tím dětem usnadnit přístup do spotřebiče!
	4. Nedovolte dětem, aby si hrály s vysloužilým spotřebičem. Nebezpečí udušení!

	Rozsah dodávky
	Dodávka se skládá z následujících dílů:
	■ Volně stojící spotřebič
	■ Vybavení (závislé na modelu)
	■ Sáček s montážním materiálem
	■ Návod na použití
	■ Montážní návod
	■ Servisní sešit
	■ Příloha Záruka
	■ Informace ke spotřebě energie a hlučnosti

	Místo instalace
	■ K elektrickým a plynovým sporákům: 3 cm.
	■ K volně stojícím olejovým kamnům nebo kamnům na uhlí: 30 cm.
	Vzdálenost od zdi
	Výměna dorazu dvířek


	Dbejte na teplotu místnosti a větrání
	Teplota místnosti
	Větrání

	Připojení spotřebiče
	Elektrická přípojka

	Seznámení se se spotřebičem
	Ovládací prvky

	Zapnutí spotřebiče
	Pokyny k provozu
	■ Po zapnutí to může trvat několik hodin, než jsou dosažené nastavené teploty.
	Předtím nedávejte do spotřebiče žádné potraviny.
	■ Zatím co chladicí stroj běží, tvoří se na zadní stěně chladicího prostoru kapky vody nebo jinovatka, je to podmíněno funkcí. Seškrábání vrstvy jinovatky nebo setření kapek vody není nutné. Zadní stěna se odmrazuje automati...
	■ Čelní strany skříňky spotřebiče jsou částečně lehce ohřívány, což zabraňuje tvorbě kondenzační vody v oblasti těsnění dveří.
	■ Nedají-li se dveře mrazicího prostoru okamžitě po zavření znovu otevřít, počkejte chvíli, než se vzniklý podtlak vyrovná.
	■ Vlivem chladicího systému se mrazicí rošty mohou na některých místech rychle pokrýt jinovatkou. Nemá to žádný vliv na funkci nebo spotřebu elektrického proudu. Odmrazování bude potřebné teprve tehdy, až se na celém povrchu mra...

	Nastavení teploty
	Chladicí prostor
	Mrazicí prostor

	Užitný objem
	Úplné využití mrazicího objemu
	Vyjmutí dílů vybavení


	Chladicí prostor
	Dodržujte při uložení
	■ Ukládejte čerstvé, nepoškozené potraviny. Zůstane tak déle zachována kvalita a čerstvost.
	■ U hotových výrobků a plněného zboží dbejte na datum minimální trvanlivosti nebo datum spotřeby uvedené výrobcem.
	■ Aby se zachovalo aroma, barva a čerstvost, uspořádejte potraviny dobře zabalené nebo zakryté. Tím se zabrání přenosu chutí a zabarvení plastových dílů v chladicím prostoru.
	■ Teplé pokrmy a nápoje nechte nejdříve vychladnout, potom je postavte do spotřebiče.
	Dbejte na chladicí zóny v chladicím prostoru

	■ Nejteplejší zóna je úplně nahoře na dveřích.
	Upozornění
	V nejteplejší zóně uložte např. tvrdý sýr a máslo. Sýr tak může dále rozvinout své aroma, máslo zůstane roztíratelné.
	■ Nejstudenější zóna je ve výsuvném zásobníku.
	Upozornění
	V nejchladnější zóně skladujte choulostivé potraviny (např. ryby, salám, maso).
	Zásobník na zeleninu s regulátorem vlhkosti

	■ malá množství ovoce a zeleniny – vysoká vlhkost vzduchu
	■ velká množství ovoce a zeleniny – nízká vlhkost vzduchu
	Upozornění
	■ Ovoce choulostivé na chlad (např. ananas, banány, papája a citrusové plody) a zelenina (např. lilek jedlý, okurky, cukety, papriky, rajčata a brambory) by se měly pro optimální udržení kvality a vůně uložit mimo chladničku, při ...
	■ Podle uloženého množství a uloženého zboží se v zásobníku na zeleninu může tvořit zkondenzovaná voda. Odstraňte zkondenzovanou vodu suchým hadříkem a přizpůsobte vlhkost vzduchu v zásobníku na zeleninu pomocí regulátoru vl...

	Mrazicí prostor
	Použití mrazicího prostoru
	■ K uložení hlubocezmrazených potravin.
	■ K výrobě ledových kostek.
	■ Ke zmrazování potravin.

	Max. mrazicí kapacita
	Předpoklady pro max. mrazicí kapacitu
	■ Před vložením čerstvých potravin zapněte superzmrazování (viz kapitola Superzmrazování).
	■ Vyjměte díly vybavení. Rovnejte potraviny na sebe přímo na odkládací plochy nebo na dno mrazicího prostoru.
	■ Větší množství potravin zmrazujte přednostně v nejhořejší přihrádce. Tam se zmrazí obzvláště rychle a tím také šetrně.
	■ Čerstvé potraviny zmrazujte pokud možno v blízkosti bočních stěn.

	Zmrazování a uložení
	Nákup hlubocezmrazených pokrmů
	■ Nesmí být poškozený obal
	■ Dbejte na datum trvanlivosti.
	■ Teplota v prodejním mrazicím pultu musí být -18 °C nebo nižší.
	■ Hlubocezmrazené pokrmy přepravujte pokud možno v izolované tašce a rychle uložte do mrazicího prostoru.
	Zmrazování potravin

	■ Ke zmrazování používejte pouze čerstvé a bezvadné potraviny.
	■ Již zmrazené potraviny se nesmí dotýkat zmrazovaných potravin.
	■ Potraviny neprodyšně zabalte, aby neztratily chuť nebo nevyschly.
	Uložení zmrazeného zboží
	1. Vyndejte k tomu všechny zásobníky zmrazených potravin.
	2. Vytáhněte zásobník zmrazených potravin až na doraz, vpředu jej nadzvedněte a vyndejte. Obrázek /


	Zmrazování čerstvých potravin
	■ Ke zmrazování jsou vhodné: Pekařské výrobky, ryby a mořské plody, maso, zvěřina a drůbež, zelenina, ovoce, bylinky, vejce bez skořápky, mléčné výrobky jako jsou sýry, máslo a tvaroh, hotové pokrmy a zbytky pokrmů jako jsou p...
	■ Ke zmrazování nejsou vhodné: Druhy zeleniny, které se obvykle konzumují syrové, jako jsou listové saláty nebo ředkvičky, vejce ve skořápce, hrozny, celá jablka, hrušky a broskve, natvrdo uvařená vejce, jogurt, sražené mléko, ky...
	Zabalení zmrazených potravin
	Potraviny neprodyšně zabalte, aby neztratily chuť nebo nevyschly.
	1. Vložte potraviny do obalu.
	2. Vytlačte vzduch.
	3. Obal těsně uzavřete.
	4. Napište na obal obsah a datum zmrazení.
	Jako obal jsou vhodné:
	Jako obal nejsou vhodné:
	K uzavření jsou vhodné:
	Trvanlivost zmrazených potravin


	■ Maso, salámy, hotová jídla, pečivo:
	až 6 měsíců
	■ Sýry, drůbež, maso:
	až 8 měsíců
	■ Ovoce, zelenina:
	až 12 měsíců

	Superzmrazování
	Zapnutí a vypnutí

	Rozmrazení zmrazených potravin
	■ při teplotě místnosti
	■ v chladničce
	■ v elektrické pečicí troubě, s/bez ventilátoru horkého vzduchu
	■ v mikrovlnné troubě

	Vybavení
	Přihrádka na máslo a sýry
	Přestavitelné odkládání ve dveřích “EasyLift”
	Držák láhví
	Skleněné odkládací plochy
	Variabilní odkládací plocha
	Výsuvný zásobník
	Odkládání láhví
	Vložka do zásobníku na zeleninu
	Zásobník zmrazených potravin (velký)
	Miska na led
	1. Naplňte misku na led do ¾ pitnou vodou a postavte ji do mrazicího prostoru.
	2. Přimrznutou misku na led uvolňujte pouze pomocí tupého předmětu (rukojeť lžičky).
	3. K uvolnění kostek ledu podržte misku na led krátce pod tekoucí vodou nebo led uvolněte lehkým zkroucením misky.
	Chladicí akumulátor


	Indikační nálepka “OK”
	Vypnutí a odstavení spotřebiče
	Vypnutí přístroje
	Odstavení spotřebiče
	Nebudete-li spotřebič delší dobu používat:
	1. Vypněte spotřebič.
	2. Vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat.
	3. Vyčistěte spotřebič.
	4. Nechejte dveře spotřebiče otevřené.

	Odmrazování
	Chladicí prostor
	Mrazicí prostor
	Postupujte následovně:
	Upozornění
	Cca 4 hodiny před odmrazováním zapněte superzmrazování, aby potraviny dosáhly velmi nízké teploty a tím mohly být uloženy delší dobu při teplotě místnosti.
	1. K odmrazení spotřebič vypněte.
	2. Vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat.
	3. Uložte zásuvky zmrazeného zboží s potravinami na chladném místě. Položte chladicí akumulátor (je- li přiložen) na potraviny.
	4. Otevřete odtok zkondenzované vody. Obrázek 1
	5. K zachycení zkondenzované vody lze použít odkládání na velké láhve. K tomuto účelu odkládání na velké láhve vyndejte (viz kapitola Čistění spotřebiče) a postavte pod otevřený odtok zkondenzované vody.
	6. K urychlení odmrazovacího procesu postavte ve spotřebiči na podložku pod hrnce dva hrnce s horkou vodou.
	7. Po odmrazení zachycenou roztátou vodu vylejte. Zbývající roztátou vodu na dně mrazicího prostoru vytřete houbou.
	8. Zavřete odtok zkondenzované vody.
	9. Odkládání na velké láhve znovu nasaďte do dveří.
	10. Po odmrazení spotřebič znovu připojte a zapněte.

	Čistění spotřebiče
	m Pozor
	■ Nepoužívejte žádné čisticí prostředky a rozpouštědla obsahující písek, chloridy nebo kyseliny.
	■ Nepoužívejte žádné abrazivní nebo drsné houby.
	Na kovovém povrchu může vzniknout koroze.
	■ Nikdy nemyjte odkládací plochy a zásobníky v myčce nádobí.
	Díly se mohou zdeformovat!
	Postupujte následovně:
	1. Před čistěním spotřebič vypněte.
	2. Vytáhněte síťovou zástrčku nebo vypněte pojistkový automat.
	3. Vyndejte zmrazené potraviny a uložte je na chladném místě. Položte chladicí akumulátor (je-li přiložen) na potraviny.
	4. Počkejte, až vrstva jinovatky roztaje.
	5. Vyčistěte spotřebič měkkým hadříkem, vlažnou vodou a pH-neutrálním mycím prostředkem. Mycí voda se nesmí dostat do osvětlení.
	6. Těsnění dveří otřete pouze čistou vodou a potom je důkladně dosucha vytřete.
	7. Po čistění: Spotřebič opět připojte a zapněte.
	8. Znovu vložte zmrazené potraviny.
	Vybavení
	Vyndání odkládací plochy ve dveřích
	Vyndání skleněných odkládacích ploch
	Vyjmutí výsuvného zásobníku
	Kryt odtoku zkondenzované vody


	1. Vyndání skleněných odkládacích ploch.
	2. Nadzvedněte a vyndejte kryt odtoku zkondenzované vody. Obrázek .
	Zásuvka na zeleninu
	Vyndání zásobníku



	Zápachy
	1. Vypněte spotřebič tlačítkem Zap./Vyp. Obrázek "/1
	2. Vyndejte ze spotřebiče všechny potraviny.
	3. Vyčistěte vnitřní prostor (viz kapitola “Čistění spotřebiče”).
	4. Očistěte všechny obaly.
	5. Vyčistěte všechny obalové jednotky nacházející se ve spotřebiči.
	6. Spotřebič znovu zapněte.
	7. Uspořádejte potraviny.
	8. Po 24 hodinách zkontrolujte, zda opětovně došlo k tvorbě zápachu.

	Osvětlení (diody LED)
	Šetření energie
	■ Spotřebič postavte v suché, větrané místnosti! Neměl by být umístěn v přímém slunečním záření nebo v blízkosti tepelného zdroje (např. otopné těleso, kamna).
	Použijte případně izolační desku.
	■ Teplé potraviny a nápoje nechejte nejdříve vychladnout, potom je postavte do spotřebiče.
	■ Zmrazené zboží položte k rozmrazení do chladicího prostoru a využijte jeho chladu ke chlazení potravin.
	■ Vrstvu jinovatky v mrazicím prostoru pravidelně odstraňujte.
	Vrstva jinovatky zhoršuje předávání chladu na zmrazené potraviny a zvyšuje spotřebu el. energie.
	■ Otevírejte spotřebič pokud možno co nejkratší dobu.
	■ Aby se zabránilo zvýšené spotřebě elektrické energie, vyčistěte příležitostně zadní stranu spotřebiče.
	■ Pokud je k dispozici: Namontujte stěnovou rozpěrku, abyste dosáhli vykázané spotřeby energie spotřebiče (viz Montážní návod). Redukovaná vzdálenost od zdi neomezuje funkci spotřebiče. Může se potom nepatrně zvýšit spotřeba e...
	■ Uspořádání dílů vybavení nemá žádný vliv na spotřebu energie spotřebiče.

	Provozní hluky
	Úplně normální hluky
	Bručení
	Bublavé, bzučivé nebo klokotavé hluky
	Cvaknutí

	Zabránění hlučnosti
	Spotřebič nestojí vodorovně
	Spotřebič “stojí na”
	Zásobníky nebo odkládací plochy se viklají nebo jsou vzpříčené
	Láhve nebo nádoby se dotýkají

	Odstranění malých poruch vlastními silami

	Samočinný test spotřebiče
	Spuštění samočinného testu spotřebiče
	1. Vypněte spotřebič tlačítkem Zap./ Vyp. 1 a počkejte 5 minut.
	2. Zapněte spotřebič tlačítkem Zap./Vyp. 1 a během prvních 10 sekund držte 3–5 sekund stisknuté nastavovací tlačítko teploty 4, až se na ukazateli teploty 2 rozsvítí 2 °C.
	Samotestovací program se spustí, když se po sobě rozsvítí ukazatele teploty.
	Ukončení samočinného testu spotřebiče


	Zákaznický servis
	Objednávka opravy a poradenství při poruchách

	sk Obsahsk Návod na obsluhu
	Bezpečnostné a varovné pokyny
	Skôr ako uvediete spotrebič do prevádzky
	Technická bezpečnosť
	Pri poškodení
	■ Otvorený oheň alebo zdroje možného vznietenia nesmú byť v blízkosti spotrebiča,
	■ miestnosť niekoľko minút dobre vetrajte,
	■ vypnite spotrebič a vytiahnite sieťovú zástrčku,
	■ informujte zákaznícky servis.

	Pri používaní
	■ Nikdy nepoužívajte vnútri chladničky elektrické spotrebiče (napr. výhrevné telesá, elektrické výrobníky ľadu atď.). Nebezpečenstvo výbuchu!
	■ Nikdy nepoužívajte na rozmrazovanie alebo na čistenie parný čistič! Para sa môže dostať na súčasti spotrebiča pod napätím a spôsobiť skrat. Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!
	■ Vrstvy námrazy a ľadu neodstraňujte špicatými alebo ostrými predmetmi. Mohli by ste tak poškodiť rúrky pre chladiaci prostriedok. Vystrekujúci chladiaci prostriedok sa môže vznietiť alebo spôsobiť poranenie očí.
	■ V spotrebiči neskladujte výrobky obsahujúce horľavé hnacie plyny (napr. spreje) ani žiadne výbušné látky. Nebezpečenstvo výbuchu!
	■ Nestúpajte na podstavec, výsuvné priehradky, dvere atď., ani sa o ne neopierajte.
	■ Ak chcete spotrebič odmrazovať a čistiť, vytiahnite sieťovú zástrčku alebo vypnite poistku. Ťahajte za sieťovú zástrčku, nikdy nie za pripojovací kábel.
	■ Vysokopercentný alkohol skladujte len v tesne uzatvorených a stojacich fľašiach.
	■ Časti z umelej hmoty a tesnenia dverí neznečisťujte olejom alebo tukom. Časti z umelej hmoty a tesnenia dverí by sa mohli stať poréznymi.
	■ Nikdy nezakrývajte alebo nezastavujte otvory prívodu a odvodu vzduchu spotrebiča.
	■ Vyhnutie sa rizikám pre deti a ohrozené osoby:
	V ohrození sú deti, osoby, ktoré sú fyzicky, mentálne alebo vo svojom vnímaní obmedzené a takisto osoby, ktoré nemajú dostatok vedomostí o bezpečnej obsluhe spotrebiča.
	Zaistite, aby deti a ohrozené osoby pochopili nebezpečenstvo.
	Osoba zodpovedná za bezpečnosť musí na deti a ohrozené osoby u spotrebiča dohliadať alebo ich inštruovať.
	Nechajte spotrebič používať len deťom od 8 rokov.
	Pri čistení a údržbe na deti dohliadajte.
	Nikdy nedovoľte deťom, aby sa hrali so spotrebičom.
	■ Do mraziaceho priestoru neukladajte kvapaliny vo fľašiach a plechovkách (hlavne nápoje obsahujúce kysličník uhličitý). Fľaše a plechovky môžu prasknúť!
	■ Zmrazené potraviny nikdy nevkladajte hneď po vybratí z mraziaceho priestoru do úst. Nebezpečenstvo omrzlín!
	■ Vyhýbajte sa dlhšiemu kontaktu rúk so zmrazenými potravinami, ľadom alebo rúrkami výparníka atď. Nebezpečenstvo omrzlín!

	Deti v domácnosti
	■ Obal a jeho časti neponechávajte deťom. Nebezpečenstvo zadusenia skladanými kartónmi a fóliami!
	■ Spotrebič nie je hračka pre deti!
	■ Pri spotrebičoch so zámkom: Uschovajte kľúč mimo dosah detí!

	Všeobecné ustanovenia
	■ na chladenie a zmrazovanie potravín,
	■ na prípravu ľadu.

	Pokyny k likvidácii
	* Likvidácia obalu
	* Likvidácia starého spotrebiča
	Ak spotrebič doslúžil
	1. Vytiahnite sieťovú zástrčku.
	2. Prestrihnite a odstráňte pripojovací kábel so sieťovou zástrčkou.
	3. Nevyťahujte odkladacie plochy a zásuvky, môžete tým deťom uľahčiť prístup do spotrebiča!
	4. Nedovoľte deťom hrať sa s vyslúžilým spotrebičom. Nebezpečenstvo udusenia!

	Rozsah dodávky
	Dodávka sa skladá z nasledujúcich dielov:
	■ Voľne stojací spotrebič
	■ Vybavenie (závislé od modelu)
	■ Vrecko s montážnym materiálom
	■ Návod na obsluhu
	■ Návod na montáž
	■ Servisný zošit
	■ Príloha Záruka
	■ Informácie ku spotrebe energie a hlučnosti

	Postavenie spotrebiča
	■ K elektrickým a plynovým sporákom: 3 cm.
	■ Od olejových alebo uhoľných sporákov: 30 cm.
	Vzdialenosť od steny
	Výmena dorazu dvierok


	Dbajte na teplotu miestnosti a vetranie
	Teplota miestnosti
	Vetranie

	Pripojenie spotrebiča
	Elektrické pripojenie

	Zoznámenie sa so spotrebičom
	Ovládacie prvky

	Zapnutie spotrebiča
	Upozornenia pre prevádzku
	■ Po zapnutí môže trvať niekoľko hodín, až kým nie sú dosiahnuté nastavené teploty.
	Predtým nedávajte do spotrebiča žiadne potraviny.
	■ Keď chladiaci agregát pracuje, tvoria sa na zadnej stene chladiaceho priestoru kvapky kondenzovanej vody alebo námraza. Je to funkčne podmienené. Zoškrabanie vrstvy námrazy alebo utretie kvapiek vody, nie je potrebné. Zadná stena sa odmr...
	■ Predné steny plášťa spotrebiča sú čiastočne ľahko vyhrievané, to zabraňuje tvorbe kvapiek vody v oblasti tesnenia dverí.
	■ Ak sa nedajú dvere mraziaceho priestoru okamžite po zatvorení znovu otvoriť, počkajte chvíľu, až dôjde k vyrovnaniu vzniknutého podtlaku.
	■ Vplyvom chladiaceho systému sa na niektorých miestach mraziacich roštov môže rýchlo vytvoriť námraza. To nemá žiadny vplyv na funkčnosť spotrebiča alebo spotrebu prúdu. Odmrazovanie je potrebné vykonať len vtedy, ak sa na celej pl...

	Nastavenie teploty
	Chladiaci priestor
	Mraziaci priestor

	Užitočný obsah
	Úplne využitie mraziaceho objemu
	Vybranie dielov vybavenia


	Chladiaci priestor
	Dodržiavajte pri uložení
	■ Ukladajte čerstvé, nepoškodené potraviny. Zostane tak dlhšie zachovaná kvalita a čerstvosť.
	■ U hotových výrobkov a plneného tovaru dbajte na dátum minimálnej trvanlivosti alebo dátum spotreby uvedený výrobcom.
	■ Aby sa zachovala aróma, farba a čerstvosť, usporiadajte potraviny dobre zabalené alebo zakryté. Tým sa zabráni prenosu chutí a zafarbeniu dielov z umelej hmoty v chladiacom priestore.
	■ Teplé pokrmy a nápoje nechajte najskôr vychladnúť, až potom ich uložte do spotrebiča.
	Dbajte na zóny chladu v chladiacom priestore

	■ Najteplejšia zóna je vo dverách úplne hore.
	Upozornenie
	V najteplejšej zóne skladujte napr. tvrdé syry a maslo. Syr tak môže ďalej rozvinúť svoju arómu, maslo zostane roztierateľné.
	■ Najchladnejšia zóna je vo výsuvnom zásobníku.
	Upozornenie
	V najchladnejšej zóne skladujte chúlostivé potraviny (napr. ryby, údeniny, mäso).
	Nádoba na zeleninu s regulátorom vlhkosti

	■ malé množstvá ovocia a zeleniny – vysoká vlhkosť vzduchu
	■ veľké množstvá ovocia a zeleniny – nízka vlhkosť vzduchu
	Upozornenia
	■ Ovocie, ktoré je chúlostivé na chlad (napr. ananás, banány, papája a citrusové plody) a zelenina (napr. baklažán jedlý, uhorky, cukety, papriky, paradajky a zemiaky) by sa pre optimálne udržanie kvality a arómy mali uložiť mimo chl...
	■ Podľa uloženého množstva a uloženého tovaru sa v nádobe na zeleninu môže tvoriť skondenzovaná voda. Odstráňte skondenzovanú vodu suchou handričkou a prispôsobte vlhkosť vzduchu v nádobe na zeleninu pomocou regulátora vlhkosti.

	Mraziaci priestor
	Mraziaci priestor používajte
	■ Na skladovanie hlboko zmrazených potravín.
	■ Na výrobu ľadových kociek.
	■ Na zmrazovanie potravín.

	Max. mraziaca kapacita
	Predpoklady pre max. mraziacu kapacitu
	■ Pred vložením čerstvých potravín zapnite superzmrazovanie (pozri kapitolu Superzmrazovanie).
	■ Vyberte diely vybavenia. Ukladajte potraviny na seba priamo na odkladacie plochy alebo na dno mraziaceho priestoru.
	■ Väčšie množstvá potravín zmrazujte prednostne v najvrchnejšej priehradke. Tam budú zmrazené obzvlášť rýchlo a tým taktiež šetrne.
	■ Čerstvé potraviny zmrazujte pokiaľ možno v blízkosti bočných stien.

	Zmrazovanie a skladovanie potravín
	Nákup hlboko zmrazených potravín
	■ Obal nesmie byť poškodený.
	■ Dodržujte dátum spotreby.
	■ Teplota v mraziacom pulte v predajni musí byť -18 °C alebo nižšia.
	■ Zmrazené potraviny prenášajte podľa možnosti v chladiacej taške a rýchlo ich doma uložte do mraziaceho priestoru.
	Zmrazovanie potravín

	■ Na zmrazovanie používajte len čerstvé a bezchybné potraviny.
	■ Zmrazované potraviny by sa nemali dostať do kontaktu s potravinami, ktoré sú už zmrazené.
	■ Potraviny zabaľte tak, aby k nim nemal prístup vzduch, aby nestratili chuť alebo nevyschli.
	Uloženie zmrazených potravín
	1. Vyberte k tomu všetky zásobníky zmrazených potravín.
	2. Vysuňte zásobník zmrazených potravín až na doraz, vpredu ho nadvihnite a vyberte. Obrázok /


	Zmrazovanie čerstvých potravín
	■ Na zmrazovanie sú vhodné: Pekárenské výrobky, ryby a plody mora, mäso, divočina, hydina, zelenina, ovocie, bylinky, vajcia bez škrupín, mliečne výrobky ako sú syry, maslo a tvaroh, hotové pokrmy a zostatky pokrmov ako sú polievky, j...
	■ Na zmrazovanie sú nevhodné: Druhy zeleniny, ktoré sa zvyčajne konzumujú syrové, ako sú listové šaláty alebo reďkovky, vajcia v škrupine, hrozno, celé jablká, hrušky a broskyne, natvrdo uvarené vajcia, jogurt, kyslé mlieko, kyslá...
	Zabalenie zmrazených potravín
	Potraviny zabaľte tak, aby k nim nemal prístup vzduch, aby nestratili chuť alebo nevyschli.
	1. Potraviny vložte do obalu.
	2. Vytlačte vzduch.
	3. Obal tesne uzatvorte.
	4. Poznačte si na obal obsah a dátum zmrazenia.
	Ako obaly sú vhodné:
	Ako obaly nie sú vhodné:
	Na uzatváranie obalov sú vhodné:
	Trvanlivosť zmrazených potravín


	■ Ryby, údeniny, hotové pokrmy, pečivo:
	až 6 mesiacov
	■ Syry, hydina, mäso:
	až 8 mesiacov
	■ Zelenina, ovocie:
	až 12 mesiacov

	Superzmrazovanie
	Zapnutie a vypnutie

	Rozmrazovanie zmrazených potravín
	■ pri izbovej teplote
	■ v chladničke
	■ v elektrickej rúre na pečenie, s ventilátorom/bez ventilátora horúceho vzduchu
	■ v mikrovlnnej rúre

	Vybavenie
	Priehradka na maslo a syry
	Prestaviteľná priehradka vo dverách „EasyLift”
	Držiak na fľaše
	Sklenené odkladacie plochy
	Variabilná odkladacia plocha
	Výsuvný zásobník
	Odkladacia plocha na fľaše
	Vložka do nádob na zeleninu
	Zásobník zmrazených potravín (veľký)
	Miska na ľad
	1. Misku na ľad naplňte do ¾ pitnou vodou a postavte ju do mraziaceho priestoru.
	2. Primrznutú misku na ľad uvoľňujte len pomocou tupého predmetu (rukoväť lyžičky).
	3. Na uvoľnenie ľadových kociek podržte misku na ľad krátko pod tečúcou vodou alebo ľad uvoľnite ľahkým skrútením misky.
	Chladiaci akumulátor


	Indikačná nálepka „OK”
	Vypnutie a odstavenie spotrebiča
	Vypnite spotrebiča
	Odstavenie spotrebiča
	Ak nebudete spotrebič dlhšiu dobu používať:
	1. Vypnutie spotrebiča.
	2. Vytiahnite sieťovú zástrčku alebo vypnite poistku.
	3. Spotrebič vyčistite.
	4. Nechajte otvorené dvere spotrebiča.

	Rozmrazovanie
	Chladiaci priestor
	Mraziaci priestor
	Postupujte nasledujúcim spôsobom:
	Upozornenie
	Približne 4 hodiny pred odmrazovaním zapnite superzmrazovanie, aby boli potraviny hlboko zmrazené a tým mohli byť skladované dlhšiu dobu pri izbovej teplote.
	1. Na odmrazenie spotrebič vypnite.
	2. Vytiahnite sieťovú zástrčku alebo vypnite poistku.
	3. Uložte mraziace zásuvky s potravinami na chladnom mieste. Chladiaci akumulátor (ak je priložený) položte na potraviny.
	4. Otvorte odtok kondenzovanej vody. Obrázok 1
	5. Na zachytávanie kondenzovanej vody je možné použiť priehradku na veľké fľaše. Za týmto účelom priehradku na veľké fľaše vyberte (pozri kapitola Čistenie spotrebiča) a postavte pod otvorený odtok kondenzovanej vody.
	6. Na urýchlenie odmrazovania, postavte dva hrnce s horúcou vodou na podložke do spotrebiča.
	7. Po odmrazení vylejte zachytenú rozmrazenú vodu. Zvyškovú rozmrazenú vodu na dne mraziaceho priestoru vytrite špongiou.
	8. Zatvorte odtok kondenzovanej vody.
	9. Priehradku na veľké fľaše znova nasaďte do dverí.
	10. Po odmrazení spotrebič znova pripojte a zapnite.

	Čistenie spotrebiča
	m Pozor
	■ Nepoužívajte žiadne čistiace prostriedky alebo rozpúšťadlá obsahujúce piesok, chloridy alebo kyseliny.
	■ Nepoužívajte abrazívne alebo drsné špongie.
	Na kovových povrchoch môže dôjsť k vzniku korózie.
	■ Odkladacie plochy a priehradky nikdy neumývajte v umývačke riadu.
	Diely by sa mohli deformovať!
	Postupujte takto:
	1. Pred čistením spotrebič vypnite.
	2. Vytiahnite zástrčku alebo vypnite poistku.
	3. Vyberte zmrazené potraviny a uskladnite ich na chladnom mieste. Chladiaci akumulátor (ak je k dispozícii) položte na potraviny.
	4. Počkajte, až sa vrstva námrazy roztopí.
	5. Spotrebič vyčistite mäkkou handričkou, vlažnou vodou s trochou prostriedku na umývanie, s neutrálnym pH. Voda na umývanie sa nesmie dostať do osvetlenia.
	6. Tesnenie dverí umyte len čistou vodou a potom vyutierajte poriadne do sucha.
	7. Po čistení: spotrebič opäť pripojte a zapnite.
	8. Vložte opäť zmrazené potraviny.
	Vybavenie
	Vybratie priehradiek vo dverách
	Vybratie sklenených odkladacích plôch
	Vybratie výsuvnej nádoby
	Kryt odtoku kondenzovanej vody


	1. Vyberte sklenenú odkladaciu plochu.
	2. Nadvihnite a vyberte kryt odtoku kondenzovanej vody. Obrázok .
	Zásuvka na zeleninu
	Vybratie zásobníka



	Zápachy
	1. Vypnite spotrebič tlačidlom Zap./Vyp. Obrázok "/1
	2. Vyberte zo spotrebiča všetky potraviny.
	3. Vyčistite vnútorný priestor (pozri kapitolu „Čistenie spotrebiča”).
	4. Očistite všetky obaly.
	5. Silne aromatické potraviny vzduchotesne zabaľte, aby sa zabránilo tvorbe zápachov.
	6. Spotrebič opäť zapnite.
	7. Vložte potraviny.
	8. Po 24 hodinách skontrolujte, či opätovne došlo k tvorbe zápachov.

	Osvetlenie (LED)
	Úspora energie
	■ Postavte spotrebič v suchej, dobre vetranej miestnosti! Spotrebič nestavajte priamo na slnko alebo do blízkosti tepelného zdroja (napr. výhrevného telesa, sporáka).
	V prípade potreby použite izolačnú dosku.
	■ Teplé pokrmy a nápoje nechajte najskôr vychladnúť, až potom ich uložte do spotrebiča.
	■ Zmrazené potraviny položte na rozmrazenie do chladiaceho priestoru a využite ich chladu na chladenie potravín.
	■ Vrstvu námrazy v mraziacom priestore pravidelne odmrazujte.
	Vrstva námrazy zhoršuje prenos chladu na zmrazené potraviny a zvyšuje spotrebu elektrického prúdu.
	■ Dvere spotrebiča otvorte na čo najkratšiu dobu.
	■ Aby ste zabránili vyššej spotrebe elektrického prúdu, vyčistite príležitostne zadnú stranu spotrebiča.
	■ Ak je k dispozícii: Namontujte stenovú rozpierku, aby ste dosiahli deklarovanú spotrebu energie spotrebiča (pozri Návod na montáž). Redukovaná vzdialenosť od steny neobmedzuje spotrebič v jeho funkcii. Spotreba energie sa potom môže n...
	■ Usporiadanie dielov vybavenia nemá žiadny vplyv na spotrebu energie spotrebiča.

	Prevádzkové zvuky
	Úplne bežné zvuky
	Bzučanie
	Bublanie, bzučanie alebo kloktanie
	Cvaknutie

	Zabránenie hlučnosti
	Spotrebič nestojí rovno
	Spotrebič sa „niečoho dotýka”
	Nádoby alebo odkladacie plochy sa kývajú alebo zadrhávajú
	Fľaše alebo nádoby sa dotýkajú

	Odstránenie drobných porúch svojpomocne

	Samočinný test spotrebiča
	Spustenie samočinného testu spotrebiča
	1. Vypnite spotrebič tlačidlom 1 Zap./ Vyp. a počkajte 5 minút.
	2. Zapnite spotrebič tlačidlom Zap./Vyp. 1 a v priebehu prvých 10 sekúnd držte 3–5 sekúnd stlačené tlačidlo pre nastavenie teploty 4, až sa na indikácii teploty 2 rozsvieti 2 °C.
	Samočinný testovací program sa spustí, ak sa postupne rozsvieti indikácie teploty.
	Ukončenie samočinného testu spotrebiča


	Zákaznícky servis
	Objednávka opravy a porada v prípade porúch


	hu Tartalomjegyzékhu Használati útmutató
	Biztonsági útmutatások és figyelmeztetések
	Mielőtt a készüléket használatba veszi
	Műszaki biztonság
	Sérülés esetén
	■ a nyílt lángot vagy a gyújtóforrásokat távol kell tartani a készüléktől,
	■ a helyiséget néhány percig jól ki kell szellőztetni,
	■ kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózati csatlakozót,
	■ értesíteni kell a vevőszolgálatot.

	Használat közben
	■ Soha ne használjon elektromos berendezést (pl. fűtőtestet, elektromos fagylaltkészítőt stb.) a készüléken belül. Robbanásveszély!
	■ A hűtőgép kiolvasztásához vagy tisztításához soha ne használjon gőztisztító készüléket! A gőz rákerülhet az elektromos alkatrészekre, és rövidzárlatot okozhat. Áramütésveszély!
	■ A dér- és a jégrétegek eltávolításához ne használjon hegyes vagy éles szélű tárgyakat. Ezzel megsértheti a hűtőcsöveket. A kifröccsenő hűtőfolyadék meggyulladhat vagy szemsérülést okozhat.
	■ Ne tároljon gyúlékony hajtógázokat tartalmazó termékeket (pl. spray-ket) és robbanóképes anyagokat. Robbanásveszély!
	■ A lábazatot, a kihúzós elemeket, ajtókat, stb. soha ne használja lépcsőként, vagy támaszkodó felületként.
	■ Leolvasztáshoz és tisztításhoz húzza ki a villásdugót vagy kapcsolja le a biztosítékot. A csatlakozónál fogva kell kihúzni, nem pedig a kábelt húzni.
	■ Tömény alkoholt csak szorosan lezárva és álló helyzetben tároljon.
	■ A műanyag készülékelemeket és az ajtótömítést ne szennyezze be olajjal vagy zsírral. Ez porózussá teszi a műanyag készülékelemeket és az ajtó tömítését.
	■ A készülék szellőztető és légtelenítő nyílásait soha ne fedje le, vagy ne torlaszolja el.
	■ Kockázatok elkerülése gyermekek és veszélyeztetett személyek esetében:
	Veszélyeztetettnek azok a gyermekek és személyek tekintendők, akik testi, fizikai vagy érzékszervi szempontból korlátozottak, valamint azok, akik nem rendelkeznek elegendő ismeretekkel a készülék biztonságos kezeléséről.
	Biztosítsa, hogy a gyermekek és a veszélyeztetett személyek megértsék a veszélyeket.
	Egy biztonságért felelős személynek felügyelnie vagy irányítania kell a gyermekeket és a veszélyeztetett személyeket a készüléknél.
	A készüléket csak 8 évnél idősebb gyermekek használhatják.
	Tisztítás és karbantartás közben felügyelni kell a gyermekeket.
	Soha ne engedjen gyerekeket a készülékkel játszani.
	■ A fagyasztórekeszben ne tároljon folyadékot palackban vagy dobozban (különösen szénsavas italt). A palackok és dobozok kidurranhatnak!
	■ A fagyasztott terméket soha ne vegye a szájába azonnal a fagyasztótérből való kivétel után! Fagyás-égésveszély!
	■ Ügyeljen rá, nehogy túl hosszú ideig érintkezzen a keze a mélyhűtött áruval, a jéggel vagy a párásító csövekkel stb. Fagyás-égésveszély!

	Gyermekek a háztartásban
	■ A csomagolást és azok darabjait ne adja a gyermekek kezébe! A hajtogatott dobozok és a fóliák fulladásveszélyt jelentenek!
	■ A készülék nem játékszer a gyermekeknek!
	■ Ajtózáras készülék esetén: A kulcsot olyan helyen tárolja, ahol a gyermekek nem férnek hozzá!

	Általános rendelkezések
	■ élelmiszerek hűtésére és fagyasztására,
	■ jégkészítésre.

	Hulladék- ártalmatlanítási útmutatások
	* A csomagolási hulladék ártalmatlanítása
	* A használt készülék ártalmatlanítása
	Elhasznált készülékek esetén
	1. Húzza ki a hálózati villásdugót.
	2. Vágja le a csatlakozó kábelt és távolítsa el a villásdugóval együtt.
	3. A polcokat és tartályokat ne vegye ki, hogy a gyermekeknek megnehezítse a bemászást!
	4. Nem szabad megengedni, hogy gyermekek játsszanak a már használaton kívüli készülékkel. Fulladásveszély!

	Csomagolás tartalma
	A szállítmány a következő részekből áll:
	■ Álló készülék
	■ Felszerelés (modelltől függően)
	■ Tasak szerelőanyaggal
	■ Használati útmutató
	■ Szerelési útmutató
	■ Ügyfélszolgálati füzet
	■ Garancia-melléklet
	■ Energiafogyasztásra és zajokra vonatkozó információk

	Felállítási hely
	■ Elektromos vagy gáztűzhelyhez 3 cm.
	■ Olaj- vagy széntüzelés kályháktól 30 cm.
	Faltávolság
	Ajtóütköző cseréje


	Vegye figyelembe a szobahőmérsékletet és a szellőztetést
	Szobahőmérséklet
	Szellőztetés

	A készülék csatlakoztatása
	Villamos bekötés

	Ismerje meg a készüléket
	Kezelőelemek

	A készülék bekapcsolása
	Útmutatások az üzemeltetéshez
	■ Bekapcsolás után több óráig eltarthat, amíg a készülék eléri a beállított hőmérsékleteket.
	Előbb ne tegyen élelmiszert a készülékbe.
	■ Mialatt a hűtőgép működik, gyöngyöző vízcseppek vagy dér képződik a hűtőtér hátfalán, ez a működés következménye. A jégréteg lekaparása vagy a vízcseppek letörlése nem szükséges. A hátfal automatikusan leolvad. Az o...
	■ A készülékház homlokoldalai részben kissé fel vannak fűtve, ez megakadályozza a bepárásodás kialakulását az ajtótömítés tartományában.
	■ Ha a fagyasztótér ajtaját becsukás után nem lehet azonnal újra kinyitni, várjon egy pillanatig, amíg a keletkezett vákuum kiegyenlítődik.
	■ A hűtőrendszer jellegéből fakadóan a fagyasztórácsok némely helyen gyorsan bederesednek. Ez nincs befolyással a működésre vagy az áramfogyasztásra. A leolvasztás csak akkor válik szükségessé, ha a fagyasztórács teljes felüle...

	A hőmérséklet beállítása
	Hűtőtér
	Fagyasztótér

	Hasznos térfogat
	A fagyasztó térfogat teljes kihasználása
	A felszerelés elemeinek kiszedése


	A hűtőtér
	Amire figyelni kell a behelyezésnél
	■ Friss, sértetlen élelmiszereket helyezzen be. Így tovább megmarad a minőség és a frissesség.
	■ Késztermékeknél és csomagolt áruknál figyelembe kell venni a gyártó által megjelölt eltarthatósági vagy fogyaszthatósági időt.
	■ Az aroma, a szín és a frissesség megőrzéséhez az élelmiszereket jól becsomagolva vagy lefedve helyezze el. Így elkerülheti a hűtőtérben a műanyag elemek szagának átterjedését és az elszíneződéseket.
	■ A meleg ételeket és italokat először hűtse le, azután tegye be a hűtőbe!
	Ügyeljen a hűtési tartományokra a hűtőtérben

	■ A legmelegebb tartomány az ajtó felső részénél van.
	Útmutatás
	A legmelegebb zónában tárolja pl. a kemény sajtot és a vajat. A sajt így tovább megőrzi aromáját, a vaj pedig kenhető marad.
	■ A leghidegebb zóna a kihúzós tartályban van.
	Útmutatás
	A leghidegebb helyen a kényes élelmiszereket (pl. hal, kolbász, hús) tárolja!
	Zöldségtartó nedvesség- szabályozóval

	■ kis mennyiségű gyümölcs és zöldségek – magas páratartalom
	■ nagy mennyiségű gyümölcs és zöldségek – alacsony páratartalom
	Útmutatások
	■ A hidegre érzékeny gyümölcsöt (pl. ananászt, banánt, papayát és citrusféléket) és zöldséget (pl. padlizsánt, uborkát, cukkinit, paprikát, paradicsomot és burgonyát) a minőség és aroma optimális megőrzése érdekében a hű...
	■ A tárolt mennyiségtől és a tárolt terméktől függően kondenzvíz képződhet a zöldségtartóban. A kondenzvizet száraz kendővel távolítsa el, és a nedvesség- szabályozóval állítsa be a levegő páratartalmát a zöldségtartóban

	agyasztótér
	A fagyasztótér használata
	■ Mélyhűtött élelmiszerek számára.
	■ Jégkocka készítésre.
	■ Élelmiszerek lefagyasztásához.

	Maximális fagyasztóteljesítmény
	A max. fagyasztó teljesítmény előfeltételei
	■ A szupererős fagyasztást a friss áru behelyezése előtt kapcsolja be (lásd a Szupererős fagyasztás c. fejezetet).
	■ Vegye ki a felszerelés elemeit. Az élelmiszereket közvetlenül a polcokon és a fagyasztótér alján halmozza fel.
	■ A nagyobb mennyiségű élelmiszereket előnyös a legfelső rekeszben lefagyasztani. Ott különösen gyorsan és így kíméletesen lefagyaszthatók.
	■ A friss élelmiszereket lehetőleg az oldalfalak közelében fagyassza le.

	Fagyasztás és tárolás
	Mélyhűtött étel vásárlása
	■ A csomagolásnak nem szabad sérültnek lennie.
	■ Vegye figyelembe a szavatossági időt!
	■ Hőmérséklet az árusító hűtőládában: -18 °C vagy alacsonyabb kell legyen.
	■ A mélyhűtött ételt lehetőleg szigetelőtáskában kell szállítani, és gyorsan bele kell tenni a fagyasztószekrénybe.
	Az élelmiszerek lefagyasztása

	■ Lefagyasztásra kizárólag friss és kifogástalan élelmiszert használjon.
	■ A lefagyasztandó áru ne érjen hozzá a már lefagysztott áruhoz.
	■ Az élelmiszert légmentesen csomagolja, hogy ne veszítse el az ízét és megőrizze nedvességtartalmát.
	Mélyhűtött termék tárolása
	1. Ezért vegye ki az összes fagyasztótartályt.
	2. A fagyasztótartályt ütközésig húzza ki, elöl emelje meg, és vegye ki. /. ábra


	Friss élelmiszerek lefagyasztása
	■ Fagyasztásra alkalmas: Sütemények, hal és tenger gyümölcsei, hús, vadhús, baromfihús, zöldség, gyümölcs, zöldfűszerek, tojás héja nélkül, tejtermékek, úgymint sajt, vaj és túró, készételek és maradék ételek, úgymint ...
	■ Fagyasztásra nem alkalmas: Zöldségfajták, amelyek szokás szerint nyersen fogyasztandók, mint pl. fejes saláta vagy sörretek, tojás héjában, szőlő, egész alma, körte és őszibarack, kemény tojás, joghurt, aludttej, tejföl, crèm...
	A fagyasztandó termék csomagolása
	Az élelmiszert légmentesen csomagolja, hogy ne veszítse el az ízét és megőrizze nedvességtartalmát.
	1. Helyezze bele az élelmiszert a csomagolásba.
	2. Nyomkodja ki a levegőt.
	3. A csomagolást szorosan zárja le.
	4. A csomagoláson tüntesse fel a tartalmat és a lefagyasztás dátumát.
	Csomagolásra alkalmasak:
	Csomagolásra nem alkalmasak:
	A lezárásra alkalmasak:
	A mélyhűtött termékek eltarthatósága


	■ hal, kolbász, készétel, péksütemény:
	6 hónapig
	■ sajt, baromfi, hús:
	8 hónapig
	■ zöldség, gyümölcs:
	12 hónapig

	Szupererős fagyasztás
	Be- és kikapcsolás

	A mélyhűtött termékek felolvasztása
	■ szobahőmérsékleten
	■ hűtőszekrényben
	■ villanysütőben, forrólevegős ventilátorral/anélkül
	■ mikrohullámú készülékben

	Felszerelés
	Vaj és sajtrekesz
	Állítható „Easy Lift” ajtópolc
	Palacktartó
	Üvegpolcok
	Variálható polc
	Kihúzós tartály
	Palack-tartópolc
	Zöldségtartó betét
	Fagyasztótartály (nagy)
	Jégkocka-tartó
	1. A jégkocka-tartót ¾ részig töltse meg ivóvízzel, és helyezze a fagyasztótérbe.
	2. Az erősen lefagyott jégkocka-tartót csak tompa tárgyakkal szedje föl (kanálnyéllel).
	3. A jégkockák kiszedéséhez tartsa a jégkocka-tartót rövid időre folyó víz alá, vagy kissé csavarja el.
	Hűtőakku


	„OK” matrica
	A készülék kikapcsolása és leállítása
	Készülék kikapcsolása
	A készülék leállítása
	Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja:
	1. Kapcsolja ki a készüléket.
	2. Húzza ki a villásdugót vagy kapcsolja le a biztosítékot.
	3. Tisztítsa ki a készüléket.
	4. A készülék ajtaját hagyja nyitva!

	Leolvasztáskor
	Hűtőtér
	Fagyasztótér
	A következő képen járjon el:
	Útmutatás
	Kb. 4 órával a leolvasztás előtt kapcsolja be a szupererős fagyasztást, hogy az élelmiszer nagyon alacsony hőmérsékletet érjen el, és így hosszabb ideig lehessen tárolni szobahőmérsékleten.
	1. A készüléket kapcsolja ki leolvasztáshoz.
	2. Húzza ki a villásdugót vagy kapcsolja le a biztosítékot.
	3. A fagyasztott áru tartóit az élelmiszerekkel hűvös helyen tárolja! A hűtőakkut (ha van) helyezze rá az élelmiszerre!
	4. Nyissa ki az olvadékvíz-lefolyót. 1. ábra
	5. Az olvadékvíz felfogásához a nagy palackok polcát lehet használni. Ehhez vegye ki a nagy palackok polcát (lásd a Készülék tisztítása c. fejezetet), és helyezze a nyitott olvadékvíz-lefolyó alá.
	6. A leolvasztási folyamat felgyorsításához, tegyen be a készülékbe két forró vizet tartalmazó lábast lábasalátéten!
	7. Leolvasztás után ürítse ki a felfogott olvadékvizet! A fagyasztórekesz aljában összegyűlt olvadékvizet szivaccsal törölje fel.
	8. Zárja le az olvadékvíz-lefolyót.
	9. A nagy palackok polcát tegye vissza az ajtóba.
	10. Leolvasztás után ismét csatlakoztassa a készüléket és kapcsolja be.

	A készülék tisztítása
	m Figyelem
	■ Ne használjon homok-, klorid- vagy savtartalmú tisztító- és oldószereket!
	■ Ne használjon dörzsölő vagy karcoló felületű szivacsokat.
	A fém felületeken korrózió jelenhet meg.
	■ A tartópolcokat és tartályokat ne tisztítsa mosogatógépben.
	Az alkatrészek deformálódhatnak!
	Az alábbiak szerint járjon el:
	1. Tisztítás előtt a készüléket kapcsolja ki.
	2. Húzza ki a hálózati csatlakozót, vagy kapcsolja le a biztosítékot.
	3. Vegye ki és tárolja hűvös helyen a fagyasztott árut. A hűtőakkut (ha van) helyezze rá az élelmiszerre!
	4. Várjon, amíg a dérréteg leolvad.
	5. A készüléket puha kendővel, langyos vízzel és kevés, semleges pH-értékű mosogatószerrel tisztítsa meg. A mosogatóvíz nem juthat a világításba.
	6. Az ajtótömítést csak tiszta vízzel törölje át, és utána dörzsölje szárazra.
	7. A tisztítás után a készüléket csatlakoztassa a hálózatba és kapcsolja be.
	8. Helyezze vissza a mélyhűtött élelmiszereket.
	Felszerelés
	Az ajtóban lévő polcok kiszerelése
	Üvegpolcok kivétele
	A kihúzós fiók kivétele
	Olvadékvíz-lefolyó takaróeleme


	1. Vegye ki az üvegpolcot.
	2. Emelje meg és vegye ki az olvadékvíz- lefolyó takaróelemét. .. ábra
	Zöldséges fiók
	A tartály kivétele



	Szagok
	1. A készüléket kapcsolja ki a Be/Ki gombbal. "/1. ábra
	2. Minden élelmiszert vegyen ki a készülékből.
	3. Tisztítsa ki a belső teret (lásd a Készülék tisztítása című fejezetet).
	4. Tisztítson meg minden csomagolást.
	5. Az erős szagot árasztó élelmiszereket légmentesen csomagolja be a szagképződés elkerülése érdekében.
	6. Újra kapcsolja be a készüléket.
	7. Rendezze el az élelmiszereket.
	8. 24 óra múltán ellenőrizze, hogy nincs- e újra szagképződés.

	LED világítás
	Energiatakarékosság
	■ A készüléket száraz, jól szellőző helyiségben helyezze el! A készüléket ne helyezze közvetlen napos helyre vagy hőforrás közelébe (pl. hűtőtest vagy tűzhely).
	Adott esetben szigetelőlapot kell alkalmazni.
	■ A meleg ételeket és italokat először hűtse le, utána tegye be a hűtőgépbe.
	■ Felengedéshez a fagyasztott terméket tegye be a hűtőtérbe, és a fagyasztott termék hidegét használja fel az élelmiszerek hűtésére.
	■ Rendszeresen távolítsa el a jégréteget a fagyasztótérben.
	A hűtőtér falát borító jégréteg rontja a hűtő teljesítményét és növeli az áramfogyasztást.
	■ A készülék ajtaját a lehető legrövidebb időre kell kinyitni.
	■ A magasabb áramfogyasztás elkerülése érdekében alkalmanként meg kell tisztítani a készülék hátoldalát.
	■ Ha van: A készülék tanúsított energiafelvételének eléréséhez szerelje fel a fali távtartókat (lásd a szerelési útmutatót). A lecsökkentett faltávolság nem korlátozza a készüléket a működésében. Ilyen esetben csekély m...
	■ A felszerelés elemeinek elrendezése nem befolyásolja a készülék energiafelvételét.

	Működési hangjelenségek
	Teljesen normális hangjelenségek
	Zümmögő hang
	Bugyborékoló, csobogó vagy surrogó hang
	Kattanás

	Kerülni kell a zajokat!
	A készülék nem áll egyenesen
	A készülék „közel áll”
	A tartályok vagy rakodópolcok billegnek vagy szorulnak
	Az üvegek vagy edények érintkeznek egymással

	Kisebb zavarok önálló kiküszöbölése

	Készülék-öntesztelés
	Készülék-önteszt indítása
	1. A készüléket kapcsolja ki a Be/Ki gombbal 1 és várjon 5 percig.
	2. A Be/Ki gombbal 1 kapcsolja be a készüléket, és az első 10 másodpercen belül 3–5 másodpercig tartsa lenyomva a hőmérséklet-beállító gombot 4, amíg a 2 hőmérsékletjelzőn 2 °C nem látható.
	Az öntesztelő program akkor indul el, ha a hőmérsékletjelzők egymás után felvillannak.
	Készülék-öntesztelés befejezése


	Vevőszolgálat
	Javítási megrendelés és tanácsadás zavarok esetén


	ro Cuprinsro Instrucţiune de utilizare
	Indicaţii de siguranţă şi de avertizare
	Înainte de a pune aparatul în funcţiune
	Siguranţa tehnică
	În caz de deteriorare
	■ Ţineţi la distanţă de aparat focul deschis sau sursele de aprindere.
	■ Se va aerisi camera timp de câteva minute.
	■ Se opreşte aparatul şi se scoate ştecherul de reţea.
	■ Se va informa serviciul clienţi.

	La utilizare
	■ Nu folosiţi niciodată aparate electrice în interiorul aparatului (de ex. aparate de încălzit, aparate electrice de produs gheaţă etc.). Pericol de explozie!
	■ Nu dezgheţaţi niciodată aparatul cu un curăţător cu aburi! Aburul poate ajunge la părţile electrice şi poate declanşa un scurt-circuit. Pericol de electrocutare!
	■ Nu folosiţi obiecte ascuţite sau cu muchii tăioase pentru a îndepărta straturile de brumă sau de gheaţă. Aţi putea astfel să deterioraţi conductele soluţiei de răcire. Stropii de soluţie de răcire se pot aprinde sau pot duce la ră...
	■ Nu depozitaţi produse cu gaz carburant inflamabil (de ex. spray-uri) şi nici substanţe explozive. Pericol de explozie!
	■ Soclul, sertarele, uşile etc. nu vor fi folosite abuziv ca treaptă de păşire sau pentru sprijinire.
	■ Pentru dezgheţare şi curăţire se scoate ştecherul din priză sau se opreşte siguranţa. Se va trage de ştecher, nu de cablul de racordare!
	■ Alcoolul cu procent mare de tărie se va depozita numai bine închis şi în poziţie verticală.
	■ Părţile din material plastic şi garnitura uşii nu se vor murdări cu ulei sau grăsime. Astfel părţile din material plastic şi garnitura uşii devin poroase.
	■ Nu acoperiţi orificiile de aerisire ale aparatului.
	■ Evitarea de riscuri pentru copii şi persoane periclitate:
	În pericol sunt copiii, persoanele limitate în percepţia lor fizică şi psihică precum şi persoanele, care nu au suficiente cunoştinţe pentru deservirea sigură a aparatului.
	Asiguraţi-vă, că persoanele periclitate şi copiii au înţeles pericolele.
	O persoană responsabilă pentru siguranţă trebuie să supravegheze sau să îndrume copiii şi persoanele periclitate la aparat.
	Numai copiii peste 8 ani pot utiliza aparatul.
	Supravegheaţi copiii la curăţare şi întreţinere.
	Nu permiteţi niciodată copiilor să se joace cu aparatul.
	■ În congelator nu se vor păstra lichide în sticle şi cutii (în special băuturi carbogazoase). Sticlele şi cutiile ar putea să se spargă!
	■ Nu introduceţi niciodată în gură alimente imediat după ce le-aţi scos din congelator. Pericol de rănire!
	■ Evitaţi contactul prelungit al mâinilor cu alimentele congelate, gheaţa sau ţevile vaporizatorului etc. Pericol de rănire!

	Copii în gospodărie
	■ Nu încredinţaţi copiilor ambalajul sau părţi ale acestuia. Pericol de asfixiere din cauza cartoanelor pliate şi a foliilor!
	■ Aparatul nu este o jucărie pentru copii!
	■ La aparatul cu broască la uşă: cheia va fi păstrată într-un loc inaccesibil pentru copii.

	Condiţii generale
	■ răcirea şi congelarea de alimente,
	■ prepararea gheţii.

	Indicaţii de salubrizare
	* Predarea la deşeuri a ambalajului
	* Predarea aparatului vechi
	La aparatele scoase din uz
	1. Se scoate ştecherul de reţea.
	2. Se separă cablul de racordare împreună cu fişa pentru reţea.
	3. Nu se scot suporturile şi cutiile, pentru a îngreuna intrarea copiilor!
	4. Nu lăsaţi copiii să se joace cu aparatul vechi. Pericol de asfixiere!

	Volumul de livrare
	Livrarea constă din următoarele părţi:
	■ Aparat independent
	■ Dotare (în funcţie de model)
	■ Pungă cu material de montaj
	■ Instrucţiune de utilizare
	■ Instrucţiunea de montaj
	■ Caietul serviciului pentru clienţi
	■ Anexa garanţiei
	■ Informaţii referitoare la consumul de energie şi zgomote

	Locul de instalare
	■ Faţă de maşini de gătit electrice şi cu gaz: 3 cm.
	■ Faţă de focare de ardere cu combustibil lichid sau cărbune: 30 cm.
	Distanţa faţă de perete
	Schimbarea de deschidere ar uşii


	Atenţie la temperatura camerei şi la aerisire
	Temperatura camerei
	Aerisirea

	Racordarea aparatului
	Racordul electric

	Să facem cunoştinţă cu aparatul
	Elemente de deservire

	Pornirea aparatului
	Instrucţiuni de funcţionare
	■ După pornire poate dura câteva ore, până când au fost atinse temperaturile reglate.
	Înainte de aceasta nu introduceţi alimente în aparat.
	■ În timp ce funcţionează agregatul frigorific, se formează perle de apă sau brumă pe partea din spate a compartimentului de răcire, acest lucru fiind condiţionat de funcţionare. Nu este necesară îndepărtarea stratului de brumă sau şt...
	■ Părţile frontale ale carcasei se încălzesc uşor, aceasta împiedică formarea de condens în zona garniturii uşii.
	■ Dacă uşa compartimentului de congelare nu se poate deschide imediat după închidere, aşteptaţi un moment, până când subpresiunea formată s-a echilibrat.
	■ Din cauza funcţionării sistemului de răcire grătarele de congelare se pot acoperi repede cu brumă în anumite locuri. Aceasta nu are nici o influenţă asupra funcţionării sau a consumului de curent. Dezgheţarea devine necesară abia cân...

	Reglarea temperaturii
	Compartimentul de răcire
	Compartimentul de congelare

	Capacitatea utilă
	Folosirea mereu a întregului volum de congelare
	Scoaterea pieselor de dotare


	Compartimentul de răcire
	Atenţie la introducerea pentru păstrare
	■ Păstraţi alimente proaspete, nealterate. Astfel calitatea şi prospeţimea se păstreaază mai mult timp.
	■ La produse finite şi mărfuri ambalate respectaţi data de valabilitate şi de consum indicată de producător.
	■ Pentru a păstra aroma, culoarea şi prospeţimea, introduceţi alimentele bine ambalate şi acoperite. Astfel se evită transmiterea de mirosuri şi colorări ale pieselor din mase plastice în compartimentul de răcire.
	■ Mâncărurile şi băuturile calde se vor lăsa mai întâi să se răcească şi apoi se pun în aparat.
	Atenţie la zonele mai reci din compartimentul de răcire

	■ Zona cea mai caldă este pe uşă, sus de tot.
	Indicaţie
	În zona cea mai caldă păstraţi de ex. caşcaval şi unt. Caşcavalul îşi poate desfăşura aroma în continuare, iar untul rămâne în stare de a fi întins pe pâine.
	■ Zona cea mai rece este în recipientul detaşabil.
	Indicaţie
	În zona cea mai rece păstraţi alimente sensibile, (de ex. peşte, mezeluri, carne).
	Lada pentru legume cu regulator de umiditate

	■ cantităţi mici de legume şi fructe – umiditate ridicată a aerului
	■ cantităţi mari de legume şi fructe – umiditate scăzută a aerului
	Indicaţii
	■ Fructe sensibile la frig (de ex. ananas, banane, papaya şi fructe citrice) şi legume sensibile la frig (de ex. vinete, castraveţi, zucchini, ardei, roşii şi cartofi) ar trebui pentru păstrarea optimă a calităţii şi aromei să fie păstr...
	■ În funcţie de cantitatea şi felul alimentelor depozitate în lada pentru legume se poate forma apă de condens. Îndepărtaţi apa de condens cu o cârpă uscată şi adaptaţi umiditatea aerului în lada pentru legume cu ajutorul regulatorulu...

	Compartimentul de congelare
	Compartiment de congelare se foloseşte:
	■ pentru păstrarea alimentelor congelate.
	■ pentru producerea de cuburi de gheaţă.
	■ pentru congelarea de alimente.

	Capacitatea maximă de congelare
	Premise pentru capacitatea de congelare max.
	■ Porniţi super congelarea înainte de introducerea de marfă proaspătă (Vezi capitolul Super congelarea).
	■ Scoateţi piesele din dotare. Aşezaţi alimentele direct pe suporturi şi pe fundul compartimentului de congelare.
	■ Congelaţi cantităţile mai mari de alimente de preferinţă în compartimentul cel mai de sus. Acolo ele se congelează foarte repede şi astfel şi cu menajamente.
	■ Congelaţi alimentele proaspete cât mai aproape de pereţii laterali.

	Congelarea şi păstrarea
	Cumpărarea de alimente congelate
	■ Ambalajul nu trebuie să fie deteriorat.
	■ Trebuie avută în vedere data de păstrare.
	■ Temperatura în lada frigorifică de vânzare trebuie să fie -18 °C sau mai scăzută.
	■ Alimentele congelate se transportă pe cât este posibil într-o geantă izolantă şi se introduc repede în compartimentul de congelare.
	Congelarea alimentelor

	■ Pentru congelare folosiţi numai alimente proaspete şi neîndoielnice.
	■ Alimentele de congelat nu trebuie atinse de alimente deja congelate.
	■ Alimentele trebuie ambalate etanş ca să nu-şi piardă gustul sau să nu se usuce.
	Păstrarea alimentelor congelate
	1. Pentru aceasta se scot toate lăzile pentru alimente congelate.
	2. Lăzile pentru alimente congelate se trag în afară până la opritor, se ridică în faţă şi se scot. Fig. /


	Congelarea de alimente proaspete
	■ Pentru congelare sunt indicate: Produse de brutărie, peşte şi fructe de mare, vânat, carne de pasăre, fructe, verdeţuri, ouă fără coajă, produse lactate ca brânză, unt şi brânză de vaci, mâncare gătită şi resturi de mâncare ca...
	■ Pentru congelare nu sunt indicate: Soiurile de legume, care de regulă se consumă crude, cum sunt salata sau ridichile, ouă în coajă, struguri, mere întregi, pere sau piersici, ouă fierte tari, iaurt, lapte bătut, smântână, frişcă şi...
	Ambalarea alimentelor congelate
	Alimentele trebuie ambalate etanş ca să nu-şi piardă gustul sau să nu se usuce.
	1. Se pun alimentele în ambalaj.
	2. Se scoate aerul prin presare.
	3. Se închide ambalajul etanş.
	4. Se înscripţionează ambalajul cu conţinutul şi data congelării.
	Sunt potrivite pentru ambalare:
	Neindicate pentru ambalare sunt:
	Pentru închidere sunt indicate:
	Perioada de valabilitate a alimentelor congelate


	■ peşte, mezeluri, mâncăruri gătite, produse de panificaţie:
	până la 6 luni
	■ brânză, carne de pui, carne:
	până la 8 luni
	■ legume, fructe:
	până la 12 luni

	Super congelarea
	Pornirea şi oprirea

	Dezgheţarea produselor congelate
	■ la temperatura camerei
	■ în frigider
	■ în cuptorul electric, cu/fără ventilator de aer cald
	■ în cuptorul cu microunde

	Dotare
	Compartiment pentru unt şi brânzeturi
	Suport de uşă „EasyLift” reglabil
	Suportul pentru sticle
	Suporturile de sticlă
	Suporturi variabile
	Recipient detaşabil
	Suportul pentru sticle
	Recipient pentru legume liber
	Ladă pentru alimente congelate (mare)
	Tăviţa pentru gheaţă
	1. Tăviţa pentru gheaţă se umple ¾ cu apă potabilă şi se aşează în compartimentul de congelare.
	2. Tăviţa pentru gheaţă prinsă se va desprinde numai cu un obiect bont (o coadă de lingură).
	3. Desprindeţi cuburile de gheaţă ţinând puţin tăviţa sub apă curentă sau fluturând-o puţin.
	Acumulatoare frigorifice


	Eticheta „OK”
	Oprirea şi scoaterea din funcţiune a aparatului
	Deconectarea aparatului
	Scoaterea din funcţiune a aparatului
	Dacă nu veţi folosi aparatul pentru mai mult timp:
	1. Opriţi aparatul
	2. Scoateţi ştecherul de la reţea sau opriţi siguranţa.
	3. Curăţaţi aparatul.
	4. Lăsaţi uşa aparatului deschisă.

	Dezgheţare
	Compartimentul de răcire
	Compartimentul de congelare
	Procedaţi în felul următor:
	Indicaţie
	Cca. 4 ore înainte de dezgheţare se porneşte supercongelarea, pentru ca alimentele să atingă o temperatură foarte joasă şi să poată fi păstrate mai mult timp la temperatura camerei.
	1. Opriţi aparatul pentru dezgheţare.
	2. Scoateţi ştecherul din priză sau opriţi siguranţa.
	3. Tăvile cu alimente congelate se depozitează într-un loc răcoros. Acumulatoarele de frig (dacă au fost livrate) se aşează pe alimente.
	4. Deschideţi scurgerea apei de dezgheţare. Fig. 1
	5. Pentru captarea apei de dezgheţare poate fi folosit suportul pentru sticle mari. Pentru aceasta scoateţi suportul pentru sticle mari (vezi capitolul „Curăţarea aparatului”) şi aşezaţi-l sub scurgerea deschisă a apei de dezgheţare.
	6. Pentru grăbirea procesului de dezgheţare se aşează în aparat două oale cu apă fierbinte, pe suporturi de oală.
	7. După dezgheţare se goleşte apa de dezgheţare colectată. Restul de apă de dezgheţare de pe fundul compartimentului de congelare se şterge cu un burete.
	8. Închideţi scurgerea apei de dezgheţare.
	9. Aşezaţi suportul pentru sticle mari la loc în uşă.
	10. După dezgheţare racordaţi din nou aparatul şi porniţi-l.

	Curăţarea aparatului
	m Atenţie
	■ Nu folosiţi substanţe de curăţat şi nici diluanţi cu conţinut de nisip, clorură sau de acizi.
	■ Nu folosiţi bureţi care freacă sau zgârie.
	Pe suprafeţele metalice s-ar putea produce coroziune.
	■ Nu curăţaţi niciodată suporturile şi recipientele în maşina de spălat vase.
	Piesele s-ar putea deforma!
	Procedaţi după cum urmează:
	1. Opriţi aparatul înainte de curăţare.
	2. Scoateţi ştecherul din priză sau opriţi siguranţa.
	3. Scoateţi alimentele congelate şi depozitaţi-le într-un loc răcoros. Acumulatoarele frigorifice (dacă există) se aşează deasupra alimentelor.
	4. Aşteptaţi, până când stratul de brumă s-a topit.
	5. Curăţaţi aparatul cu o cârpă moale, apă călduţă şi puţin detergent cu pH neutru. Apa de spălare nu trebuie să ajungă la lampă.
	6. Garnitura uşii se spală numai cu apă curată şi apoi se freacă până când devine uscată.
	7. După curăţare: se racordează aparatul din nou şi se porneşte.
	8. Introduceţi alimentele congelate din nou.
	Dotare
	Scoaterea suporturilor de pe uşă
	Scoaterea suporturilor de sticlă
	Scoaterea recipientului detaşabil
	Placa scurgerii apei de dezgheţare


	1. Scoateţi suportul de sticlă.
	2. Ridicaţi şi scoateţi placa de scurgere a apei de dezgheţare. Fig. .
	Sertarul pentru legume
	Scoaterea lăzilor



	Mirosuri
	1. Opriţi aparatul cu tasta Pornit/Oprit. Fig. "/1
	2. Scoateţi toate alimentele din aparat.
	3. Curăţaţi interiorul (vezi „Curăţarea aparatului”).
	4. Curăţaţi toate ambalajele.
	5. Ambalaţi etanş alimentele puternic mirositoare, pentru a se împiedica formarea de miros.
	6. Porniţi din nou aparatul.
	7. Ordonaţi din nou alimentele în aparat.
	8. După 24 de ore verificaţi, dacă s- a ajuns din nou la formarea de miros.

	Iluminarea (LED)
	Economisirea de energie
	■ Instalaţi aparatul într-o cameră uscată, cu posibilitate de aerisire. Aparatul nu trebuie expus la soare şi nu trebuie să stea în apropierea unei surse de căldură (de ex. calorifer, sobă).
	Dacă este cazul, folosiţi o placă izolantă.
	■ Alimentele şi băuturile calde trebuie întâi lăsate să se răcească, apoi se aşează în aparat.
	■ Pentru dezgheţare puneţi alimentele congelate în compartimentul de răcire folosind frigul pentru răcirea alimentelor.
	■ Dezgheţaţi regulat stratul de gheaţă în compartimentul de congelare.
	Stratul de gheaţă diminuează transmiterea frigului la alimente şi măreşte consumul de curent.
	■ Uşa aparatului se va deschide pentru un timp cât mai scurt posibil.
	■ Pentru a evita un consum de curent majorat, curăţaţi ocazional partea din spate a aparatului.
	■ În cazul în care există: Montaţi distanţierul de perete, pentru a atinge preluarea de către aparat a energiei indicate (vezi „Instrucţiunea de montaj”). O distanţă mai redusă faţă de perete nu limitează aparatul în funcţionarea...
	■ Dispunerea pieselor din dotare nu are influenţă asupra preluării de energie a aparatului.

	Zgomote în timpul funcţionării
	Zgomote normale
	Zgomot de fond
	Zgomote bolborositoare, zumzăitoare sau gâlgâitoare
	Clic

	Evitarea zgomotelor
	Aparatul nu stă plan
	Aparatul „se sprijină de ceva”
	Recipientele sau suprafeţele de depozitare se clatină sau sunt prinse
	Sticlele sau vasele se ating

	Cum puteţi înlătura singur mici deficienţe

	Autotestarea aparatului
	Pornirea autotestării aparatului
	1. Opriţi aparatul cu tasta Pornit/Oprit 1 şi aşteptaţi 5 minute.
	2. Porniţi aparatul cu tasta Pornit/Oprit 1 şi în primele 10 secunde ţineţi apăsată tasta de reglare a temperaturii 4 timp de 3-5 secunde, până când pe indicatorul de temperatură 2 luminează 2 °C.
	Programul de autotestare porneşte când indicatoarele de temperatură se aprind unul după altul.
	Terminarea autotestării aparatului


	Serviciul pentru clienţi
	Comandă de reparaţie şi consultanţă în caz de defecţiune


	pl Spis treścipl Instrukcja obsługi
	Wskazówki bezpieczeństwa i wskazówki ostrzegawcze
	Przed pierwszym włączeniem urządzenia
	Bezpieczeństwo techniczne
	W przypadku uszkodzenia
	■ otwarty ogień i źródła zapłonu trzymać z dala od urządzenia,
	■ pomieszczenie, w którym stoi urządzenie, przewietrzyć kilka minut,
	■ wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego,
	■ zawiadomić autoryzowany serwis.

	Podczas użytkowania
	■ Do urządzenia nie wolno wkładać żadnych innych urządzeń elektrycznych (jak np.grzejniki, elektryczne maszynki do lodów itp.). Niebezpieczeństwo wybuchu!
	■ Do czyszczenia i rozmrażania nie stosować nigdy urządzeń czyszczących strumieniem pary! Para może się osadzić na przewodach elektrycznych i spowodować zwarcie. Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym!
	■ Do usuwania warstwy szronu lub lodu nie wolno używać żadnych szpiczastych albo ostrych przedmiotów. W ten sposób można uszkodzić przewody medium chłodniczego. Pryskający środek chłodniczy może spowodować zranienie oczu, albo się zap...
	■ W urządzeniu nie wolno przechowywać żadnych produktów, które zawierają palne gazy aerozolowe (np. dozowniki w aerozolu) ani materiałów wybuchowych. Niebezpieczeństwo wybuchu!
	■ Nie stawać na cokole, wysuwanych szufladach i półkach ani na drzwiach urządzenia; nie używać ich jako podpórki.
	■ Przed przystąpieniem do rozmrażania i czyszczenia urządzenia należy wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego lub wyłączyć bezpiecznik. Przy wyjmowaniu wtyczki trzymać za obudowę wtyczki; nie ciągnąć za elektryczny przewód zasilający.
	■ Wysokoprocentowe alkohole przechowywać tylko na stojąco w szczelnie zamkniętych butelkach.
	■ Elementów z tworzywa sztucznego i uszczelnienia drzwi nie zabrudzać olejem ani tłuszczem. W przeciwnym przypadku elementy z tworzywa sztucznego i uszczelnienie drzwi staną się porowate.
	■ Nie zasłaniać ani nie zastawiać otworów wlotu i wylotu powietrza.
	■ Zapobieganie ryzyka oddziaływającego na dzieci oraz osoby zagrożone:
	Zagrożeniem objęte są dzieci, osoby, ograniczone pod względem fizycznym, psychicznym lub w percepcji swojego otoczenia oraz osoby nie dysponujące wystarczającą wiedzą odnośnie bezpiecznej obsługi urządzenia.
	Upewnić się, że dzieci oraz osoby zagrożone zrozumiały zagrażające im niebezpieczeństwo.
	Osoba odpowiedzialna za bezpieczeństwo dzieci oraz osoby zagrożone musi nadzorować ich czynności gdy te obsługują urządzenie.
	Urządzenie mogą używać dzieci powyżej lat 8.
	Podczas wykonywania czynności związanymi z czyszczeniem oraz przeglądem urządzenia przez dzieci proszę je przy tym nadzorować.
	Nie zezwalać dzieciom na zabawę urządzeniem.
	■ W komorze zamrażania nie wolno przechowywać żadnych płynów w butelkach ani w puszkach (szczególnie napojów zawierających dwutlenek węgla). Butelki i puszki mogą pęknąć!
	■ Mrożonek nie wkładać do ust bezpośrednio po wyjęciu z komory zamrażania. Niebezpieczeństwo poparzenia lodem!
	■ Unikać dłuższego kontaktu dłoni z mrożonkami, lodem lub przewodami parownika itp. Niebezpieczeństwo poparzenia lodem!

	Dzieci w gospodarstwie domowym
	■ Opakowania ani jego części nie pozostawiać dzieciom do zabawy. Niebezpieczeństwo uduszenia składanym kartonem i folią!
	■ Nie zezwalać dzieciom na zabawę urządzeniem!
	■ Przy urządzeniach wyposażonych w zamek drzwiowy: klucz przechowywać w miejscach niedostępnych dla dzieci!

	Przepisy ogólne
	■ do chłodzenia i zamrażania produktów spożywczych,
	■ do przygotowywania lodu.

	Wskazówki dotyczące usuwania starego urządzenia i opakowania
	* Usuwanie opakowania
	* Usuwanie starego urządzenia
	Stare urządzenie uczynić niezdatnym do użycia
	1. Wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego.
	2. Odciąć elektryczny przewód zasilający i usunąć wraz z wtyczką.
	3. Nie wyjmować półek i pojemników, aby utrudnić dzieciom wchodzenie do środka!
	4. Nie pozwalać dzieciom na zabawę zużytym urządzeniem. Niebezpieczeństwo uduszenia!

	Zakres dostawy
	Dostawa składa się z następujących części:
	■ Urządzenie wolnostojące
	■ Wyposażenie (zależnie od modelu)
	■ Worek z materiałem montażowym
	■ Instrukcja obsługi
	■ Instrukcja montażu
	■ Wykaz punktów serwisowych
	■ Gwarancja
	■ Informacje odnośnie zużycia energii elektrycznej i odgłosów podczas pracy urządzenia

	Miejsce ustawienia
	■ Do kuchenek elektrycznych i gazowych: 3 cm.
	■ Do pieca olejowego lub węglowego: 30 cm.
	Odległość od ściany
	Zmiana strony otwierania drzwi


	Zwracać uwagę na temperaturę pomieszczenia i dopływ powietrza
	Temperatura pomieszczenia
	Cyrkulacja powietrza

	Podłączenie urządzenia
	Podłączenie elektryczne

	Opis urządzenia
	Panele obsługi

	Włączenie urządzenia
	Wskazówki dotyczące pracy urządzenia
	■ Po włączeniu urządzenia może upłynąć parę godzin, zanim nastawione temperatury zostaną osiągnięte.
	Nie wkładać przedtem do urządzenia żadnych produktów spożywczych.
	■ Podczas pracy agregatu chłodzącego osadzają się krople wody lub szron na tylnej ściance wewnątrz komory chłodzenia; jest to zjawisko normalne wynikające z zasady działania urządzenia. Zdrapywanie warstwy szronu lub wycieranie kropel wod...
	■ Czołowe ścianki urządzenia są częściowo lekko ogrzewane co zapobiega kondensacji wody w obszarze uszczelnienia drzwi.
	■ Jeżeli po zamknięciu drzwi komory zamrażania te nie dają się natychmiast ponownie otworzyć, proszę poczekać chwilę, aż wyrówna się powstałe podciśnienie.
	■ Ruszty komory zamrażania mogą w niektórych miejscach szybciej pokrywać się szronem, co jest spowodowane sposobem pracy systemu chłodniczego. Nie ma to jednak żadnego ujemnego wpływu na działanie urządzenia ani zużycie energii elektrycz...

	Nastawianie temperatury
	Komora chłodzenia
	Komora zamrażania

	Pojemność użytkowa
	Całkowite wykorzystanie pojemności komory zamrażania
	Wyjmowanie części wyposażenia


	Komora chłodzenia
	Przestrzegać przy wkładaniu produktów
	■ Proszę przechowywać świeże, nieuszkodzone produkty spożywcze. Dzięki temu dłużej zachowana zostanie jakość i świeżość produktów.
	■ Przy gotowych oraz porcjonowanych produktach przestrzegać daty ważności lub zużycia podanej przez producenta.
	■ Aby zachować aromat, kolor i świeżość produktów, proszę je wkładać dobrze zapakowane lub przykryte. Zapobiega to przeniesieniu się zapachów i smaków w komorze chłodzenia oraz przebarwieniom elementów z tworzywa sztucznego.
	■ Gorące potrawy i napoje schłodzić przed włożeniem do urządzenia.
	Proszę zwracać uwagę na zróżnicowane strefy zimna w komorze chłodzenia

	■ Najcieplejsza strefa znajduje się przy drzwiach u góry.
	Wskazówka
	W najcieplejszej strefie proszę przechowywać np. twardy ser i masło. W ten sposób ser rozwija swój aromat a masło daje się łatwo rozsmarować.
	■ Nazimniejsza strefa znajduje się w wysuwanym pojemniku.
	Wskazówka
	W najzimniejszej strefie proszę przechowywać łatwo psujące się produkty spożywcze (np. ryby, wędliny, mięso).
	Pojemnik na warzywa z regulatorem wilgotności

	■ mała ilość warzyw i owoców – wysoka wilgotność powietrza
	■ duża ilość warzyw i owoców – niska wilgotność powietrza
	Wskazówki
	■ Owoce wrażliwe na działanie niskiej temperatury (np. ananasy, banany, papaja, owoce cytrusowe) oraz warzywa (np. oberżyna, ogórek, cukinia, papryka, pomidory oraz kartofle) powinny być przechowywane poza lodówką w temperaturze ok. +8 °C d...
	■ W pojemniku na warzywa może się wytworzyć skondensowana woda – w zależności od przechowywanej ilości oraz rodzaju produktów. Wytrzeć skondensowaną wodę suchą ścierką i dopasować wilgotność powietrza w pojemniku na warzywa za pom...

	Komora zamrażania
	Używanie komory zamrażania
	■ Do przechowywania mrożonek.
	■ Do przygotowania lodu w kostkach.
	■ Do zamrażania produktów spożywczych.

	Maksymalna wydajność zamrażania
	Warunki dla maksymalnej wydajności zamrażania
	■ Przed włożeniem świeżych produktów włączyć funkcję „super zamrażanie“ (patrz rozdział „Super zamrażanie“).
	■ Wyjąć części wyposażenia. Układać produkty spożywcze bezpośrednio na dnie oraz na półkach komory zamrażania.
	■ Większe ilości świeżych produktów spożywczych zamrażać przede wszystkim na górnej półce. Tam zostaną one szczególnie szybko zamrożone, a więc również z zachowaniem wszelkich wartości odżywczych i smakowych.
	■ Nowe produkty spożywcze zamrażać blisko bocznych ścianek.

	Zamrażanie produktów spożywczych i przechowywanie mrożonek
	Zakup mrożonek
	■ Proszę zwracać uwagę na to, aby opakowanie nie było uszkodzone.
	■ Zwracać uwagę na datę przydatności do spożycia.
	■ Temperatura w zamrażarce sklepowej powinna wynosić -18 °C lub niżej.
	■ Mrożonki transportować do domu w izolowanej torbie i natychmiast przełożyć do komory zamrażania.
	Zamrażanie produktów spożywczych

	■ Do zamrażania używać tylko świeżych produktów dobrej jakości.
	■ Produkty spożywcze przeznaczone do zamrożenia nie powinny stykać się z już zamrożonymi produktami.
	■ Produkty spożywcze przeznaczone do zamrożenia należy szczelnie zapakować aby nie utraciły smaku lub nie wyschnęły.
	Przechowywanie mrożonek
	1. W tym celu należy wyjąć wszystkie pojemniki na mrożonki.
	2. Pojemniki na mrożonki wysunąć aż do oporu, unieść z przodu do góry i wyjąć. Rysunek /


	Zamrażanie świeżych produktów spożywczych
	■ Do zamrażania nadają się: Pieczywo, ryba oraz owoce morza, mięso, dziczyzna, drób, warzywa, owoce, zioła, jajka bez skorupki, produkty mleczne jak ser, masło i twaróg, gotowe potrawy i resztki potraw jak zupy, dania jednogarnkowe, gotowan...
	■ Do zamrażania nie nadają się: Rodzaje warzyw, które można spożywać na surowo, jak sałaty liściaste lub rzodkiewka, jajka w skorupce, winogrona, całe jabłka, gruszki oraz brzoskwinie, jajka na twardo, jogurt, zsiadłe mleko, kwaśna śm...
	Opakowanie mrożonek
	Produkty spożywcze przeznaczone do zamrożenia, należy szczelnie zapakować, aby nie straciły smaku i nie wyschnęły.
	1. Produkt przeznaczony do zamrożenia włożyć do odpowiedniego opakowania.
	2. Wycisnąć powietrze.
	3. Szczelnie zamknąć opakowanie.
	4. Zapisać na opakowaniu zawartość i datę zamrożenia.
	Na opakowania nadają się:
	Na opakowania nie nadają się:
	Do zamknięcia opakowania nadają się:
	Okres przechowywania mrożonek


	■ ryby, wędliny, gotowe potrawy, ciasto i pieczywo:
	do 6 miesięcy
	■ ser żółty, drób, mięso:
	do 8 miesięcy
	■ warzywa i owoce:
	do 12 miesięcy

	Super zamrażanie
	Włączanie i wyłączanie

	Odmrażanie mrożonek
	■ w temperaturze pomieszczenia,
	■ w chłodziarce,
	■ w piekarniku elektrycznym z/bez wentylatora gorącego powietrza,
	■ w kuchence mikrofalowej.

	Wyposażenie
	Pojemnik na masło i ser
	Półka na drzwiach z możliwością przestawiania „EasyLift“
	Uchwyt na butelki
	Szklane półki
	Półka z możliwością zmiany konfiguracji
	Wysuwany pojemnik
	Półka na butelki
	Wkładka do pojemnika na warzywa
	Pojemnik na mrożonki (duży)
	Foremka do lodu
	1. Foremkę do lodu napełnić do ¾ wodą pitną i postawić w komorze zamrażania.
	2. Przymarzniętą foremkę do lodu uwolnić tylko tępym przedmiotem (trzonem łyżki).
	3. W celu wyjęcia kostek lodu przytrzymać foremkę do lodu krótko pod bieżącą wodą lub lekko wygiąć.
	Akumulatory zimna


	Naklejka „OK“
	Wyłączanie urządzenia i wyłączanie na dłuższy czas
	Wyłączanie urządzenia
	Wyłączanie urządzenia na dłuższy czas
	Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas:
	1. Wyłączyć urządzenie.
	2. Wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego albo wyłączyć lub wykręcić bezpiecznik.
	3. Wymyć i wyczyścić urządzenie.
	4. Drzwiczki urządzenia pozostawić otwarte.

	Odmrażanie
	Komora chłodzenia
	Komora zamrażania
	Proszę postępować w następujący sposób:
	Wskazówka
	Ok. 4 godziny przed odmrażaniem włączyć funkcję „super zamrażanie“, aby mrożonki osiągnęły jak najniższą temperaturę, co umożliwi ich składowanie przez dłuższy czas w temperaturze pokojowej.
	1. W celu rozmrożenia urządzenia proszę najpierw je wyłączyć.
	2. Wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego albo wyłączyć lub wykręcić bezpiecznik.
	3. Szuflady z mrożonkami położyć w chłodnym miejscu. Akumulatory zimna (jeżeli są dołączone) położyć na mrożonkach.
	4. Otworzyć odpływ wody. Rysunek 1
	5. W celu zebrania spływającej wody, można użyć półki dla dużych butelek. W tym celu wyjąć półkę dla dużych butelek (patrz rozdział „Czyszczenie urządzenia“) i podstawić pod otwarty odpływ wody.
	6. W celu przyśpieszenia procesu rozmrażania postawić w urządzeniu dwa garnki z gorącą wodą na podkładkach (np. na deseczkach do krojenia).
	7. Po rozmrożeniu wylać skroploną wodę. Wodę pozostałą na dnie komory zamrażania wytrzeć gąbką.
	8. Zamknąć odpływ wody.
	9. Półkę na duże butelki ponownie włożyć w drzwi.
	10. Po rozmrożeniu: Urządzenie ponownie podłączyć do sieci elektrycznej i włączyć.

	Czyszczenie urządzenia
	m Uwaga
	■ Nie wolno stosować żadnych środków czyszczących lub rozpuszczalników zawierających piasek, związki chloru, kwasy.
	■ Nie wolno stosować żadnych szorujących ani drapiących gąbek.
	Metalowe powierzchnie mogą ulec korozji.
	■ Półek i pojemników nie wolno nigdy myć w zmywarkach do naczyń.
	Części te mogą się zdeformować!
	Proszę postępować w następujący sposób:
	1. Przed przystąpieniem do czyszczenia należy wyłączyć urządzenie.
	2. Wyłączyć bezpiecznik lub wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego.
	3. Wyjąć mrożonki i ułożyć je w chłodnym miejscu. Akumulatory zimna (jeżeli są dołączone) położyć na mrożonkach.
	4. Poczekać, aż warstwa szronu się rozmrozi.
	5. Urządzenie czyścić miękką ścierką używając letniej wody z dodatkiem małej ilości środka do mycia naczyń o neutralnym odczynie pH. Woda z płynem nie może się dostać do oświetlenia.
	6. Uszczelnienie drzwi umyć tylko czystą wodą i wytrzeć dokładnie do sucha.
	7. Po umyciu: Ponownie podłączyć urządzenie do sieci elektrycznej i włączyć.
	8. Włożyć mrożonki.
	Wyposażenie
	Wyjmowanie półek znajdujących się w drzwiach
	Wyjmowanie szklanych półek
	Wyjmowanie wysuwanego pojemnika
	Osłona odpływu wody kondensacyjnej


	1. Wyjąć szklaną półkę.
	2. Unieść osłonę odpływu wody kondensacyjnej i wyjąć. Rysunek .
	Szuflada na warzywa
	Wyjmowanie pojemnika



	Zapachy
	1. Wyłączyć urządzenie przyciskiem włączanie/wyłączanie. Rysunek "/1
	2. Wyjąć z urządzenia wszystkie produkty spożywcze.
	3. Wymyć wnętrze urządzenia (patrz rozdział „Czyszczenie urządzenia“).
	4. Wyczyścić wszystkie opakowania.
	5. Szczelnie zapakować produkty spożywcze o intensywnym zapachu, aby zapobiec powstawaniu nieprzyjemnych zapachów.
	6. Ponownie włączyć urządzenie.
	7. Rozmieścić produkty spożywcze.
	8. Po upływie 24 godzin sprawdzić, czy ponownie powstał jakiś zapach.

	Oświetlenie (LED)
	Oszczędzanie energii
	■ Urządzenie ustawić w suchym, przewietrzanym pomieszczeniu! Nie ustawiać urządzenia bezpośrednio na słońcu ani w pobliżu źródeł ciepła (np. kaloryfery, kuchenka).
	W razie potrzeby zastosować płytę izolacyjną.
	■ Gorące potrawy i napoje ochłodzić przed włożeniem do urządzenia.
	■ Mrożonki przeznaczone do odmrożenia włożyć do komory chłodzenia aby w ten sposób wykorzystać mrożonkę do ochłodzenia produktów spożywczych znajdujących się w komorze chłodzenia.
	■ Regularnie odmrażać warstwę szronu w komorze zamrażania.
	Warstwa szronu utrudnia oddawanie zimna do mrożonek i powoduje wzrost zużycia energii elektrycznej.
	■ Drzwi urządzenia otwierać na możliwie krótki okres czasu.
	■ Tylną ściankę urządzenia czyścić od czasu do czasu, aby zapobiec nadmiernemu zużyciu energii elektrycznej.
	■ Jeżeli dołączone: Proszę zamontować elementy dystansowe, aby osiągnąć podany pobór energii (patrz „Instrukcja montażu“). Zredukowana odległość od ściany nie ogranicza funkcji urządzenia. Pobór energii może się wtedy nieznacz...
	■ Rozmieszczenie części wyposażenia nie ma żadnego wpływu na pobór energii urządzenia.

	Odgłosy pracy urządzenia
	Normalne odgłosy
	Brzęczenie
	Kipienie, bulgotanie lub szum
	Klikanie

	Zapobieganie powstawaniu hałasu
	Urządzenie stoi nierówno
	Urządzenie jest dostawione
	Pojemniki lub półki chwieją się albo blokują się
	Butelki lub pojemniki dotykają się

	Sami usuwamy drobne usterki

	Autotest urządzenia
	Włączanie autotestu urządzenia
	1. Wyłączyć urządzenie przyciskiem włączanie/wyłączanie 1 i odczekać 5 minut.
	2. Włączyć urządzenie przyciskiem włączanie/wyłączanie 1 i w ciągu pierwszych 10 sekund nacisnąć i przytrzymać wciśnięty przycisk nastawiania temperatury 4 na ok. 3-5 sekund, aż na wskaźniku temperatury 2 pojawi się 2 °C.
	Program samotestujący startuje, gdy zaświecą się kolejno wskaźniki temperatury.
	Wyłączanie autotestu urządzenia


	Serwis obsługi klienta
	Zlecenie naprawy oraz pomoc w razie usterki
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